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1183 f.051r. 

 Geen data op deze bladzijde. 

 

Een onbeschreven bladzijde. 

 

1183 f.051v. 

 Geen data op deze bladzijde. 

 

Een onbeschreven bladzijde. 

 

1183 f.052r. 

 anno CCCCmo secundo: zondag 01-10-1402. 

 in crastino Remigii: maandag 02-10-1402. 

 quinta post Remigii: donderdag 05-10-1402. 

 

BP 1183 f 052r 01 zo 01-10-1402. 

Contracten van de schepenen hr Goeswinus van Aa ridder, Johannes van 

Dijnther, Egidius Coptiten, Henricus van Uden, Nijcholaus Scilder, Danijel 

Roesmont en Willelmus Broeder in het jaar 1402. 

 

Contractus scabinorum domini Goeswini de Aa militis Johannis de Dijnther 

Egidii Coptiten Henrici de Uden Nijcholai Scilder Danijelis Roesmont et 

Willelmi Broeder anno CCCCmo secundo. 

 

BP 1183 f 052r 02 ma 02-10-1402. 

Lambertus zvw Lambertus van Lijessel verkocht aan Petrus van den Kolc zvw 

Gerardus van den Borlaer 1 bunder beemd van wijlen voornoemde Lambertus, in 

Deurne, ter plaatse gnd die Elst, tussen Henricus Molendijc enerzijds en de 

gemeint anderzijds, belast met 1 oude groot grondcijns. 

 

Lambertus filius quondam Lamberti de (dg: Lijeshout) #Lijessel# unum 

bonarium prati dicti quondam Lamberti situm in parochia de Doerne in loco 

dicto die Elst inter hereditatem Henrici Molendijc ex uno et inter 

communitatem ex alio ut dicebat hereditarie vendidit Petro van den Kolc 

filio quondam Gerardi van den Borlaer promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere excepto uno grosso antiquo domino fundi exinde 

solvendo. Testes (dg: Copti) Egidius Coptiten et Nijcholaus Scilder datum 

in crastino Remigii. 

 

BP 1183 f 052r 03 ma 02-10-1402. 

Johannes Peters soen van Doerne verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes Peters soen de Doerne prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 052r 04 ma 02-10-1402. 

Willelmus van Eijcke zvw Johannes beloofde aan Sijmon van Vario, tbv etc, 

18 oude Franse schilden, met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402; 

29+30+25=84 dgn) te betalen op straffe van 1. 

 

Willelmus de Eijcke filius quondam Johannis promisit super omnia Sijmoni 

de Vario ad opus etc XVIII aude scilde Francie ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos sub pena I. Testes Coptiten et Uden datum 

supra. 

 

BP 1183 f 052r 05 ma 02-10-1402. 

Gheerlacus Cnode zv Gheerlacus Cnode droeg over aan de secretaris, tbv 

Jacobus Tijt, zijn vruchtgebruik in alle goederen, die voornoemde 

Gheerlacus en wijlen zijn vrouw Goderadis dvw Goeswinus van den Steen, toen 

zij overleed, tezamen bezaten. 
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Gheerlacus Cnode filius (dg: quondam) Gheerlaci Cnode (dg: omnes et 

singulas suas hereditates et bona hereditaria quecumque quocumque locorum 

consistentia sive sita ut dicebat hereditarie supportavit mihi ad opus 

Jacobi Tijt promittens super habita et habenda warandiam atque) 

usufructum sibi competentem in omnibus bonis que dictus Gheerlacus et 

quondam Goderadis eius uxor filia quondam Goeswini van den Steen tempore 

decessus eiusdem Goderadis simul possidebant et in quibus ipsa Goderadis 

decessit legitime supportavit mihi ad opus Jacobi Tijt promittens super 

omnia ratam servare. Testes Dijnther et Coptiten datum supra. 

 

BP 1183 f 052r 06 ma 02-10-1402. 

Voornoemde Gheerlacus Cnode zv Gheerlacus Cnode droeg over aan de 

secretaris, tbv voornoemde Jacobus Tijt, al zijn beesten, varend goed en 

gerede goederen. 

 

Dictus Gheerlacus omnes et singulas suas bestias et bona pecoralia et 

quecumque bona sua parata habita et habenda legitime supportavit mihi ad 

opus dicti Jacobi Tijt promittens super omnia ratam servare. Testes 

Dijnther et Coptiten datum supra. 

 

BP 1183 f 052r 07 ma 02-10-1402. 

Anthonius van de Doorn droeg over aan Arnoldus van den Broec een stuk 

broekland, in Schijndel, ter plaatse gnd Eilde, tussen voornoemde Arnoldus 

van den Broec enerzijds en wijlen Godefridus Nuwelaet van Hermalen 

anderzijds, welk stuk land voornoemde Anthonius gekocht had van Arnoldus 

Groetart. 

 

Anthonius de Spuna peciam terre paludialis sitam in parochia de Scijnle 

in loco dicto Eilde inter hereditatem Arnoldi van den Broec ex uno et 

inter hereditatem quondam Godefridi Nuwelaet de Hermalen ex alio quam 

peciam terre dictus Anthonius erga Arnoldum Groetart emendo acquisierat 

prout in litteris hereditarie supportavit Arnoldo van den Broec predicto 

cum litteris et jure promittens super habita et habenda ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Uden et Scilder datum supra. 

 

BP 1183 f 052r 08 do 05-10-1402. 

Arnoldus zvw Arnoldus Cuper zvw Arnoldus Cuper droeg over aan Ghisbertus 

van de Doorn een stuk land, gnd die Rietacker, in Beek bij Aarle, tussen 

Johannes Godevarts soen enerzijds en erfg vw Henricus Cappellekens 

anderzijds, welk stuk land eerstgenoemde Arnoldus verworven had van zijn 

voornoemde vader Arnoldus Cuper. 

 

Arnoldus filius quondam Arnoldi Cuper filii quondam Arnoldi Cuper peciam 

terre (dg: sitam in par) dictam die Rietacker sitam in parochia de Beke 

prope Arle inter hereditatem Johannis Godevarts soen ex uno et juxta 

hereditatem heredum quondam Henrici Cappellekens ex alio (dg: qu) simul 

cum attinentiis pecie terre predicte quam peciam terre primodictus 

Arnoldus erga Arnoldum Cuper predictum suum patrem acquisierat ut dicebat 

hereditarie supportavit Ghisberto de Spina promittens super omnia habita 

et habenda warandiam et obligationem deponere. Testes Coptiten et Scilder 

datum quinta post Remigii. 

 

BP 1183 f 052r 09 do 05-10-1402. 

Petrus zvw Luppertus Bierkens soen van Zeelst droeg over aan Philippus zvw 

Hartmannus van Grotel de helft, die aan Godefridus van Bruheze zvw Arnoldus 

van Bruheze behoorde, in een hoeve, gnd het Goed ten Dijepenbroec, in 

Mierlo, en in het toebehoren, zowel onder Mierlo als daarbuiten gelegen, 

welke helft voornoemde Petrus gekocht had van voornoemde Godefridus van 

Bruheze. Voornoemde Philippus beloofde te betalen of te leveren (1) een 

b-erfcijns van 9 oude Franse schilden aan kvw Alardus Wuest, (2) 1 mud 

rogge, maat van Mierlo, aan Leonius van de Kelder, (3) de grondcijns zó dat 
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voornoemde Petrus zvw Luppertus Bierkens soen daarvan geen schade heeft. 

 

Petrus filius quondam Lupperti Bierkens soen de Zeelst medietatem que ad 

Godefridum de Bruheze filius quondam Arnoldi de Bruheze spectabat in 

quodam manso dicto tGoet ten Dijepenbroec sito in parochia de Mierle 

atque in omnibus terris pratis pascuis et mericis et ceteris attinentiis 

dicti mansi singulis et universis quocumque locorum tam infra predictam 

parochiam de Mierle quam extra eandem (dg: consistentibus) situatis quam 

medietatem (dg: dictus dcit) dicti mansi cum suis attinentiis predictis 

dictus (dg: G) Petrus erga prefatum Godefridum de Bruheze emendo 

acquisierat ut dicebat hereditarie supportavit Philippo filio quondam 

Hartmanni de Grotel promittens super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere (dg: insuper). #Quo facto# promisit #super habita 

et habenda# dictus (dg: em) Philippus quod ipse hereditarium censum IX 

auder scilde Francie solvendum hereditarie liberis quondam Alardi Wuest 

et unum modium siliginis mensure de Mierle Leonio de Penu et censum 

domini fundi perpetue taliter solvet et deliberabit sic quod dicto Petro 

filio dicti quondam Lupperti Bierkens soen dampna exinde non eveniant. 

Testes Danijel et Willelmus Broder datum quinta post Remigii. 

 

BP 1183 f 052r 10 do 05-10-1402. 

Danijel gnd Deenken zvw Henricus Deenkens soen van Berchen beloofde aan 

Arnoldus Rover Boest 6½ Hollandse gulden geld van wijlen hr Willelmus graaf 

van Holland of de waarde, met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403) te 

betalen. 

 

(dg: Denkinus) Danijel dictus Deenken filius quondam Henrici Deenkens 

soen de Berchen promisit super omnia Arnoldo Rover Boest sex et dimidium 

Hollant gulden monete quondam domini Willelmi comitis Hollandie seu 

valorem ad purificationis proxime futurum persolvendos. Testes Coptiten 

et Scilder datum quinta post Remigii. 

 

1183 f.052v. 

 quinta post Remigii: donderdag 05-10-1402. 

 

BP 1183 f 052v 01 do 05-10-1402. 

Henricus zvw Reijmboldus Rijcarts soen van Tefelen verkocht aan Jacobus van 

Hoemen zvw Udo van Tefelen 1 morgen ¼ hont land, in Lithoijen, ter plaatse 

gnd die Noddenhoevel, beiderzijds tussen Petrus zvw Henricus Mudekens, met 

een eind strekkend aan de plaats gnd den Tiendwech van Lijttoijen, vrij van 

maasdijk en cijns, belast met zegedijken, waterlaten en sloten, binnenlands 

gelegen. 

 

Henricus filius quondam Reijmboldi Rijcarts soen de Tefelen (dg: unum 

juger terre site sex hon) unum juger et quartam partem unius hont terre 

sitas in parochia de Lijttoijen ad locum dictum die Noddenhoevel inter 

hereditatem Petri (dg: de Waderle) filii quondam Henrici Mudekens ex 

utroque !tendentes cum uno fine ad locum dictum den Tiendwech de 

Lijttoijen prout ibidem site sunt hereditarie vendidit Jacobo de Hoemen 

filio quondam Udonis de Tefelen promittens super omnia warandiam (dg: et 

obligationem deponere) tamquam de hereditate ab omni (dg: censu) aggere 

Mose et censu libera et obligationem deponere exceptis aggeribus dictis 

zegediken aqueductibus et fossatis ad premissa spectantibus de jure et 

infra terram dictum binnenlants situatis ut dicebat. Testes Coptiten et 

Scilder datum quinta post Remigii. 

 

BP 1183 f 052v 02 do 05-10-1402. 

Johannes en Lambertus, kvw Lambertus van den Perre, droegen over aan 

Gerardus Monic zvw Martinus Monic, tbv Aleijdis wv voornoemde Martinus, 1 

lopen land, in Erp, naast een hoeve gnd Bleckers van wijlen voornoemde 

Martinus Monics enerzijds en voornoemde Johannes en Lambertus anderzijds, 
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met een eind strekkend aan wijlen voornoemde Martinus en met het andere 

eind aan voornoemde Johannes en Lambertus, welke lopen land voornoemde 

Johannes en Lambertus, tezamen met andere erfgoederen die er rondom liggen, 

in  pacht verkregen hadden van wijlen hr Rijcoldus die Koc, deze lopen 

land, samen met andere erfgoederen die er rondom liggen, belast met 6 mud 

rogge, maat van Erp, en 2 mud gerst b-erfpacht aan Henricus Steenwech zvw 

Gerardus Monic en Heijlwigis wv Godefridus Lonijs. 

 

Johannes (dg: fi) et Lambertus liberi quondam Lamberti van den Perre (dg: 

peciam terre) unam lopinatam terre sitam in parochia de Erpe (dg: ad) 

juxta quendam mansum dictum Bleckers quondam Martini Monics #et# (dg: 

inter hereditatem dictorum Johannis et Lamberti) ex uno et inter 

hereditatem dictorum Johannis et Lamberti ex alio tendentem cum uno fine 

ad hereditatem dicti quondam Martini et cum reliquo fine ad hereditatem 

dictorum Johannis et Lamberti ut dicebant (dg: here) quam lopinatam terre 

dicti Johannes et Lambertus (dg: una) simul cum quibusdam aliis 

hereditatibus dictam lopinatam terre circumiacentibus erga dominum 

quondam Rijcoldum die Koc ad pactum acquisierat! ut dicebant hereditarie 

supportaverunt Gerardo Monic filio quondam Martini Monic predicti ad opus 

#Aleijdis relicte dicti quondam Martini# promittens! ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere demptis sex modiis siliginis mensure 

de Erpe et duobus modiis ordei hereditarie paccionis (dg: domino domino 

quondam Rijcoldo predicto) Henrico (dg: Mo) Steenwech filio Gerardi 

quondam Monic et Heijlwigi relicte quondam Godefridi Lonijs ex dicta 

lopinata terre et quibusdam aliis hereditatibus ei circumiacentibus 

hereditarie solvendis (dg: ut dicebat quo facto constituti coram 

infrascriptis dicti Gerardus Steenwech et Heijlwigis super toto jure eis 

in dicta #lopinata terre# paccione occasione dicte hereditarie paccionis 

sex modiorum siliginis et duorum modiorum ordei competentibus hereditarie 

renuntiaverunt promittentes ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere). 

 

BP 1183 f 052v 03 do 05-10-1402. 

Hr Willelmus van Aa ridder beloofde aan Gerardus van Aa zvw hr Gerardus van 

Aa ridder 100 Franse schilden na maning te betalen. 

 

Dominus Willelmus de Aa miles promisit super omnia Gerardo de Aa filio 

quondam (dg: G) domini Gerardi de Aa militis centum scuta Francie ad 

monitionem persolvendos. Testes Danijel et Broder datum supra. 

 

BP 1183 f 052v 04 do 05-10-1402. 

De broers Nijcholaus en Johannes, kvw Thomas gnd Halbake, beloofden aan 

Thomas gnd Yden bakker 21¼ nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Pasen 

aanstaande (zo 15-04-1403) te betalen. 

 

Nijcholaus et Johannes fratres liberi quondam Thome dicti (dg: Halbaeke) 

#Halbake# promiserunt indivisi super omnia Thome dicto Yden pistori XXI 

novos Gelre gulden et quartam partem unius novi Gelre gulden seu valorem 

ad pasche proxime futurum persolvendos. Testes Danijel et Willelmus 

Broder datum supra. 

 

BP 1183 f 052v 05 do 05-10-1402. 

De broers Johannes en Lambertus, kvw Lambertus van den Perre, droegen over 

aan Gerardus zvw Martinus Monics, tbv Aleijdis wv voornoemde Martinus 

Monics, 1 lopen roggeland, maat van Erp, uit een kamp in Erp, tussen wijlen 

Gerardus Mostaert enerzijds en goederen gnd die Bleckers anderzijds, te 

weten de lopen naast de goederen gnd de Bleckers, zoals afgepaald. Henricus 

Steenwech zvw Gerardus Monics beloofde nimmer voornoemde lopen aan te 

spreken wegens een b-erfpacht, die hij beurt uit voornoemd kamp en uit de 

helft van een hoeve die was van wijlen Gerardus gnd Mostart, gelegen in Erp 

en Veghel, ter plaatse gnd Zweenslaghe, maar voornoemde Henricus Steenwech 
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zvw Gerardus Monic behoudt zijn recht ivm voornoemde pacht de rest van 

voornoemd kamp aan te spreken en de helft van voornoemde hoeve. Heijlwigis 

wv Godefridus zvw Rutgherus gnd Arken soen van Woensel beloofde dat 

kinderen en ergenamen van wijlen voornoemde Godefridus en Heijlwigis nimmer 

recht zullen verhalen op voornoemde lopen, zoals voornoemde Henricus 

beloofd heeft. Welke voornoemde pachten van voornoemde Henricus Monics en 

van voornoemde kv Heijlwigis en wijlen Godefridus eertijds behoorden aan 

wijlen hr Rijcoldus Koc ridder. 

 

Johannes et Lambertus fratres liberi quondam Lamberti van den Perre (dg: 

particulam terre XLVIII vir) unam lopinatam terre siliginee mensure de 

Erpe (dg: sitam) de quodam campo sito in parochia de Erpe inter 

hereditatem quondam Gerardi Mostaert ex uno et inter bona dicta die 

Bleckers ex alio scilicet illam lopinatam terre siliginee que sita est 

contigue iuxta bona de Bleckers prout ibidem sita est et limitata 

hereditarie supportaverunt Gerardo filio quondam Martini Monics ad opus 

Aleijdis relicte dicti quondam Martini Monics promittentes indivisi super 

habitta et habenda warandiam et obligationem (dg: d ex parte eorum) 

deponere. Quo facto constitutus coram !infrascriptis Henricus Steenwech 

filius quondam Gerardi Monics (dg: et Heijlwigis relicta quondam 

Godefridi filii quondam Rutgheri dicti Arken soen de Woensel et 

promiserunt super omnia) et promisit super omnia quod ipse ad et super 

omnia !quod ipse ad et supra dictam lopinatam terre numquam petet nec 

prosequetur jus vigore (dg: litterarum) #occasione# paccionis hereditarie 

quam (dg: dominus) ipse Henricus ex dicto campo et (dg: a) ex medietate 

cuiusdam mansi qui fuerat quondam Gerardi (dg: M) dicti Mostart siti in 

parochiis de Erpe et de Vechel ad locum dictum Zweenslaghe et eius (dg: 

e) attinentiis eiusdem medietatis dicti mansi singulis et universis 

annuatim et hereditarie habet solvendam salvo tamen dicto Henrico 

Steenwech filio dicti quondam Gerardi Monic suo pleno (dg: jure) iure 

petendi dictam suam paccionem ad et supra residuum dicti campi et 

medietatem dicti mansi et suis! attinentiis vigore litterarum exinde 

confectarum et eisdem litteris in suo vigore semper permansuris petendi 

dictam hereditariam paccionem (dg: sup) ad et supra residuum dicti campi 

et medietatem mansi et eius attinentiarum eiusdem mansi predicti. Quo 

facto Heijlwigis relicta quondam Godefridi filii quondam Rutgheri dicti 

Arken soen de Woensel promisit cum tutore super habita et habenda quod 

liberi et heredes dictorum quondam Godefridi et Heijlwigis numquam petent 

nec prosequentur jus ad et supra dictam lopinatam ut Henricus promisit 

per totum et que pacciones predicte dicti Henrici Monics et dictorum 

liberorum dictorum Heijlwigis et quondam Godefridi dudum spectabant ad 

dominum quondam Rijcoldum Koc militem ut dicebant. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 052v 06 do 05-10-1402. 

Johannes, Katherina en Agnes, kv Theodericus gnd Pas, en Goeswinus Caelstaf 

ev Elizabeth, dv voornoemde Theodericus, verkochten aan Lambertus zvw 

Nijcholaus gnd van Goderheijle alle goederen, die aan hem en Nijcholaus, 

Margareta en Aleijdis, kv voornoemde Theodericus Pas, gekomen waren na 

overlijden van Bela wv Arnoldus Nolleken zvw Gerongius handschoenmaker, 

resp. in het testament van wijlen voornoemde Bela, {f.053r} aan hen zijn 

vermaakt. Voornoemde Nijcholaus, Margareta en Aleijdis zullen nimmer 

rechten hierop doen gelden en zullen, als ze meerderjarig zijn, afstand 

doen. 

 

Johannes Katherina et Agnes liberi (dg: quondam) Theoderici dicti Pas cum 

tutore et Goeswinus Caelstaf maritus et tutor legitimus (dg: l) Elizabeth 

sue uxoris filie dicti Theoderici omnia et singula bona (dg: here) 

mobilia et immobilia hereditaria et parata (dg: eis de) eis et Nijcholao 

Margarete et Aleijdi liberis dicti (dg: Henr) Theoderici Pas de morte 

quondam Bele relicte quondam Arnoldi Nolleken filii quondam Gerongii 

cijrothecarii successione advoluta ac eis et dictis Nijcholao Margarete 
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et Aleijdi a dicta quondam Bela vigore testamenti eiusdem 

 

1183 f.053r. 

 sexta post Remigii: vrijdag 06-10-1402. 

 in festo Luce: woensdag 18-10-1402. 

 sexta post Luce: vrijdag 20-10-1402. 

 quarta post Martini: woensdag 15-11-1402. 

 

BP 1183 f 053r 01 do 05-10-1402. 

Bele legata ac vigore (dg: eiusdem) testamenti eiusdem quondam Bele 

quovis modo competentia (dg: here) quocumque locorum consistentia sive 

sita ut dicebant hereditarie vendiderunt Lamberto filio quondam Nijcholai 

dicti van Goderheijle promiserunt indivisi cum tutore super habita et 

habenda ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte eorum et 

dictorum Nijcholai Margarete et Aleijdis deponere et quod ipsi eosdem 

Nijcholaum Margaretam et Aleijdem perpetue tales habebunt quod numquam 

presument se jus in premissis habere ac eosdem Nijcholaum Margaretam et 

Aleijdem quamcito ad annos pubertatis pervenerint (dg: su) super 

premissis facient renuntiare. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 053r 02 do 05-10-1402. 

Henricus zv Rutgherus van der Hellen droeg over aan Henricus gnd Keelbreker 

zvw Lambertus gnd Keelbreker een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, 

met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis, tuin en 6 morgen 

aangelegen land, in Berlicum, ter plaatse gnd in die Hasselt, tussen een 

gemene weg enerzijds en hr Henricus Buc priester en Henricus gnd Voet van 

Heze anderzijds, welke pacht aan eerstgenoemde Henricus was verkocht door 

Henricus zvw Jacobus uter Hasselt. 

 

Henricus filius Rutgheri van der Hellen hereditariam paccionem unius 

modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et 

in Busco tradendam de et ex domo et orto et sex jugeribus terre sibi 

adiacentibus sitis in parochia de Berlikem in loco dicto in die Hasselt 

inter communem plateam ex uno et inter hereditatem domini Henrici Buc 

presbitri et hereditatem Henrici dicti Voet de Heze ex alio (dg: prout) 

venditam primodicto Henrico ab Henrico filio quondam Jacobi uter Hasselt 

prout in litteris hereditarie supportavit Henrico dicto Keelbreker filio 

quondam Lamberti dicti Keelbreker cum litteris et jure promittens super 

omnia ratam servare et obligationem in dicta paccione ex parte sui 

existentem deponere. Testes dominus Aa et Danijel datum supra. 

 

BP 1183 f 053r 03 do 05-10-1402. 

Henricus Keelbreker zvw Lambertus Keelbreker ev Hadewigis dvw Rutgherus gnd 

van der Hellen: alle {niet afgewerkt contract}. 

 

(dg: dictus He) Henricus Keelbreker filius quondam Lamberti Keelbreker 

maritus et tutor legitimus Hadewigis sue uxoris filie quondam Rutgheri 

dicti van der Hellen omnia et singula. 

 

BP 1183 f 053r 04 vr 06-10-1402. 

Ghiselbertus zvw Ghisbertus Cort Ghijb van der Smedebroec beloofde aan 

Henricus zvw Henricus zvw Ghisbertus Jonge Ghijb van der Smedebroec (1) 17 

mud rogge, maat van Oerle, met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403), (2) 15 

mud rogge, maat van Oerle, met Lichtmis over een jaar (za 02-02-1404), (3) 

15 mud rogge, maat van Oerle, met Lichtmis over 2 jaar (ma 02-02-1405) in 

Oerle te leveren. 

 

Ghiselbertus filius quondam Ghisberti Cort Ghijb van der Smedebroec 

promisit super omnia Henrico filio quondam Henrici filii quondam 

Ghisberti Jonge #Ghijb# van der Smedebroec (dg: XVI) #XVII# modios 

siliginis mensure de Ourle ad purificationis proxime futurum persolvendos 
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et in Ourle tradendos et XV modios siliginis dicte mensure a 

purificationis proxime futuro ultra annum et quindecim modios siliginis 

dicte mensure a purificationis proxime futuro ultra duos annos 

persolvendos et in Ourle tradendos. Testes Coptiten et Roesmont datum 

sexta post Remigii. 

 

BP 1183 f 053r 05 vr 06-10-1402. 

Voornoemde Henricus zvw Henricus zvw Ghisbertus Jonge Gijb van der 

Smedebroec beloofde aan eerstgenoemde Ghisbertus 60 Hollandse gulden geld 

van graaf Willelmus of de waarde met Sint-Remigius over 3 jaar (vr 01-10-

1406) te betalen. 

 

Dictus Henricus filius quondam Henrici filii quondam Ghisberti Jonge Gijb 

van der Smedebroec promisit super omnia primodicto Ghisberto LX Hollant 

gulden monete comitis Willelmi seu valorem a Remigii proxime futuro ultra 

3 annos persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 053r 06 wo 18-10-1402. 

Jutta wv Johannes van Saffenberch droeg over aan Johannes van Saffenberch, 

zv voornoemde Jutta en wijlen Johannes, haar vruchtgebruik in een 

b-erfcijns van 50 schelling geld, die Hermannus van der Moelen beloofd had 

aan wijlen voornoemde Johannes van Saffenberch, een helft te betalen met 

Sint-Jan-Baptist en de andere helft met Kerstmis, gaande uit de helft van 

een huis en erf, in Den Bosch, in de Kolperstraat, tussen erfgoed van 

Franco gnd Muijnter enerzijds en erfgoed van Winricus van Venloen snijder 

anderzijds, te weten uit de helft naast erfgoed van voornoemde Winricus. 

 

Jutta relicta quondam Johannis de Saffenberch cum tutore usufructum sibi 

competentem in hereditario censu quinquaginta solidorum monete quem 

Hermannus van der Moelen promisit se daturum et soluturum dicto quondam 

Johanni de Saffenberch hereditarie mediatim nativitatis Johannis baptiste 

et mediatim nativitatis Domini ex quadam medietate domus et aree site in 

Busco in vico dicto Colperstraet inter hereditatem Franconis dicti (dg: 

Munter) Muijnter ex uno et inter hereditatem Winrici de Venloen sartoris 

ex alio scilicet ex illa medietate domus et aree que sita est contigue 

iuxta hereditatem predicti Winrici prout in litteris legitime supportavit 

(dg: mihi ad opus) Johanni de Saffenberch filio (dg: -i) predictorum 

Jutte et quondam Johannis promittens cum tutore super omnia ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere. Testes Coptiten et Uden datum (dg: 

s) in festo Luce. 

 

BP 1183 f 053r 07 vr 20-10-1402. 

Johannes van Saffenberch zvw Johannes van Saffenberch droeg over aan 

Arnoldus Rover Boest een b-erfcijns van 50 schelling geld, die Hermannus 

van der Moelen beloofd had aan wijlen voornoemde Johannes van Saffenberch, 

waarvan Jutta mv eerstgenoemde Johannes haar vruchtgebruik aan hem had 

afgestaan. 

 

{In margine sinistra een verticale haal}. 

Johannes #de# Saffenberch filius quondam Johannis de Saffenberch 

hereditarium censum L solidorum monete quem Hermannus van der Moelen 

promisit se daturum et soluturum dicto quondam Johanni de Saffenberch 

hereditarie (dg: ut supra hereditarie supportavit Arnoldo et) et de quo 

(dg: paccione) hereditario censu Jutta mater primodicti Johannis suum 

usufructum sibi in premissis competentem supportaverat primodicto Johanni 

suo filio prout in litteris hereditarie supportavit Arnoldo Rover Boest 

cum litteris et jure promittens et cum eo dicta Jutta sua mater cum 

tutore super omnia habita et habenda ratam servare et (verbeterd uit: ex) 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes Aa et Roesmont datum sexta 

post Luce. 
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BP 1183 f 053r 08 wo 15-11-1402. 

Voornoemde Arnoldus Rover Boest droeg voornoemde cijns van 50 schelling 

geld over aan Johannes Vijnninc goudsmid, tbv de broederschap van de 

H.Maria in de kerk van Sint-Jan-Evangelist in Den Bosch. 

 

Dictus Arnoldus Rover Boest dictum hereditarium censum quinquaginta 

solidorum monete hereditarie supportavit Johanni Vijnninc aurifabro ad 

opus presbitrorum et clericorum confraternitatis beate Marie in ecclesia 

sancti Johannis ewangeliste in Busco cum litteris et jure promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Scilder et Roesmont datum quarta post Martini. 

 

BP 1183 f 053r 09 vr 06-10-1402. 

Henricus van den Kerchoeve van Mierle beloofde aan Andreas Hoppenbrouwer 33 

mud haver, de beste haver die ten tijde van de levering in Den Bosch op de 

Markt te koop wordt aangeboden, minus 3 plakken per mud, na maning te 

leveren. 

 

Henricus van den Kerchoeve de Mierle promisit super omnia Andree 

Hoppenbrouwer XXXIII modios havene de meliori havena que tempore 

solutionis huiusmodi havene in Buscoducis ad forum veniet venalis dempto 

tamen de valore cuiuslibet modii tribus plac ad voluntatem et monitionem 

persolvendos. Testes Coptiten et Uden datum sexta post Remigii. 

 

BP 1183 f 053r 10 vr 06-10-1402. 

Voornoemde Henricus van den Kerchoeven droeg over aan voornoemde Andreas 

Hoppenbrouwer 33 mud haver, aan hem beloofd door Johannes van Os zvw 

Petrus, Petrus van Os en Johannes die Hoel. 

 

Henricus van den Kerchoeven predictus XXXIII modios havene promissos sibi 

a Johanne de Os filio quondam Petri Petro (dg: s) de Os et Johanne (dg: 

de) #die# Hoel prout in litteris legitime supportavit Andree (dg: a) 

predicto cum litteris et jure. Testes datum supra. 

 

1183 f.053v. 

 quinta post Dijonisii: donderdag 12-10-1402. 

 in octavis Petri et Pauli: vrijdag 06-07-1403. 

 

BP 1183 f 053v 01 do 12-10-1402. 

Arnoldus van den Broec zv Johannes van den Broec en zijn vrouw Katherina wv 

Sijmon van Gheldenaken beloofden aan Henricus Willems soen van den Goes 38½ 

Rijnse gulden of de waarde met Pasen aanstaande (zo 15-04-1403) te betalen. 

 

[A]rnoldus van den Broec filius Johannis van den Broec et Katherina eius 

uxor relicta quondam Sijmonis de Gheldenaken promiserunt indivisi super 

habita et habenda Henrico Willems soen van den Goes XXXVIII et dimidium 

Rijnsche gulden vel valorem ad pascha proxime futurum persolvendos. 

Testes Aa et Scilder datum quinta post Dijonisii. 

 

BP 1183 f 053v 02 do 12-10-1402. 

Arnoldus Groetart gaf uit aan Gertrudis dvw Henricus van Hees de helft, met 

gebouwen, van een hofstad, in Oss, binnen de vest, tussen Petrus van Goch 

enerzijds en Gerardus die Leeuwe anderzijds, te weten de helft naast 

voornoemde Gerardus die Leeuwe; de uitgifte geschiedde voor een n-erfcijns 

van 30 schelling geld, met Kerstmis te betalen. 

 

Arnoldus Groetart (dg: quoddam domistadium situ et domum s dic) 

medietatem cuiusdam domistadii siti in parochia de Os infra munimen 

dictum (dg: landweer) vest inter hereditatem Petri de Goch ex uno et 

inter hereditatem Gerardi die Leeuwe ex alio scilicet illam medietatem 

que sita est contigue iuxta dictam hereditatem dicti Gerardi die Leeuwe 
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simul cum edificiis supra dictam medietatem consistentibus ut dicebat 

dedit ad hereditarium censum Gertrudi filie quondam Henrici (dg: Vilt) 

#de Hees# ab eadem hereditarie possidendam pro hereditario censu XXX 

solidorum monete dando sibi ab alio hereditarie nativitatis Domini ex 

premissa medietate (dg: cum) #et# suis edificiis predictis promittens 

super omnia warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et 

altera cum tutore repromisit promisit insuper cum tutore super omnia (dg: 

ratam servare) sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 053v 03 do 12-10-1402. 

Johannes, Hubertus en Mechtildis, kv Johannes gnd Carnauwe zvw Johannes 

Carnauwe de oudere, Johannes van Oijen zv Willelmus ev Herbergis, en 

Theodericus zvw Johannes van den Water ev Truda, dv eerstgenoemde Johannes 

Carnauwe, verkochten aan Johannes zvw Lambertus van Hoelt (1) een huis en 

erf van wijlen Johannes van Yper, in Den Bosch, in de Peperstraat, tussen 

erfgoed van wijlen Walterus Roempot enerzijds en erfgoed dat was van 

Johannes gnd Smale anderzijds, welk huis en erf wijlen eerstgenoemde 

Johannes Carnauwe gekocht had van Rutgherus zvw Gobelinus gnd van 

Maseboemel, (2) een b-erfcijns van 55 schelling 6 penning geld, een helft 

te betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit een 

huis en erf in Den Bosch, in de Peperstraat, tussen erfgoed van Johannes 

gnd Uleman enerzijds en erfgoed van Godescalcus gnd Moelner anderzijds, 

welke cijns wijlen eerstgenoemde Johannes Carnauwe gekocht had van 

Rutgherus zvw Gobelinus gnd Zasman van Maesboemel, welk huis, erf en cijns 

nu aan hen behoren. Zou er uit voornoemd huis en erf méér betaald moeten 

worden dan 1 oude groot Tournoois hertogencijns en voornoemde b-erfcijns 

van 55 schelling 6 penning, dan zullen zij dat voor voornoemde koper 

afhandelen. 

 

Johannes (dg: Henricus) et Hubertus fratres (dg: liberi) et Mechtildis 

liberi Johannis dicti (dg: Ker) Carnauwe filii quondam Johannis Carnauwe 

senioris cum tutore Johannes de Oijen filius #(dg: quondam)# Willelmi 

maritus et tutor Herbergis sue uxoris et Theodericus filius quondam 

Johannis (dg: v) van den Water maritus et tutor legitimus Trude sue 

uxoris filiarum (dg: dicti) primodicti Johannis Carnauwe domum et aream 

quondam Johannis de Yper sitam in Busco in vico dicto Peperstraet inter 

hereditatem quondam Walteri Roempot ex uno et inter hereditatem que 

fuerat Johannis dicti Smale ex alio quam domum et aream primodictus 

quondam Johannes Carnauwe erga Rutgherum filium quondam Gobelini dicti de 

Maseboemel emendo acquisierat prout in litteris atque hereditarium censum 

quinquaginta quinque solidorum et sex (dg: solv) denariorum monete 

solvendum hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini ex domo et 

area sita in Busco in (dg: d) vico dicto Peperstraet inter hereditatem 

Johannis dicti Uleman ex uno et inter hereditatem Godescalci dicti 

Moelner ex alio quem censum primodictus quondam Johannes Carnauwe erga 

(dg: dictum d) Rutgherum filium quondam (dg: Gl) Gobelini dicti Zasman de 

Maesboemel emendo acquisierat prout in litteris (dg: here) et quos domum 

aream et censum nunc ad se spectare dicebant hereditarie vendiderunt 

Johanni filio quondam Lamberti de Hoelt supportaverunt cum litteris et 

(dg: jure) aliis et jure promittentes cum tutore indivisi super omnia 

habita et habenda ratam servare et obligationem ex parte #eorum et# (dg: 

di) primodicti quondam Johannis Carnauwe et suorum heredum deponere 

promiserunt insuper cum tutore indivisi sub obligatione (dg: p) premissa 

quod si aliquid plus ex dicta domo et area esset de jure solvendum quam 

(dg: den) unus grossus Turonensis antiquus domino nostro duci exinde 

solvendus et quam dictus hereditarius census quinquaginta quinque 

solidorum et sex denariorum quod ipsi hoc eidem (dg: deponent) emptori 

predicto deponent omnino. Testes Coptiten et Scilder datum quinta post 

Dijonisii. 
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BP 1183 f 053v 04 vr 06-07-1403. 

Henricus Crabbart zvw Johannes Carnauwe zvw Johannes Carnauwe deed tbv 

voornoemde koper afstand van voornoemd huis, erf en cijns. 

 

{In margine sinisttra}. 

Henricus Crabbart (dg: Johannes) filius quondam Johannis Carnauwe filii 

quondam Johannis Carnauwe super domo et area et censu pre[dictis] #et 

jure# ad opus dicti emptoris renuntiavit promittens super habita et 

habenda ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Uden 

et Broeder datum in octavis Pe Pau. 

 

BP 1183 f 053v 05 do 12-10-1402. 

Hubertus Carnauwe zvw Godefridus van Alphen verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Hubertus Carnauwe filius quondam Godefridi de Alphen prebuit et 

reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 053v 06 do 12-10-1402. 

Voornoemde verkopers en Hubertus Carnauwe zvw Godefridus van Alphen 

beloofden aan voornoemde Johannes zvw Lambertus van Hoel dat Henricus 

Crabbart zvw Johannes Carnauwe zvw Johannes Carnauwe de oudere uiterlijk 

met Sint-Jan-Baptist aanstaande (zo 24-06-14031) afstand zal doen van 

voornoemd huis, erf en de cijns van 55 schelling 6 penning. 

 

Dicti omnes venditores cum tutore et Hubertus Carnauwe filius quondam 

Godefridi de Alphen promiserunt indivisi super omnia dicto Johanni filio 

quondam Lamberti de Hoel quod ipsi debitores predicti Henricum Crabbart 

filium (dg: primodicti) quondam Johannis Carnauwe filii quondam Johannis 

Carnauwe senioris !supra dictis domo et area et (dg: he) censu 

quinquaginta quinque solidorum et sex !solidorum infra hinc et festum 

nativitatis Johannis baptiste proxime futurum (dg: s) ad opus dicti 

Johannis filii dicti quondam Lamberti de Hoelt facient renuntiare. Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 053v 07 do 12-10-1402. 

Voornoemde Johannes zvw Lambertus van Hoelt koper en Engbertus Ludinc zv 

Nijcholaus gnd Coel Roelen soen beloofden aan Johannes zvw Johannes 

Carnauwe de jongere, Hubertus Carnauwe zvw Godefridus, Johannes van Oijen 

zv Willelmus en Theodericus van der Water 91 nieuwe Gelderse gulden, 10 

Vlaamse plakken voor 1 nieuwe gulden gerekend, of 13 oude Vlaamse groten of 

ander paijment van dezelfde waarde voor 1 nieuwe gulden gerekend, met Sint-

Jan aanstaande (zo 24-06-1403) te betalen. 

 

Dictus Johannes emptor et Engbertus Ludinc filius Nijcholai dicti Coel 

Roelen soen promiserunt indivisi super omnia Johanni filio quondam 

Johannis Carnauwe junioris Huberto Carnauwe filio quondam Godefridi 

Johanni de Oijen filio Willelmi et Theoderico van der Water nonaginta 

unum novos Gelre gulden (dg: scilicet) seu pro quolibet nono gulden (dg: 

XX) decem Vleemsche placken seu pro quolibet dictorum novorum Gelre 

gulden XIII antiquos grossos Flandrenses seu aliud pagamentum eiusdem 

valoris ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 053v 08 do 12-10-1402. 

Johannes zvw Willelmus van Eijcke droeg over aan Johannes gnd Spaenrebeen 

zvw Henricus gnd Spaenrebeen van Erpe een stuk beemd, in Erp, ter plaatse 

                         
1 Zie → BP 1183 f 053v 04 vr 06-07-1403, Henricus Crabbart zvw Johannes 

Carnauwe zvw Johannes Carnauwe deed tbv voornoemde koper afstand van 

voornoemd huis, erf en cijns. 
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gnd in het Goer, tussen Ywanus gnd die Koc enerzijds en Henricus gnd 

Gheijnser anderzijds, aan hem overgedragen door Arnoldus zvw Petrus 

Berniers soen. 

 

Johannes filius quondam Willelmi de Eijcke peciam prati sitam in parochia 

de Erpe in loco dicto int Goer inter hereditatem Ywani dicti die Koc ex 

uno et inter hereditatem Henrici dicti Gheijnser ex alio supportatam sibi 

ab Arnoldo filio quondam Petri Berniers soen prout in litteris 

hereditarie supportavit Johanni dicto Spaenrebeen filio quondam Henrici 

dicti Spaenrebeen de Erpe cum litteris (dg: et ju) aliis et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Egidius et Scilder datum (dg: supra) quinta post 

Dijonisii. 

 

BP 1183 f 053v 09 do 12-10-1402. 

Willelmus zv Udo Willems soen verkocht aan Elizabeth dvw Johannes gnd 

Quaeden van Ghemert een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis, hofstad en tuin, in 

Nuland, tussen Willelmus gnd Loijer enerzijds en Henricus Ysvoegel 

anderzijds. 

 

Willelmus filius (dg: quondam) Udonis Willems soen hereditarie vendidit 

Elizabeth filie quondam Johannis dicti (dg: Quo) Quaeden de Ghemert 

hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex quodam (dg: 

domistadio et) domo domistadio et orto sitis in parochia de Nuwelant 

inter hereditatem Willelmi dicti Loijer ex uno et inter hereditatem 

Henrici Ysvoegel ex alio promittens suoer habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere et sufficientem facere. Testes Coptiten et 

Scilder datum supra. 

 

BP 1183 f 053v 10 do 12-10-1402. 

Johannes die Hoessche van Lijttoijen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes die (dg: Hoe) Hoessche de Lijttoijen prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

1183 f.054r. 

 quinta post Dionisii: donderdag 12-10-1402. 

 

BP 1183 f 054r 01 do 12-10-1402. 

Johannes zvw Walterus van der Hagen verkocht aan Johannes van Ghilze, tbv 

hem en zijn vrouw Agnes dvw Henricus Zeelkens, een lijfpacht van 1 mud 

rogge, maat van Moergestel, met Lichtmis in Moergestel te leveren, gaande 

uit (1) een huis, tuin en aangelegen erfgoed en beemden, in Moergestel, ter 

plaatse gnd die Haghehorst, tussen Snellardus gnd van Spulle enerzijds en 

een gemene weg anderzijds, (2) een stuk land, in Hilvarenbeek, beiderzijds 

tussen Gerardus die Custer, belast met lasten. De langstlevende krijgt 

geheel de pacht. 

 

Solvit. -. 

Johannes filius quondam Walteri van der Hagen (dg: hereditarie) 

#legitime# vendidit Johanni de Ghilze ad opus sui et ad opus Agnetis sue 

uxoris filie quondam Henrici Zeelkens #seu alterius diutius viventis# 

vitalem pensionem (dg: dimid) unius modii siliginis mensure de Ghestel 

prope Oesterwijc solvendam anno quolibet ad vitam dictorum Johannis de 

Ghilze et Agnetis sue uxoris seu alterius eorum diutius viventis et non 

ultra (dg: pa pur) purificationis et in Ghestel predicta tradendam ex 

domo orto et (dg: he) hereditate et pratis sibi adiacentibus dicti 

venditoris sitis in parochia de Ghestel prope Oesterwijc ad locum dictum 

die Haghehorst inter hereditatem Snellardi dicti de Spulle ex uno et 
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inter communem plateam ex alio atque ex pecia terre sita in parochia de 

(dg: Beke) Hildwarenbeke inter hereditatem Gerardi die Custer ex utroque 

latere coadiacentem ut dicebat promittens super omnia habita et habenda 

warandiam et obligationem deponere exceptis oneribus exinde prius 

solvendis et sufficientem facere et alter diutius vivens integraliter 

possidebit. Testes Coptiten et Scilder datum quinta post Dionisii. 

 

BP 1183 f 054r 02 do 12-10-1402. 

Petrus die Rademaker zvw Petrus Rademaker van Helvoert ev Elizabeth dvw 

Lambertus gnd Moerken verkocht aan Gerardus Brugman (1) 1/6 deel in een 

heidekamp van wijlen voornoemde Lambertus, in Vught Sint-Petrus, tussen 

wijlen Arnoldus van den Hoernic enerzijds en de gemeint anderzijds, (2) 1/6 

deel in een stuk beemd, in Vught Sint-Petrus, ter plaatse gnd op Gheen 

Lijelaer, tussen Ywanus Stierken enerzijds en Walterus van den Slangemortel 

anderzijds, belast met lasten, die wijlen voornoemde Lambertus Moerken uit 

deze zesde delen had. 

 

-. 

(dg: Gerardus Brugman maritus et tutor legitimus Mechtildis sue uxoris 

filie quondam Lan Johannis Moerken filii) #Petrus die Rademaker filius 

quondam Petri Rademaker de Helvoert maritus et tutor legitimus Elizabeth 

sue uxoris filie# quondam Lamberti dicti Moerken sextam partem ad se 

spectantem in quodam campo merice dicti quondam Lamberti sito in parochia 

de Vucht sancti Petri inter hereditatem quondam Arnoldi van den (dg: 

Hoerni) Hoernic ex uno et inter (dg: hereditatem communem pl p) 

communitatem ex alio ut dicebat (dg: hereditarie vendidit Gerardo Brugman 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere excepto censu 

domini ducis ex dicta sexta parte de jure solvendo) atque sextam partem 

ad se spectantem in pecia prati sita in dicta parochia ad locum dictum 

(dg: l) op Gheen Lijelaer inter hereditatem Ywani Stierken ex uno et 

inter hereditatem Walteri van den Slangemortel ex alio ut dicebat 

hereditarie vendidit Gerardo Brugman promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere exceptis oneribus que dictus quondam Lambertus 

Moerken ex dictis! sexta parte dicti campi et ex dicta sexta parte dicti 

prati annuatim solvere consuevit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 054r 03 do 12-10-1402. 

Henricus van Gheffen snijder ev Hilla dvw Gerardus zvw Willelmus gnd Hals 

verkocht aan Johannes van Vucht zvw Petrus Akerijns de helft in een 

b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit (1) een hofstad die was van wijlen Henricus gnd 

Collaert van Berchen, in Berghem, tussen Jacobus bv Johannes zvw voornoemde 

Henricus Collaert enerzijds en Metta gnd Coppen anderzijds, (2) ½ morgen 

land, in Berghem, op de plaats gnd die Meer, beiderzijds tussen Johannes 

gnd Loeken van Berchen, (3) 4 hont land, in Berghem, op de plaats gnd 

Cauwelille, tussen voornoemde Jacobus enerzijds en Henricus gnd Spornier 

anderzijds, (4) 1 malder gerstland, in Berghem, tussen erfgoed gnd die 

Cusse enerzijds en voornoemde Metta Copken anderzijds, welke pacht Mijchael 

gnd van der Tangherijt gekocht had van voornoemde Johannes zvw Henricus gnd 

Collaert, en welke pacht nu aan eerstgennoemde Henricus behoort. Henricus 

gnd Ruse ev Heijlwigis dvw Gerardus die Leeuwe, Nijcholaus gnd die Leeuwe 

zvw voornoemde Gerardus die Leeuwe, Johannes van Heze en Johannes zv 

Gerardus Willems soen deden afstand. 

 

Henricus de Gheffen sartor maritus et tutor legitimus Hille sue uxoris 

filie quondam Gerardi filii #quondam# Willelmi dicti Hals medietatem ad 

se spectantem in hereditaria paccione unius modii siliginis mensure de 

Busco solvenda hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex quodam 

domistadio quod fuerat quondam Henrici dicti (dg: Collart) Collaert de 

(dg: Bec) Berchen sito in parochia de Berchen inter hereditatem (dg: i) 

Jacobi fratris Johannis filii dicti quondam Henrici Collaert ex uno et 
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inter hereditatem Mette dicte Coppen ex alio atque ex (dg: d) dimidio 

iugere terre sito in (dg: p) dicta parochia super locum dictum die (dg: 

Meerr) Meer inter hereditatem Johannis dicti Loeken de Berchen ex (dg: 

uno et in) utroque latere coadiacentem insuper ex quatuor hont terre 

sitis in parochia de Berchen predicta super locum dictum communiter 

Cauwelille inter hereditatem Jacobi predicti ex uno et inter hereditatem 

Henrici dicti Spornier ex alio necnon ex !ex maldrata terre ordeacee sita 

in dicta parochia inter hereditatem dictam communiter die Cusse ex uno et 

inter hereditatem predicte Mette Copken ex alio (dg: et) quam paccionem 

unius modii siliginis dicte mensure Mijchael dictus van der Tangherijt 

erga dictum Johannem filium quondam Henrici (dg: dicti) dicti (dg: 

Collart) Collaert emendo acquisierat prout in litteris et quam medietatem 

primodictus Henricus nunc ad se spectare dicebat hereditarie vendidit 

Johanni de Vucht filio quondam Petri Akerijns supportavit cum litteris et 

jure occasione promittens super habita et habenda #warandiam# et 

obligationem in dicta medietate dicte paccionis existentem deponere. Quo 

facto Henricus dictus Ruse maritus et tutor legitimus Heijlwigis sue 

uxoris filie quondam Gerardi die Leeuwe et Nijcholaus dictus die Leeuwe 

filius dicti quondam Gerardi die Leeuwe #Johannes de Heze et Johannes 

filius Gerardi Willems soen# super dicta medietate dicte paccionis et 

jure ad opus dicti Johannis de Vucht emptoris renuntiaverunt promittentes 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere. Testes Aa et Coptiten datum supra. 

 

BP 1183 f 054r 04 do 12-10-1402. 

Voornoemde Henricus van Gheffen snijder deed tbv Nijcholaus zvw Gerardus 

Leeuwen en Henricus gnd Ruse afstand van de helft van 1 morgen land, in 

Rosmalen, ter plaatse gnd op Cleijn Nuwelant, tussen Godefridus Sceijvel 

enerzijds en wijlen Willelmus Hagen anderzijds, te weten van de helft 

richting voornoemde Godefridus Sceijvel (dg: in het oosten). 

 

Dictus Henricus de Gheffen sartor super medietate unius iugeris terre 

siti in (dg: parochia) Roesmalen ad locum dictum op Cleijn Nuwelant inter 

hereditatem Godefridi Sceijvel ex uno et inter hereditatem (dg: l) 

quondam Willelmi Hagen ex alio scilicet super illa medietate que sita est 

versus (dg: oriens et super jure ad opus) #dictam# hereditatem dicti 

Godefridi Sceijvel ad opus Nijcholai (dg: filii quo) filii quondam 

Gerardi Leeuwen et Henrici dicti Ruse hereditarie renuntiavit promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 054r 05 do 12-10-1402. 

Gerardus van Aa zvw hr Gerardus van Aa ridder gaf uit aan Theodericus zv 

Alardus van den Veehuze een stuk beemd, 4¼ bunder groot, in Beek bij Aarle, 

ter plaatse gnd op die Breemdonc, tussen eerstgenoemde Gerardus enerzijds 

en Emondus Rover van Hellu anderzijds; de uitgifte geschiedde voor 8½ 

penning oude cijns, 1 oude groot voor 9 penning gerekend, en een n-erfcijns 

van 2 oude schilden of de waarde, met Lichtmis te betalen, voor het eerst 

met Lichtmis over een jaar (za 02-02-1404). Eerstgenoemde Gerardus en zijn 

zoon Gerardus beloofden lasten af te handelen. 

 

Gerardus de Aa filius quondam (dg: G) domini (dg: de) Gerardi de Aa 

militis (dg: et Gerardus eius filius) peciam prati #quatuor bonaria et 

quartam partem unius bonarii continentem# sitam in parochia de Beke prope 

Arle ad locum dictum op die Breemdonc inter hereditatem (dg: dicti G) 

primodicti Gerardi (dg: u) ex uno et inter hereditatem (dg: Arnoldi van 

der Voert ex alio) Emondi (dg: de H) Rover de Hellu ex alio ut dicebat 

dedit ad hereditariam paccionem Theoderico filio (dg: quon) Alardi van 

den Veehuze ab eodem etc pro octo et dimidio denariis antiqui census 

scilicet grosso antiquo pro (dg: sed) novem denariis in hoc (dg: j) 

computato et pro hereditario censu duorum aude scilde seu valorem dandis 
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sibi ab alio hereditarie purificationis et pro primo solutionis termino a 

purificationis proxime futuro ultra annum ex premissis promittentes et 

cum !Gerardus eius filius indivisi super omnia warandiam pro premissis et 

aliam obligationem deponere et alter repromisit se daturum et soluturum 

dictos census scilicet octo et dimidii #denariorum# !deponere et dictos 

duo aude scilde hereditarie terminis solutionis predictis. Testes datum 

supra. 

 

BP 1183 f 054r 06 do 12-10-1402. 

Engbertus Ludinc zv Nijcholaus gnd Coel Roelen soen verwerkte zijn recht 

tot vernaderen. 

 

Engbertus Ludinc filius (dg: q) Nijcholai dicti Coel Roelen soen prebuit 

et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 054r 07 do 12-10-1402. 

Voornoemde Theodericus zv Alardus van den Veehuze en met hem Rodolphus gnd 

Roef zvw Rodolphus gnd Roef van den Veehuze beloofden aan eerstgenoemde 

Gerardus van Aa 34 oude schilden of de waarde met Lichtmis aanstaande (vr 

02-02-1403) te betalen. 

 

Dictus Theodericus et cum (dg: eod) eo Rodolphus dictus Roef filius 

quondam Rodolphi dicti Roef van den Veehuze promiserunt indivisi super 

omnia primodicto Gerardo de Aa XXXIIII aude scilde seu valorem ad 

purificationis proxime futurum. Testes datum supra. 

 

1183 f.054v. 

 quinta post Dionisii: donderdag 12-10-1402. 

 

BP 1183 f 054v 01 do 12-10-1402. 

Arnoldus van den Hoeve beloofde aan Rodolphus gnd Roef zvw Johannes gnd 

Hulsman 300 nieuwe Gelderse gulden of de waarde na maning te betalen. De 

brief overhandigen aan Hilla ev voornoemde Arnoldus van den Hoeve. 

 

[A]rnoldus van den Hoeve promisit super omnia Rodolpho dicto Roef filio 

quondam Johannis dicti Hulsman trecentos novos Gelre gulden seu valorem 

ad monitionem persolvendos. Testes Coptiten et Scilder #datum quinta post 

Dionisii#. Tradetur littera Hille uxori dicti Arnoldi van den Hoeve. 

 

BP 1183 f 054v 02 do 12-10-1402. 
Johannes gnd Smeijderman (x) Elijzabeth 

1. Ghiselbertus. 

2. Heijlwigis (x) Walterus gnd Moelneer. 

3. Jutta (x) Lambertus gnd Becker zvw Lambertus. 

4. Johannes. 

5. Hadewigis. 

6. Aleijdis. 

7. Margareta (x) Walterus van Tuernout. 

Ghiselbertus zvw Johannes gnd Smeijderman en Walterus gnd Moelneer ev 

Heijlwigis, en Lambertus gnd Becker zvw Lambertus ev Jutta, dvw voornoemde 

Johannes Smeijderman, verkochten aan Johannes zvw voornoemde Johannes 

Smeijdermans 3/7 deel in een b-erfpacht van 2 mud 4 lopen rogge, maat van 

Moergestel, welke pacht voornoemde Ghisbertus, Jutta en Walterus, alsmede 

Hadewigis en Aleijdis, dvw voornoemde Johannes Smeijderman, Johannes zvw 

Johannes Smederman en Walterus van Tuernout ev Margareta dvw voornoemde 

Johannes Smeijdermans met Lichtmis beurden, gaande uit alle erfgoederen, 

zowel land, als heide, als eusel, die Elijzabeth wv voornoemde Johannes 

Smedermans, haar dochters Hadewigis, Jutta en Aleijdis, haar zonen 

Ghiselbertus en Johannes, en voornoemde Walterus en Walterus in Moergestel 

hadden liggen, welke erfgoederen Petrus gnd Scoenmaker verkregen had van 

voornoemde Elijzabeth wv Johannes Smedermans, haar dochters Hadewigis, 

Jutta en Aleijdis, haar zonen Ghiselbertus en Johannes, Walterus Moelner en 

Walterus van Tuernout voor de cijnzen, pachten en onraad die eruit gaan en 
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voor voornoemde pacht van 2 mud 4 lopen. 

 

Ghiselbertus filius quondam Johannis dicti Sme#ij#derman et Walterus 

dictus Moelneer maritus et tutor legitimus Heijlwigis sue uxoris #{boven 

het contract} (dg: et Walterus dictus Moelner tamquam maritus Heijlwigis 

sue f uxoris)# Lambertus dictus Becker filius quondam Lamberti maritus et 

tutor legitimus Jutte sue uxoris filiarum dicti quondam Johannis 

Sme#ij#derman tres septimas partes ad ipsos spectantes in hereditarie! 

paccione duorum modiorum et quatuor lopinorum siliginis mensure de 

Ghestel prope Oesterwijc quam paccionem dicti Ghisbertus Jutta et 

Walterus (dg: H) predicti Hadewigis et Aleijdis filie dicti quondam 

Johannis Sme#ij#derman et Johannes filius quondam Johannis Smederman et 

Walterus de Tuernout maritus et tutor legitimus Margarete sue uxoris 

filie dicti quondam Johannis Sme#ij#dermans solvendam habent 

purificationis ex omnibus hereditatibus tam terris quam mericis quam 

etiam pascuis quas Elijzabeth relicta quondam dicti Johannis Smedermans 

Hadewigis Jutta Aleijdis (dg: c) sue filie Ghiselbertus et Johannes sui 

filii et Walterus et Walterus predicti in parochia de Ghestel prope 

Oesterwijc in duro et in molli in humido et in sicco habebant (dg: sita) 

situatas qualitercumque nuncupatas quas hereditates predictas Petrus 

dictus Scoenmaker erga predictos Elijzabeth relictam (dg: re) quondam 

Johannis Smedermans Hadewigem Juttam Aleijdem suas filias Ghiselbertum et 

Johannem suos filios Walterum Moelner et Walterum de Tuernout pro 

censibus paccionibus et oneribus dictis onraet exinde de jure solvendis 

et pro predicta paccione duorum modiorum et quatuor lopinorum siliginis 

ad pactum acquisierat ut dicebant hereditarie vendiderunt Johanni filio 

dicti quondam Johannis Sme#ij#dermans promittentes indivisi ratam servare 

et obligationem ex parte eorum deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 054v 03 do 12-10-1402. 

Arnoldus van Buchoven maande 3 achterstallige jaren van een b-erfcijns van 

30 schelling geld, aan hem verkocht door Theodericus zv Engbertus die Smijt 

van Oesterwijc. 

 

Arnoldus de Buchoven hereditarium censum XXX solidorum monete venditum 

sibi a Theoderico filio Engberti die Smijt de Oesterwijc prout in 

litteris monuit de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 054v 04 do 12-10-1402. 

Johannes van Bonijngen zvw Sijmon droeg over aan Walterus gnd Luet een 

b-erfcijns van 2 schelling, met Sint-Lambertus te betalen, gaande uit 1 

morgen land, gnd ter Stegen, in Macharen, tussen hr Walterus Buijs priester 

enerzijds en Johannes Reijners soen anderzijds. 

 

Johannes de Bonijngen filius quondam Sijmonis hereditarium censum duorum 

solidorum quem ipse solvendum habuit hereditarie Lamberti ex uno iugere 

terre dicto ter Stegen sito in parochia de Macharen inter hereditatem 

domini Walteri Buijs presbitri ex uno et inter hereditatem Johannis 

Reijners soen ex alio ut dicebat hereditarie supportavit Waltero dicto 

Luet promittens super omnia (dg: s) ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 054v 05 do 12-10-1402. 

Henricus zvw Mathijas van Hermalen verkocht aan Arnoldus Meijssen zvw 

Willelmus Bernts soen een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis, tuin en 

aangelegen erfgoed en beemd, in Schijndel, ter plaatse gnd Luttel Eijnde, 

tussen Johannes Zonman enerzijds en Arnoldus van den Broecke anderzijds, 

met een eind strekkend aan Walterus van de Dubbelen, reeds belast met 2 

oude groten, (2) 1 zester roggeland, gnd die Buenre, in Schijndel, ter 

plaatse gnd Luttel Eijnde, tussen Johannes Vestman enerzijds en Nijcholaus 
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snijder anderzijds. 

 

Henricus filius quondam Mathije de Hermalen hereditarie vendidit Arnoldo 

Meijssen filio quondam Willelmi Bernts soen hereditariam paccionem (dg: 

uni) unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex domo et orto (dg: sitis in 

parochia de Scijnle) et hereditate (dg: sibi) et prato sibi adiacentibus 

(dg: quatuo) sitis in parochia de Scijnle in loco dicto Luttel Eijnde 

inter hereditatem Johannis Zonman ex uno et inter hereditatem Arnoldi van 

den Broecke ex alio tendentibus cum uno fine ad hereditatem #Walteri# de 

Dubbelen (dg: ut dicebat) atque ex una sextariata terre siliginee dicta 

die Buenre sita in parochia et loco predictis inter hereditatem Johannis 

Vestman ex uno et inter hereditatem Nijcholai sartoris ex alio ut dicebat 

promittens super habita et habenda warandiam et aliam obligationem 

deponere exceptis duobus grossis antiquis ex dictis domo orto et 

hereditate et prato sibi adiacentibus !et sufficientem facere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 054v 06 do 12-10-1402. 

Henricus zvw Lambertus gnd Rijcxkens soen ev Gertrudis dvw Johannes 

Zebrechts maakte bezwaar tegen alle verkopingen en vervreemdingen, gedaan 

door Johannes van der Schant met zijn goederen. 

 

Henricus filius quondam Lamberti dicti Rijc#x#kens soen #maritus 

Gertrudis sue uxoris filie quondam Johannis Zebrechts# omnes alienationes 

et venditiones factas per Johannem van der Schant cum (dg: sui) bonis 

eiusdem Johannis quibuscumque calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 054v 07 do 12-10-1402. 

Paulus zvw Ghiselbertus van Berlikem droeg al zijn beesten en varend goed 

over aan Nijcholaus zv Johannes van Dommellen. 

 

Solvit II grossos. 

Paulus filius #quondam# Ghiselberti de Berlikem omnes suas bestias ac 

bona sua pecoralia quecumque quocumque locorum consistentes legitime 

supportavit Nijcholao filio Johannis de Dommellen promittens s ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Scilder et Roesmont 

datum supra. 

 

BP 1183 f 054v 08 do 12-10-1402. 

Hr Henricus gnd die Rode investiet van Maren verkocht aan Johannes van 

Ghestel zvw Theodericus van Ghestel kramer een b-erfpacht van 5 zester 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een 

stuk land, gnd dat Brant Stuc, in Oirschot, ter plaatse gnd Aarle, 

beiderzijds tussen Johannes gnd Bruijsten Meeus soen, welke pacht aan 

Henricus, Baudewinus, Willelmus en Maria, kvw Henricus die Rode, beloofd 

was, en welke pacht nu aan voornoemde hr Henricus behoort. De brief 

overhandigen aan Petrus goudsmid zvw mr Johannes of aan de koper. 

 

Dominus Henricus dictus die Rode investitus de Maren hereditariam 

paccionem quinque sextariorum siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex pecia terre dicta dat 

Brant Stuc sita in parochia de Oerscot in loco dicto Arle inter 

hereditates Johannis dicti Bruijsten (dg: -s) Meeus soen ex utroque 

latere coadiacentes promissam (dg: dicto) Henrico Baudewino Willelmo et 

Marie liberis quondam Henrici die Rode prout in litteris et quam 

paccionem dictus dominus Henricus ad se spectare (dg: et sibi mediante 

divisione hereditaria inter ipsum et suos) !hereditarie vendidit Johanni 

de Ghestel filio quondam Theoderici de Ghestel institoris (dg: 

promittens) supportavit cum litteris et jure promittens (dg: warandiam) 

#ratam servare# et obligationem ex parte sui (dg: deponere) et dictorum 
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Baudewini Willelmi et Marie et suorum heredum deponere. Testes Coptiten 

et Roesmont datum supra. Tradetur littera Petro aurifabro filio quondam 

magistri Johannis seu emptori. 

 

BP 1183 f 054v 09 do 12-10-1402. 

Johannes van den Bosch die Jonge en Godefridus van Driel beloofden aan 

Reijnerus gnd Coel van der Elborch 67 nobel, 36 botdrager voor 1 nobel 

gerekend of de waarde, met Sint-Petrus-Stoel aanstaande (do 22-02-1403) te 

betalen. 

 

Johannes van den Bosch (dg: ju) die Jonge et Godefridus de Driel 

promiserunt indivisi super omnia Reijnero dicto Coel van der Elborch 

LXVII nobel scilicet XXXVI boddrager pro quolibet dictorum nobel 

computato seu valorem ad festum Petri ad cathedram proxime [fu]turum 

persolvendos. Testes Coptiten et Uden datum supra. 

 

BP 1183 f 054v 10 do 12-10-1402. 

Voornoemde Johannes beloofde Godefridus schadeloos te houden. 

 

Dictus Johannes promisit Godefridum indempnem servare. Testes datum 

supra. 

 

1183 f.055r. 

 sexta post Dijonisii: vrijdag 13-10-1402. 

 

BP 1183 f 055r 01 do 12-10-1402. 

Matheus van Uden en Johannes van Beirct beloofden aan voornoemde Reijnerus 

gnd Coel van der Elborch 153 nobel, 36 botdrager voor 1 nobel gerekend of 

de waarde, met Sint-Petrus-Stoel aanstaande (do 22-02-1403) te betalen. 

 

Matheus de Uden et Johannes de Beirct promiserunt indivisi super omnia 

dicto Reijnero Coel centum et quinquaginta tres [nobel] scilicet XXXVI 

boddrager pro quolibet dictorum nobel computato seu valorem ad Petri ad 

cathedram proxime futurum persolvendos. Testes [datum supra]. 

 

BP 1183 f 055r 02 vr 13-10-1402. 

Ghiselbertus zvw Ghiselbertus gnd Cort Ghijb van der Smedebroec verpachtte 

aan Henricus van Merlaer de oudere zvw Rodolphus van Merlaer een hoeve, in 

Geffen, die eertijds behoorde aan Lambertus smid van Middelrode, zoals 

eerstgenoemde Ghiselbertus de hoeve van voornoemde Lambertus verworven 

heeft, voor een periode van 6 jaar, ingaande Pinksteren aanstaande (zo 03-

06-1403), per jaar voor 5 schelling geld, ½ Vlaamse groot en 1 pond was aan 

wie dit betaald en geleverd moet worden. Henricus zal de gebouwen van de 

hoeve onderhouden van dak en wanden, zonder kosten voor eerstgenoemde 

Ghisbertus. Zouden de gebouwen door brand verloren gaan, wegens oorlog of 

anderszins, dan zal eerstgenoemde Ghisbertus aan voornoemde Henricus steun 

verlenen op dezelfde manier als waarop poorters van Den Bosch die in 

dergelijke gevallen aan hun hoevenaars verlenen. Henricus zal de hoeve in 

het zevende jaar, zoals een hoevenaar dat behoort te doen, achterlaten, 

ingezaaid met winterzaad en zomerzaad. 

 

Scribatur. 

Ghiselbertus filius quondam Ghiselberti dicti Cort Ghijb van der 

Smedebroec quendam mansum (dg: cum suis attinentiis) situm in parochia de 

Geffen (dg: quonda quem man) cum omnibus suis attinentiis eiusdem mansi 

singulis et universis quocumque locorum consistentibus et qui dudum 

spectabat ad Lambertum fabrum de Middelrode (dg: ut ipse dicebat) et 

prout (dg: dictus) primodictus Ghisbertus eundem mansum cum dictis suis 

attinentiis erga jamdictum Lambertum acquisierat ut dicebat dedit ad (dg: 

pactum) #censum# Henrico de Merlaer seniori filio quondam Rodolph[i] de 

Merlaer ab eodem ad spacium sex annorum festum penthecostes proxime 



Bosch’ Protocol jaar 1402 08. 

 

19 

futurum sine medio sequentium anno (dg: di) quolibet dictorum sex annorum 

pro quinque solidis monete et dimidio grosso Flandrensi et una libra 

cerei dandis et solvendis a dicto Henrico anno quolibet dictorum sex 

annorum (dg: illis) illi vel illis quibus de jure solvendi sunt ut 

dicebat promittens primodictus Ghisbertus super habita et habenda 

warandiam pro premissis et (dg: ob) omnem aliam obligationem deponere 

tali annexa conditione quod dictus Henricus edifica in dicto manso 

consistentia servabit dictis sex annis durantibus in bona et laudabili 

dispositione de tecto et parietibus #sine expensis primodicti Ghisberti# 

dempto tamen si (dg: aliquod inevitabile sue casus inevitabilis accidit 

scilicet combustionis seu incensus j) #edifica dicti mansi dicto spacio 

pendente comburentur vel annullarentur seu perirent# occasione guerrarum 

seu alias quovis modo quod tunc primodictus Ghisbertus dicto Henrico 

subsidium faciet eo modo quo opidani de Busco suis colonis in consimili 

casu darent et facerent. Quo facto repromisit dictus Henricus super 

habita et habenda dictos censum et ceram dictis annis durantibus solvere 

terminis et locis ad hoc debitis et consuetis illi vel illi! quibus 

solvendi ?erunt de jure testes (dg: Coptiten et Danijel datum supra) hoc 

etiam adiuncto quod dictus Henricus septimo anno dictos sex annos sine 

medio sequente dictum mansum cum suis attinentiis dimittet seminatum 

tamquam (dg: bonus) colonus tenetur vicelicet de (dg: semine) semine 

hyemali et semine estivali. Testes Dijnther et Danijel datum sexta post 

Dijonisii. 

 

BP 1183 f 055r 03 vr 13-10-1402. 

Voornoemde Henricus van Merlaer de oudere zvw Rodolphus van Merlaer 

beloofde aan voornoemde Ghiselbertus zvw Ghiselbertus gnd Cort Ghijb van 

der Smedebroec 114 Engelse nobel of de waarde met Pinksteren over 6 jaar 

(zo 26-05-1409) te betalen. 

 

Promisit dictus Henricus !promisit super habita et habenda primodicto 

Ghisberto centum et XIIII Engels nobel seu valorem (dg: ad) a festo 

penthecostes proxime futuro ultra sex annos persolvendos. Testes (dg: 

datum supra) testes Coptiten et Danijel datum sexta post Dijonisii. 

 

BP 1183 f 055r 04 vr 13-10-1402. 

Voornoemde Henricus van Merlaer de oudere zvw Rodolphus van Merlaer 

beloofde aan voornoemde Ghiselbertus zvw Ghiselbertus gnd Cort Ghijb van 

der Smedebroec 62 Engelse nobel of de waarde met Pinksteren over 6 jaar (zo 

26-05-1409) te betalen. 

 

Dictus Henricus promisit super omnia (dg: dicto) habita et habenda 

primodicto Ghisberto LXII Engels nobel seu valorem a festo penthecostes 

proxime futuro ultra sex annos persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 055r 05 vr 13-10-1402. 

Hilla wv Ambrosius gnd Bruijs Butters soen van Gewanden, Johannes zvw 

Johannes smid van Gewanden, Johannes zvw Willelmus gnd van Ochten en 

Reijnerus zvw Johannes gnd ?Nemers beloofden aan Arnoldus van Gewanden 13 

oude Franse schilden of de waarde in goud en 12 plakken, een helft te 

betalen met Sint-Petrus-Stoel (do 22-02-1403) en de andere helft met Pasen 

aanstaande (zo 15-04-1403). 

 

Hilla (dg: dc) relicta quondam Ambrosii dicti Bruijs Butters soen de 

Gewanden Johannes filius quondam Johannis fabri de Gewanden Johannes 

filius quondam Willelmi dicti de Ochten et Reijnerus filius quondam 

Johannis #dicti# ?Nemers promiserunt indivisi super omnia Arnoldo de 

Gewanden XIII aude scilde Francie seu valorem in auro #et XII placken# 

(dg: ad) mediatim Petri ad cathedram et mediatim (dg: Johannis 

nativitatis Johannis) pasche proxime futurum persolvendos. Testes datum 
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supra. 

 

BP 1183 f 055r 06 vr 13-10-1402. 

Hermannus zv Arnoldus gnd Cleijnael droeg over aan Rutgherus zvw Rutgherus 

gnd die Moelnere van !Soen een b-erfcijns van 3 oude sterling, gnd oude 

Engelse, en een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te 

betalen en te leveren, gaande uit een stuk beemd, gnd dat Zudergoet, in 

Moergestel, tussen een gemene weg enerzijds en Johannes gnd Daneels 

anderzijds, aan voornoemde Hermannus beloofd door Amelius gnd die Bruijn 

zvw Noudo gnd die Bruijn en Willelmus zv Henricus gnd die Smijt van 

Ghestel. 

 

Hermannus filius Arnoldi dicti Cleijnael hereditarium censum trium 

antiquorum sterlingorum !antiquorum communiter aude Engels vocatorum 

atque hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis ex (dg: pra) pecia prati dicta dat 

Zudergoet sita in parochia de Gestel prope Oesterwijc inter communem 

plateam ex uno et inter hereditatem Johannis dicti (dg: Dameels) Daneels 

ex alio latere promissos dicto Hermanno ab Amelio dicto die Bruijn filio 

quondam (dg: Nij) Noudonis dicti die Bruijn et (dg: W) a Willelmo filio 

Henrici dicti die Smijt de Ghestel prout in litteris hereditarie 

supportavit Rutghero (dg: filio quondam Rutgheru) filio #quondam# 

Rutgheri dicti die Moelnere de !Soen cum litteris et jure promittens 

super habita et habenda ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 055r 07 vr 13-10-1402. 

(dg: voornoemde Ghisbertus beloofde aan Henricus van M). 

 

(dg: dictus Ghisbertus promisit super omnia q Henrico de M). 

 

BP 1183 f 055r 08 vr 13-10-1402. 

(dg: Ghisbertus zvw). 

 

(dg: Ghisbertus filius quon). 

 

BP 1183 f 055r 09 vr 13-10-1402. 

Ghisbertus zvw Ghisbertus gnd Cort Ghijb van der Smedebroec beloofde aan 

Henricus van Merlaer de oudere zvw Rodolphus van Merlaer garantie van alle 

bomen en het hout, aan voornoemde Henricus verkocht door voornoemde 

Ghisbertus. 

 

Ghisbertus filius quondam Ghisberti dicti Cort Ghijb van der Smedebroec 

promisit super omnia Henrico de Merlaer seniori filio quondam Rodolphi de 

Merlaer quod ipse Ghisbertus predicto Henrico prestabit warandiam de 

omnibus arboribus et lignis prefato Henrico per predictum Ghisbertum 

venditis ut dicebat et (dg: al) obligationem deponere. Testes Dijnther et 

Danijel datum sexta post Dijonisii. 

 

BP 1183 f 055r 10 vr 13-10-1402. 

Johannes zvw Theodericus Clijnge van Lijt smid, door wijlen voornoemde 

Theodericus verwekt bij wijlen zijn vrouw Elizabeth dvw Johannes Becker zvw 

Henricus Becker, droeg over aan Theodericus Berwout de helft in 3 pond geld 

b-erfcijns2, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-

Jan, gaande uit een huis en erf in Den Bosch, in de Kleerherstellersstraat, 

tussen het huis van wijlen Tielmannus van Zonne enerzijds en erfgoed van 

Arnoldus Meelman anderzijds, welke 3 pond wijlen voornoemde Johannes Becker 

verworven had van Arnoldus van den Berghe, en welk eerstgenoemd huis en erf 

                         
2 Zie → BP 1183 f 193r 09 do 13-09-1403, Henricus van Lijt zvw Theodericus van Lijt smid 
verkocht zijn helft in de cijns aan Theodericus Berwout. 
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nu behoort aan Theodericus Berwout. 

 

Johannes filius quondam Theoderici Clijnge de Lijt fabri ab eodem quondam 

Theoderico et quondam Elizabeth sua uxore filia quondam Johannis Becker 

filii quondam Henrici Becker pariter genitus medietatem ad se ut dicebat 

spectantem in tribus libris annui et hereditarii census monete solvendis 

hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis ex domo et area sita in 

Busco in vico reparatorum veterum vestium inter domum quondam Tielmanni 

de Zonne et inter hereditatem Arnoldi Meelman quas 3s libras hereditarii 

census dictus quondam Johannes Becker erga Arnoldum van den Berghe 

acquisierat prout in litteris #et que domus et area promodicta nunc ad 

Theodericum Berwout spectat ut dicebat# hereditarie supportavit 

Theoderico Berwout promittens super omnia warandiam et obligationem in 

dicta medietate existentem deponere. Testes datum supra. 

 

1183 f.055v. 

 sexta post Dijonisii: vrijdag 13-10-1402. 

 quinta post Luce ewangeliste: donderdag 19-10-1402. 

 

BP 1183 f 055v 01 vr 13-10-1402. 

Jutta dvw Mathijas van Baerle wv Johannes van Erpe handschoenmaker en haar 

zoon Johannes verkochten aan Henricus Keelbreker zvw Lambertus 7 pond geld 

n-erfcijns in een b-erfcijns van 12 pond 10 schelling geld, welke cijns van 

12 pond 10 schelling geld Rijcoldus van Borchgreve beurde, gaande uit een 

kamp, 9½ morgen groot, in Berlicum, tussen Franco Hoefsleger enerzijds en 

Godefridus Oden zoen anderzijds, met recht van weg bij dit kamp behorend, 

van welke cijns van 12 pond 10 schelling er 6 pond betaald moeten worden 

met Sint-Lambertus-Martelaar en 6 pond 10 schelling voornoemd geld met 

Lichtmis, welke kamp voornoemde Rijcoldus in cijns had uitgegeven aan 

Henricus Heerde van Berlikem voor voornoemde cijns van 12 pond 10 

schelling. Elizabeth dv voornoemde Jutta, Godefridus van Zeelst zvw 

Johannes ev voornoemde Elizabeth en erfgenamen van voornoemde Elizabeth 

zullen nimmer rechten hierop doen gelden. 

 

Jutta filia quondam Mathije de Baerle relicta quondam Johannis de Erpe 

cijrothecarii cum tutore et Johannes eius filius septem libras 

hereditarii census monete ad se spectantes in hereditario censu XII 

librarum et X solidorum monete quem censum XII librarum et X solidorum 

monete Rijcoldus de Borchgreve solvendum habuit hereditarie et annuatim 

ex quodam campo novem et dimidium jugera terre continente sito in 

parochia de Berlikem inter hereditatem Franconis Hoefsleger ex uno et 

inter hereditatem Godefridi Oden zoen ex alio atque ex omnibus et 

singulis viis ad dictum campum pertinentibus et de quo censu XII librarum 

et X solidorum sex libre in festo Lamberti martiris et sex libre et X 

solidi dicte monete purificationis sunt solvendi et quem campum predictum 

cum suis viis predictis dictus Rijcoldus dederat ad censum Henrico Heerde 

de Berlikem scilicet pro predicto censu XII librarum et X solidorum prout 

in litteris hereditarie (dg: su) vendiderunt Henrico Keelbreker filio 

quondam Lamberti cum litteris et jure #occasione# promittentes cum tutore 

indivisi super habita et habenda ratam servare et obligationem et 

impetitionem ex parte eorum et dicti quondam Rijcoldi et quorumcumque 

heredum et successorum dicti quondam Rijcoldi deponere et quod ipsi 

Elizabeth filiam dicte Jutte et Godefridum de Zeelst (dg: mercatorem) 

filium quondam Johannis maritum legitimum dicte Elizabeth et quoscumque 

heredes eiusdem Elizabeth perpetue tales habebunt quod numquam presument 

se jus in premissis habere. Testes Dijnther et Danijel datum sexta post 

Dijonisii. 

 

BP 1183 f 055v 02 vr 13-10-1402. 

Voornoemde Jutta beloofde haar voornoemde zoon Johannes schadeloos te 

houden van voornoemde belofte gedaan voor voornoemde Elizabeth, haar man 
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Godefridus en erfgenamen van voornoemde Elizabeth. 

 

Dicta Jutta (dg: pro) cum tutore promisit super habita et habenda quod 

ipsa dictum Johannem eius filium de predicta promissione facta pro 

predicta Elizabeth et Godefrido eius marito et heredibus eiusdem 

Elizabeth indempnem observabit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 055v 03 vr 13-10-1402. 

Voornoemde Henricus Keelbreker zvw Lambertus koper en Henricus Weijgherganc 

zvw Henricus Weijgherganc beloofden aan voornoemde Jutta dvw Mathijas van 

Baerle wv Johannes van Erpe handschoenmaker 32 Hollandse gulden geld van 

wijlen graaf Willelmus of de waarde, met Lichtmis over 2 jaar te betalen 

(ma 02-02-1405), en voorts gedurende 2 jaar, elk jaar met Lichtmis 7 pond 

geld, voor het eerst met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403 resp. za 02-02-

1404). 

 

Dictus emptor et Henricus Weijgherganc filius quondam Henrici 

Weijgherganc promiserunt indivisi super omnia dicte Jutte XXXII Hollant 

gulden monete comitis quondam Willelmi vel valorem #a purificationis 

proxime futuro ultra duos annos persolvendos# et quod ipsi dabunt et 

solvent dicte Jutte ad spacium duorum annorum (dg: festum purificationis) 

proxime futurorum (dg: sine medio sequentium) anno quolibet dictorum 

duorum annorum septem libras monete purificationis et pro primo termino 

(dg: a) purificationis proxime futurum (dg: ultra duo annum). Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 055v 04 vr 13-10-1402. 

Voornoemde Henricus Keelbreker zvw Lambertus koper en Henricus Weijgherganc 

zvw Henricus Weijgherganc beloofden aan voornoemde Jutta dvw Mathijas van 

Baerle wv Johannes van Erpe handschoenmaker 43 Hollandse gulden of de 

waarde en 4 pond geld met Lichtmis over 3 jaar te betalen (di 02-02-1406). 

 

Dictus emptor et Henricus promiserunt indivisi super omnia dicte Jutte 

XLIII Hollans gulden vel valorem et quatuor libras monete a 

purificationis proxime futuro ultra 3s annos persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1183 f 055v 05 vr 13-10-1402. 

Een vidimus maken van de brief die begint met “Rijcoldus Borchgreve” en 

voornoemde Henricus beloofde, zo nodig, de brief ter hand te stellen aan 

voornoemde Jutta. 

 

Et fiet vidimus de littera incipiente Rijcoldus Borchgreve et dictus 

Henricus promisit super omnia tradere dicte Jutte ut in forma. Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 055v 06 do 19-10-1402. 

Elizabet dvw Arnoldus Snavel droeg over aan haar schoonzoon Johannes die 

Hoessche van Lijttoijen een b-erfpacht van 13 lopen rogge, maat van Erp, 

uit een b-erfpacht van 25 lopen rogge, welke pacht van 25 lopen Johannes 

zvw Lambertus van den Perre beloofd had met Lichtmis op de onderpanden te 

leveren aan Leonius zvw Leonius van der Boxbruggen, gaande uit (1) een stuk 

land, in Erp, tussen Egidius Joncker enerzijds en Theodericus zvw 

voornoemde Leonius van der Boxbruggen anderzijds, (2) een huis, hofstad en 

tuin, in Erp, ter plaatse gnd aen die Berghen, tussen Johannes van Erpe 

enerzijds en Bartholomeus gnd Meeus zv Katherina Gheijlincs anderzijds, (3) 

de helft van een beemd aldaar, tussen voornoemde Johannes van Erpe 

enerzijds en kv Margareta van der Berghe anderzijds, welke pacht van 13 

lopen Arnoldus gnd Meeus soen van den Winckel, tbv zijn voornoemde moeder 

Elizabet, verworven had van eerstgenoemde Leonius zvw Leonius van der 

Boxbruggen, deze pacht van 13 lopen tevens gaande uit (4) een huis en tuin, 
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in Erp, tussen Godefridus schoenmaker enerzijds en Arnoldus Jordens soen 

anderzijds, welk huis en tuin Arnoldus zvw Petrus Berniers soen mede tot 

onderpand had gesteld. 

 

Elizabet filia quondam Arnoldi Snavel cum tutore hereditariam paccionem 

tredecim lopinorum siliginis mensure de Erpe de hereditaria paccione 

viginti quinque lopinorum siliginis dicte mensure quam paccionem viginti 

quinque lopinorum siliginis dicte mensure Johannes filius quondam 

Lamberti van den Perre promiserat se daturum et soluturum Leonio filio 

quondam Leonii van der Boxbruggen hereditarie purificationis et supra 

hereditates infrascriptas tradendam ex quadam pecia terre sita in 

parochia de Erpe inter hereditatem Egidii Joncker ex uno et inter 

hereditatem Theoderici filii dicti quondam Leonii van der Boxbruggen ex 

alio atque ex domo domistadio et orto sitis in dicta parochia ad locum 

dictum aen die (dg: Berg) Berghen inter hereditatem Johannis de Erpe ex 

uno et inter hereditatem Bartholomei dicti Meeus filii Katherine 

Gheijlincs ex alio atque ex medietate prati siti ibidem inter hereditatem 

dicti Johannis de Erpe ex uno et inter hereditatem liberorum Margarete 

van der Berghe ex alio quam paccionem tredecim lopinorum siliginis dicte 

mensure Arnoldus dictus Meeus soen van den Winckel ad opus antedicte 

Elizabet sue matris erga primodictum Leonium filium quondam Leonii van 

der Boxbruggen acquisierat (dg: prout in litteris hereditarie supportavit 

Johanni den Hoessche de Lijttoijen suo genero promittens ... cum litteris 

et aliis #et# jure promittens cum tutore ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere testes dominus Goeswinus et Egidius datum in crastino 

Luce) atque ex domo et orto sitis in dicta parochia de Erpe inter 

hereditatem Godefridi sutoris ex uno et inter hereditatem Arnoldi Jordens 

soen ex alio quos domum et ortum iamdictos Arnoldus filius quondam Petri 

Berniers soen pro solutione primodicte paccionis tredecim lopinorum 

siliginis dicte mensure prefate Elizabeth cum (dg: pro) primodictis 

hereditatibus ad pignus imposuit et hereditarie obligavit prout in 

litteris hereditarie supportavit Johanni die Hoessche de Lijttoijen suo 

genero cum litteris et jure promittens cum tutore super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Coptiten et 

Roesmont datum quinta post Luce ewangeliste. 

 

BP 1183 f 055v 07 do 19-10-1402. 

Johannes Rolofs soen van Moenle droeg over aan Gerardus Heerken de jongere 

zvw Godefridus Heerken (1) 5 roeden beemd, in Hees, ter plaatse gnd Sente 

Peters Campe, tussen Metta Sijmons enerzijds en Johannes Kempart 

anderzijds, welke 5 roeden voornoemde Johannes Rolofs soen verworven had 

van Lambertus zv Lambertus Wijnrics soen en Johannes Mersman zv Johannes 

van Heze, (2) 1 roede beemd, in Hees, ter plaatse gnd Sente Peters Campe, 

tussen Udo Swert enerzijds en Wellinus Heimen soen anderzijds, deze roede 

belast met 1 roede omheining en een sloot. 

 

Johannes Rolofs soen de Moenle quinque virgatas prati sitas in parochia 

de Hees in (dg: quoda) loco dicto Sente Peters Campe inter hereditatem 
!inter hereditatem Mette Sijmons ex uno et inter hereditatem Johannis 

Kempart ex alio quas quinque virgatas prati dictus Johannes Rolofs soen 

erga Lambertum filium (dg: quond) Lamberti Wijnrics soen et Johannem 

Mersman filium Johannis de Heze acquisierat atque unam virgatam prati 

sitam in parochia et loco predictis inter hereditatem Udonis Swert ex uno 

et inter hereditatem Wellini Heimen soen ex alio ut dicebat hereditarie 

supportavit Gerardo Heerken juniori filio quondam Godefridi Heerken 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere excepta (dg: j 

copi) una virgata sepis ad dictam unam virgatam prati et fossato ad 

eandem spectantibus ut dicebat. Testes Aa et Coptiten datum supra. 

 

BP 1183 f 055v 08 do 19-10-1402. 

Gerardus Muijl zvw Johannes Muijl en Nijcholaus Grieten soen van Hees 
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beloofden aan Arnoldus Rover Boest 102 Hollandse gulden van graaf Willelmus 

of de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1403) te betalen. 

 

Gerardus Muijl filius quondam Johannis Muijl et Nijcholaus Grieten soen 

de Hees promiserunt indivisi super omnia Arnoldo Rover Boest centum et 

duos Hollant gulden comitis Willelmi seu valorem ad nativitatis Johannis 

proxime futurum persolvendos. Testes Coptiten et Danijel datum supra. 

 

1183 f.056r. 

 in crastino Luce: donderdag 19-10-1402. 

 anno CCCCmo secundo mensis octobris die XIX: donderdag 19-10-1402. 

 

BP 1183 f 056r 01 do 19-10-1402. 

Henricus van Ghestel zvw Paulus van Beke ev Yda dvw Nijcholaus van Riele 

verkocht aan Henricus van der Bruggen van Helvoert verwer een n-erfpacht 

van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit 3 bunder beemd van wijlen voornoemde Nijcholaus, in de eninge van 

Hilvarenbeek, ter plaatse gnd Riel, tussen het broek gnd die Zeept behorend 

aan kvw Henricus Jutten enerzijds en erfgoed gnd die Rijtacker behorend aan 

Petrus Jans soen anderzijds, reeds belast met de grondcijns. 

 

Henricus de Ghestel filius quondam (dg: Henrici) Pauli de Beke maritus et 

tutor legitimus Yde sue uxoris filie quondam Nijcholai de Rie[le] 

hereditarie vendidit Henrico (dg: de Helvoert) van der Bruggen de 

Helvoert tinctori hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de 

Bu[sco] solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex 

tribus bonariis prati dicti quondam Nijcholai sitis in unione de Beke in 

loco dicto Riele inter (dg: hereditatem) paludem dictam die Zeept 

spectantem ad liberos quondam Henrici Jutten ex uno et inter hereditatem 

dictam die Rijtacker spectantem ad (dg: heredes) Petrum Jans soen ex alio 

ut dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere excepto censu domini fundi et sufficientem facere. 

Testes dominus Willelmus et (verbeterd uit: de) Coptiten datum in 

crastino Luce. 

 

BP 1183 f 056r 02 do 19-10-1402. 

Arnoldus zv Henricus van Beke verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus filius Henrici de Beke prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1183 f 056r 03 do 19-10-1402. 

Theodericus Buc zvw Godescalcus van der Sporct beloofde aan Wiskinus zvw 

Theodericus Neven soen 35 nieuwe Gelderse gulden, 10 Vlaamse plakken voor 1 

nieuwe gulden gerekend, op zondag Letare aanstaande (zo 25-03-1403) te 

betalen. 

 

Theodericus Buc filius quondam Godescalci van der Sporct promisit super 

omnia Wiskino filio quondam Theoderici Neven soen XXXV nu Gelre gulden 

scilicet X Vlemsche placken pro quolibet nuwe gulden computato ad 

dominicam letare proxime futuram persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 056r 04 do 19-10-1402. 

Arnoldus Hoernken maande 3 achterstallige jaren van een b-erfpacht van 10 

lopen rogge, Bossche maat, met Allerheiligen te leveren, welke pacht 

voornoemde Arnoldus Hoernken samen met andere goederen verworven had van 

Theodericus zvw Stephanus Wijric van Haren. 

 

Arnoldus Hoernken hereditariam paccionem X lopinorum siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie omnium sanctorum quam paccionem simul cum 

aliis bonis dictus Arnoldus Hoernken erga Theodericum filium quondam 
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Stephani Wijric de Haren acquisierat prout in litteris monuit de 3 annis. 

Testes Coptiten et Danijel datum supra. 

 

BP 1183 f 056r 05 do 19-10-1402. 

Rutgherus, Johannes en Goeswinus Model, kvw Gerardus Mertens soen, 

verkochten aan Arnoldus van der Stappen szvw voornoemde Gerardus een 

n-erfpacht van 4 lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit een stuk van een beemd gnd dat Loert, in Sint-

Oedenrode, ter plaatse gnd Boevenrode, tussen erfgoed van de H.Geest in 

Sint-Oedenrode enerzijds en voornoemde broers Rutgherus en Goeswinus Moedel 

anderzijds, reeds belast met de hertogencijns. 

 

-. 

Rutgherus Johannes et Goeswinus Model liberi quondam Gerardi Mertens soen 

hereditarie vendiderunt Arnoldo van der Stappen genero dicti quondam 

Gerardi hereditariam paccionem quatuor lopinorum siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex pecia 

prati dicti! dat Loert sita in parochia de Rode sancte Ode ad locum 

dictum Boevenrode inter hereditatem mense sancti spiritus in Rode ex uno 

et inter hereditatem dictorum Rutgheri et Goeswini Moedel fratrum ex alio 

promittentes indivisi super omnia warandiam et aliam obligationem 

deponere excepto censu domini ducis et sufficientem facere. 

 

BP 1183 f 056r 06 do 19-10-1402. 

Johannes van den Vriesdonc zvw Engbertus van den Vriesdonc verkocht aan 

Willelmus zvw Henricus van den Stake een n-erfpacht van 4 lopen rogge, maat 

van Oisterwijk, met Sint-Andreas op de onderpanden te leveren, gaande uit 

een hoeve, gnd die Vriesdonc, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout, 

naast Johannes van Haren, reeds belast met de hertogencijns, een b-erfcijns 

van 40 schelling oude pecunia en een b-erfpacht van 23 zester rogge. 

 

Johannes van den Vriesdonc (dg: hereditarie vendidit) filius quondam 

Engberti van den Vriesdonc hereditarie vendidit Willelmo filio quondam 

Henrici van den Stake hereditariam paccionem quatuor lopinorum siliginis 

mensure de (dg: Busco) #Oesterwijc# solvendam hereditarie Andree et supra 

hereditates infrascriptas tradendam ex quodam manso dicto die Vriesdonc 

#dicti venditoris# sito in parochia de Oesterwijc in loco dicto Udenhout 

(dg: inter hereditatem quondam Nijcholai de Berze ex uno et inter 

hereditatem) juxta hereditatem Johannis de Haren atque ex attinentiis 

eiusdem mansi singulis et universis quocumque locorum situatis ut dicebat 

promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

censu domini ducis et hereditario censu XL solidorum antique pecunie et 

hereditaria paccione (dg: trium) XXIII sextariorum siliginis prius exinde 

solvendis et sufficientem facere. Testes Coptiten et Danijel datum supra. 

 

BP 1183 f 056r 07 do 19-10-1402. 

De broers Willelmus en Gheerwinus, kvw Johannes Wert van Venloen, 

verkochten aan Walterus zvw Petrus van den Passche een n-erfpacht van 10 

lopen rogge, maat van Venloen, met Lichtmis in Venloen op de onderpanden te 

leveren, gaande uit ¾ deel van een hoeve van wijlen voornoemde Johannes 

Wert gnd het Goed op den Russelberch, in Venloen, naast de hoeve van wijlen 

Nijcholaus Spijerinc, met een weg ertussen, enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, te weten uit het ¾ deel richting voornoemde hoeve van wijlen 

Nijcholaus Spijerinc, reeds belast met de grondcijns en een b-erfpacht van 

2 mud 3 zester rogge, maat van Venloen. 

 

Willelmus et Gheerwinus fratres liberi quondam Johannis Wert de Venloen 

hereditarie vendiderunt Waltero filio quondam Petri van den Passche 

hereditariam paccionem X lopinorum siliginis mensure de Venloen solvendam 

hereditarie purificationis et in Venloen supra hereditates infrascriptas 

tradendam ex tribus quartis partibus ad ipsos spectantibus cuiusdam mansi 



Bosch’ Protocol jaar 1402 08. 

 

26 

dicti quondam Johannis Wert tGoet op den Russelberch nominati siti in 

parochia de Venloen (dg: ad l) juxta mansum quondam Nijcholai Spijerinc 

quadam platea interiacente ex uno et inter communem plateam ex alio 

scilicet ex illis tribus quartis partibus que site sunt (dg: contigue 

juxta) #versus# predictum mansum dicti quondam Nijcholai Spijerinc atque 

ex attinentiis dictarum trium quartam partium singulis et universis (dg: 

atque) ut dicebant promittentes indivisi super omnia warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis censu domini fundi et hereditaria paccione 

duorum modiorum et trium sextariorum siliginis mensure (dg: de) predicte 

exinde prius solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. {Door 

middel van een haal in margine sinistra verbonden met BP 1183 f 056r 09}. 

 

BP 1183 f 056r 08 do 19-10-1402. 

Henricus van Vessem droeg over aan Johannes Corf zvw Johannes Corf een 

b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, welke pacht Theodericus zvw Heijlwigis ..erse van Berze dekker 

verworven had van Theodericus Roentmans soen van Vessem, en welke pacht 

voornoemde Henricus van Vessem verworven had van Henricus zvw voornoemde 

Theodericus. 

 

Henricus de Vessem hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure 

de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam quam 

paccionem Theodericus filius quondam Heijlwigis ..erse de Berze (dg: sun) 

tector erga Theodericum Roentmans soen de Vessem acquisierat et quam 

paccionem dictus Henricus de Vessem erga Henricum filium dicti quondam 

Theoderici acquisierat prout in litteris hereditarie supportavit Johanni 

Corf filio quondam Johannis Corf cum litteris et aliis et jure promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

 

BP 1183 f 056r 09 do 19-10-1402. 

En ze kunnen terugkopen, tezamen of gescheiden, na een periode van 3 jaar, 

ingaande Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403), met 21 nieuwe Gelderse gulden 

of de waarde, eventuele achterstallige termijnen en de pacht van het jaar 

van wederkoop naar rata van de tijd. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid 

van voornoemde schepenen, Arnoldus Rover Boest, mr Godefridus van Rode en 

mr Johannes van Hees. 

 

{Door middel van een haal in margine sinistra verbonden met BP 1183 f 

056r 07}. 

Et poterunt redimere coniunctim vel divisim (dg: ad) #post# spacium trium 

annorum festum purificationis proxime futurum sine medio sequentium (dg: 

semper dicto spacio) pendente cum XXI novis Gelre gulden vel valorem et 

cum (dg: censu anni) arrestadiis et cum paccione anni redemptionis [ad] 

ratam temporis ut in forma. Actum in camera anno (dg: M) CCCCmo secundo 

mensis (dg: si) octobris die XIX hora vesperarum presentibus [dictis] 

scabinis Arnoldo Rover Boest magistro Godefrido de Rode et magistro 

Johanne de Hees. 

 

1183 f.056v. 

 in crastino Luce: donderdag 19-10-1402. 

 anno CCCCmo secundo mensis octobris die XIX: donderdag 19-10-1402. 

 

BP 1183 f 056v 01 do 19-10-1402. 

Johannes van Brecht zvw Johannes van Brecht verkocht aan Henricus van 

Helvoert molenaar zvw Henricus van Helvoert molenaar een n-erfpacht van 6 

mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 

de helft in een hoeve van wijlen voornoemde Johannes van Brecht, in 

Moergestel, naast de kerk, in welke helft voornoemde koper thans woont. 

 

Johannes de Brecht filius quondam Johannis de Brecht hereditarie vendidit 

Henrico van der (dg: Bruggen) de Helvoert (dg: tinctori) #multori filio 
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quondam Henrici de Helvoert multoris# hereditariam paccionem sex modiorum 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in 

Busco tradendam ex medietate ad dictum venditorem spectante in quodam 

manso dicti quondam Johannis de Brecht sito in parochia de Ghestel prope 

Oesterwijc juxta ecclesiam de Ghestel atque ex attinentiis eiusdem 

medietatis singulis et universis quocumque locorum consistentibus sive 

sitis et in qua medietate dicti mansi dictus venditor ad presens residet 

ut dicebat (dg: atque) promittens super habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere et sufficientem facere. Testes Coptiten et 

Danijel datum in crastino Luce. 

 

BP 1183 f 056v 02 do 19-10-1402. 

En hij kan terugkopen gedurende 3 jaar, ingaande Lichtmis aanstaande (vr 

02-02-1403), elk mud met 45¼ nieuwe Gelderse gulden zoals die nu in de 

beurs gaan of de waarde, eventuele achterstallige termijnen en de pacht van 

het jaar van wederkoop. Opgesteld in de kamer, in aanwezigheid van 

voornoemde schepenen, mr Johannes van Hees, Willelmus Vos zvw Henricus van 

der Bruggen en Johannes Corf. 

 

Et poterit redimere ad spacium trium annorum (dg: pro) festum 

purificationis proxime futurum sine medio sequentium semper dicto spacio 

pendente quemlibet modium dicte paccionis cum XLV novis Gelre gulden 

quales jam ad bursam currunt et quarta parte unius novi Gelre gulden vel 

valorem et cum arrestadiis si que fuerint et cum paccione anni 

redemptionis ut in forma. Actum in camera anno CCCCmo secundo mensis 

octobris die XIX hora vesperarum presentibus dictis scabinis magistro 

Johanne de Hees Willelmo Vos filio quondam Henrici van der Bruggen et 

Johanne Corf. 

 

BP 1183 f 056v 03 do 19-10-1402. 

Johannes Herbrechts soen van Dijnther verkocht aan Johannes Sparre kramer 

een n-erfcijns van 50 schelling geld, met Sint-Jan te betalen, gaande uit 2 

stukken land, gnd die Loeken, in Schijndel, naast de kerk, (1) tussen 

Katherina van den Borne enerzijds en Theodericus zvw Theodericus Herbrechts 

soen anderzijds, (2) tussen Ghibo Lobbe enerzijds en erfgoed van de H.Geest 

in Schijndel anderzijds, welke 2 stukken land voornoemde verkoper verworven 

had van Gerardus van Aa en zijn zoon Gerardus. 

 

Johannes Herbrechts soen de Dijnther hereditarie vendidit Johanni Sparre 

institori (dg: hereditariam p) hereditarium censum quinquaginta solidorum 

monete solvendum hereditarie nativitatis Johannis ex duabus peciis terre 

#dictis die Loeken# dicti venditoris sitis in parochia de Scijnle juxta 

ecclesiam de Scijnle #quarum una# inter hereditatem Katherine van den 

Borne ex uno et inter hereditatem Theoderici filii quondam Theoderici 

Herbrechts soen ex (dg: uno) alio et altera inter hereditatem Ghibonis 

Lobbe ex uno et inter hereditatem mense sancti spiritus in Scijnle ex 

alio site sunt quas duas pecias terre dictus venditor erga Gerardum de Aa 

et Gerardum eius filium acquisierat ut dicebat promittens super omnia 

warandiam et aliam obligationem deponere et sufficientem facere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 056v 04 do 19-10-1402. 

Reijmboldus zvw Reijmboldus zvw Johannes Reijmbouts soen bakker droeg over 

aan zijn zwager Gerardus Cloet een b-erfcijns van 3 pond geld, een helft te 

betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit een huis 

en erf, in Den Bosch, in de Gorterstraat, tussen erfgoed van Gerardus 

Blockeel enerzijds en erfgoed van Petrus Bever anderzijds, welke cijns 

wijlen voornoemde Reijmboldus zvw Johannes Reijmbouts soen gekocht had van 

Walterus van Alphen de jongere, en welke cijns aan eerstgenoemde 

Reijmboldus gekomen was na erfdeling. 
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Reijmboldus filius quondam Reijmboldi filii quondam Johannis Reijmbouts 

soen pistoris hereditarium censum trium librarum monete solvendum 

hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini ex domo et area sita in 

Busco in vico dicto communiter Gorterstraet inter hereditatem Gerardi 

Blockeel ex uno et inter hereditatem Petri Bever ex alio quem censum 

dictus quondam Reijmboldus filius quondam Johannis Reijmbouts soen erga 

Walterum de Alphen juniorem emendo acquisierat prout in litteris et qui 

census (dg: dicto) primodicto Reijmboldo mediante divisione hereditaria 

prius habita inter ipsum et eius in hoc coheredes cessit in partem ut 

dicebat hereditarie supportavit Gerardo Cloet suo sororio cum litteris et 

aliis et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem et 

impetitionem ex parte sui (dg: et dicti quondam Reijmboldi et suorum 

heredum deponere). Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 056v 05 do 19-10-1402. 

Gerardus van Vucht zvw Godefridus van Vucht verkocht aan Heijlwigis wv 

Johannes Spiker zvw Theodericus Spiker een n-erfcijns van 30 schelling 

geld, met Lichtmis te betalen, gaande uit een hofstad van wijlen Gerardus 

zvw Ludovicus Lemmens soen, in Orthen, naast de plaats gnd die Vrijthof 

enerzijds en de gemeint anderzijds, en uit de gebouwen, reeds belast met 2 

penning hertogencijns, (2) 3 morgen land, gnd die Waijberch, van wijlen 

voornoemde Gerardus zvw Ludovicus Lemmens soen, in Orthen, tussen een 

gemene steeg enerzijds en Cristina wv Johannes nzvw Walterus van Erpe 

anderzijds, welke hofstad en 3 morgen, samen met andere goederen, 

voornoemde verkoper verworven had van voornoemde Gerardus zvw Ludovicus, 

deze 3 morgen reeds belast met een b-erfcijns van 14 schelling geld. 

 

Gerardus de Vucht filius quondam Godefridi de Vucht hereditarie vendidit 

Heijlwigi (dg: fi) relicte quondam Johannis Spiker filii quondam 

Theoderici Spiker hereditarium censum XXX solidorum monete solvendum 

hereditarie purificationis ex quodam domistadio quondam Gerardi filii 

quondam (dg: Ludovisi) Ludovici Lemmens so[en] sito in parochia de Orthen 

juxta locum dictum die Vrijthof ex uno et inter communitatem ex alio 

#atque ex edificiis in eisdem consistentibus# atque ex tribus jugeribus 

terre dictis die Waijberch dicti quondam Gerardi filii quondam Ludovici 

Lemmens soen sitis in dicta parochia inter communem stegham ex uno et 

inter hereditatem Cristine (dg: fi) relicte quondam Johannis filii 

naturalis quondam Walteri de Erpe ex alio (dg: quas) que domistadium et 

tria jugera terre dictus venditor erga prefatum Gerardum filium quondam 

Ludovici predicti simul cum aliis bonis acquisierat ut dicebat promittens 

super habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

duobus denariis census domino duci ex dicto domistadio et hereditario 

censu XIIII solidorum monete ex dictis tribus jugeribus terre prius 

solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 056v 06 do 19-10-1402. 

Een vidimus maken van de brief die begint met “Gerardus zvw Ludovicus 

Lemmens soen” en voornoemde verkoper beloofde, zo nodig, de brief ter hand 

te stellen aan voornoemde koopster. 

 

Et fiet vidimus de littera incipiente Gerardus filius quondam Ludovici 

Lemmens soen et dictus venditor promisit super omnia tradere dicte 

emptrici ut in forma. Testes datum supra. 

 

1183 f.057r. 

 sexta post Luce: vrijdag 20-10-1402. 

 

BP 1183 f 057r 01 do 19-10-1402. 

Arnoldus zvw Cristianus van der Heijden verkocht aan Henricus van der 

Bruggen van Helvoert verwer, tbv Henricus, Elizabeth, Oda en Yda, kvw 

Henricus zvw Johannes Everaets soen van Hijntham, een n-erfpacht van ½ mud 
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rogge, Bossche maat, met Sint-Jan in Den Bosch te leveren, gaande uit een 

huis en tuin, in Berlicum, ter plaatse gnd Belver, tussen Bela wv 

Godefridus van Berlikem enerzijds en een gemene weg anderzijds, reeds 

belast met de hertogencijns. Voornoemde kinderen mogen de pacht niet 

verkopen of vervreemden, tenzij ze wettig nageslacht hebben. 

 

Arnoldus filius quondam Cristiani van der Heijden hereditarie vendidit 

Henrico van der Bruggen de Helvoert tinctori ad opus Henrici Elizabeth 

Ode et Yde liberorum quondam Henrici filii quondam Johannis Everaets soen 

de Hijntham hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie (dg: J) nativitatis Johannis et in Busco 

tradendam ex domo et orto dicti venditoris sitis in parochia de Berlikem 

ad locum dictum Belver inter hereditatem (dg: Henrici) Bele relicte 

quondam Godefridi de Berlikem ex uno et inter communem plateam ex alio ut 

dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere excepto censu domini ducis et sufficientem facere 

tali annexa conditione quod dicti liberi dictam paccionem non poterunt 

vendere vel alienare nisi prolem vel proles habuerint legitimam vel 

legitimas. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 057r 02 do 19-10-1402. 

(dg: Johannes). 

 

BP 1183 f 057r 03 vr 20-10-1402. 

Ludovicus zvw Hubertus zvw Johannes Swenelden soen van Ghemert en zijn 

broer Nijcholaus beloofden aan Sijmon Vario, tbv etc, 50 Engelse nobel met 

Sint-Andreas aanstaande (do 30-11-1402; 11+30=41 dgn) te betalen, op 

straffe van 1. 

 

Ludovicus filius quondam Huberti filii quondam Johannis Swenelden soen de 

Ghemert et Nijcholaus eius frater promiserunt indivisi super omnia 

Sijmoni Vario ad opus etc quinquaginta Engels nobel ad Andree proxime 

futurum persolvendos sub pena I. Testes Roesmont et Scilder datum (dg: 

supra) sexta post (dg: d) Luce. 

 

BP 1183 f 057r 04 vr 20-10-1402. 

Johannes zvw Laurencius gnd Coninc, Yda en Katherina, kvw voornoemde 

Laurencius, Willelmus zvw Johannes Busers en Jacobus zvw Henricus zv 

Albertus van den Dunghen ev Maria dvw voornoemde Johannes Busers droegen 

over aan Willelmus Lodder zvw Johannes Lodders hun deel in een huis en 

tuin, in Berlicum, ter plaatse gnd ten Onderstal, tussen erfgoed van abt en 

abdij van Berne enerzijds en wijlen Johannes Lodders, nu erfgenamen van 

Willelmus Postel, anderzijds, met een eind strekkend aan de gemene weg, en 

in alle goederen, waarin Johannes Buser was overleden, die aan Aleijdis dvw 

voornoemde Willelmus Busers gekomen waren na overlijden van voornoemde 

Willelmus Busers, welk huis, tuin en andere goederen voornoemde Aleijdis 

dvw Willelmus Busers in haar testament vermaakt had aan kvw voornoemde 

Laurencius Coninc, echter uitgezonderd een streep land, in Berlicum, 

beiderzijds tussen erfgoed van abt en abdij van Berne. Eerstgenoemde 

Johannes beloofde dat de broers Henricus en Willelmus, kv voornoemde 

Laurencius Coninc, nimmer rechten hierop zullen doen gelden. 

 

Johannes filius quondam Laurencii dicti Coninc Yda #et# Katherina sorores 

liberi (dg: sui) dicti quondam Laurencii cum tutore (dg: super domo area 

et orto Jacobus filius quondam Henrici Albrechts soen van den Dunghen 

maritus legitimus Marie sue uxoris) et Willelmus filius quondam Johannis 

Busers et Jacobus filius quondam #Henrici filii# Alberti van den Dunghen 

maritus legitimus Marie sue uxoris filie dicti quondam Johannis Busers 

(dg: super domo-am et orto-um) #totam partem et jus eis competentes in 

domo et orto ac competituros# sitis in parochia de Berlikem ad locum 

dictum (dg: aen) ten Onderstal inter hereditatem abbatis et conventus de 
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Berna ex uno et inter hereditatem #quondam# Johannis Lodders #nunc ad 

heredes Willelmi Postel# ex alio (dg: insuper omnia clenodia #et# 

domicilia scilicet screnia pottos cacabos et alia huiusmodi domicilia) 

spectantem tendentibus cum uno fine ad communem plateam atque (dg: omnia) 

#in omnibus# bonis in quibus (dg: Jo) quondam Johannes Buser decessit et 

que Aleijdi filie eiusdem quondam Willelmi Busers de morte eiusdem 

Willelmi Busers successione sunt advoluta et quos domum ortum et alia 

bona omnia predicta #que# dicta Aleijdis filia dicti quondam Willelmi 

Busers liberis dicti quondam Laurencii Coninc in suo testamento legaverat 

ut dicebat #+ {hier BP 1183 f 057r 05 invoegen}# hereditarie 

supportaverunt Willelmo Lodder filio quondam Johannis Lodders 

promittentes #cum tutore# ratam servare et obligationem (dg: d) ex parte 

eorum deponere promisit insuper primodictus Johannes (dg: quod) super 

habita et habenda quod ipse (dg: v) Henricum et Willelmum fratres liberos 

dicti Laurencii Coninc perpetue tales habebit quod numquam presument se 

jus in premissis habere. Testes Coptiten et Danijel datum sexta post 

Luce. 

 

BP 1183 f 057r 05 vr 20-10-1402. 

+. {Invoegen in BP 1183 f 057r 04}. 

dempta tamen quadam strepa terre sita in dicta parochia inter hereditatem 

dicti abbatis et conventus de Berna ex utroque latere coadiacentem. 

 

BP 1183 f 057r 06 vr 20-10-1402. 

Laurencius zvw Jacobus van den Yvelaer verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Laurencius filius quondam Jacobi van den Yvelaer prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 057r 07 vr 20-10-1402. 

Gerardus gnd van Nuijs zvw Henricus gnd Calfvel, voor zijn bloedverwanten  

en vrienden, enerzijds en Johannes van Saffenberch zvw Johannes, voor zich 

en zijn bloedverwanten en vrienden, verklaarden verzoend te zijn mbt de 

dood van Gerardus van Nuijs veroorzaakt door voornoemde Johannes van 

Saffenberch {niet afgewerkt contract}. 

 

Gerardus dictus de Nuijs #(dg: conquestor)# filius quondam Henrici dicti 

Calfvel (dg: tam pro se quam pro) quibuscumque suis consanguineis et 

amicis genitis et generandis ex una et Johannes de Saffenberch filius 

quondam Johannis pro se quam pro quibuscumque suis consanguineis et 

amicis genitis et generandis ex alia parte palam recognoverunt se mutuo 

esse reconciliatos et pacificatos super nece quondam Gerardi de Nuijs 

alias per dictum Johannem de (dg: Sabb) Saffenberch perpetrate 

promittentes mutuo hinc inde super habita et habenda tam pro suis 

consanguineis et amicis genitis et generandis huiusmodi reconciliationem 

perpetue ratam servare. 

 

BP 1183 f 057r 08 vr 20-10-1402. 

Gerardus van Nuijs zvw Henricus Calfvel, voor zich en bloedverwanten en 

vrienden van wijlen zijn oom Gerardus van Nuijs, verklaarde verzoend te 

zijn met Johannes gnd van Saffenberch en zijn bloedverwanten en vrienden, 

mbt de dood van voornoemde Gerardus Nuijs, veroorzaakt door voornoemde 

Johannes van Saffenberch. Willelmus zvw Godefridus van Halle, voor zich en 

zijn kinderen, verklaarde verzoend te zijn met voornoemde Johannes van 

Saffenberch en zijn vrienden. 

 

Gerardus de Nuijs filius quondam Henrici Calfvel palam recognovit tam pro 

se quam quibuscumque consanguineis et amicis quondam Gerardi de (dg: 

Nijs) Nuijs sui avunculi genitis et generandis !palam !recognovit se bene 

et plenarie fore reconciliatos cum Johanne dicto de Saffenberch et cum 

consangwineis et amicis (dg: eu) quibuscumque eiusdem Johannis de 
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Saffenberch genitis et generandis super nece dicti quondam Gerardi Nuijs 

facte ut dicitur per dictum Johannem de Saffenberch in personam eiusdem 

quondam Gerardi de Nuijs et promisit primodictus Gerardus tam pro se quam 

pro quibuscumque consangwineis et amicis dicti quondam Gerardi Nuijs 

genitis et generandis ad manum dicti Johannis Saffenberch ad opus eiusdem 

Johannis Saffenberch et ad opus omnium quorum interest et interesse 

poterit quod ipse Gerardus primodictus ?quod omnes consangwinei et amici 

eiusdem quondam Gerardi Nuijs huiusmodi reconciliationem ratam et firmam 

perpetue immolabiliter observabunt (dg: testes datum supra). Quo facto 

Willelmus filius quondam Godefridi de Halle pro se et suis liberis 

quibuscumque habitis et (dg: habendis) habendis palam recognovit se fore 

reconciliatum cum dicto Johanne de Saffenberch et suis amicis 

quibuscumque genitis et generandis promittens #{onder het contract:} pro 

se et suis liberis predictis# ratam perpetue servare. Testes datum supra. 

 

1183 f.057v. 

 in festo undecim milium virginum: zaterdag 21-10-1402. 

 in crastino XI milia virginum: zondag 22-10-1402. 

 in festo beati Severini episcopi: maandag 23-10-1402. 

 tercia post Petri et Pauli: dinsdag 03-07-1403. 

 

BP 1183 f 057v 01 za 21-10-1402. 

Nijcholaus gnd Coel zvw Johannes Colen soen droeg over aan Sijmon zvw 

Theodericus van Hees de helft in een huis, erf en rosmolen in voornoemd 

huis, in Den Bosch, in een straat die loopt van de Vughterstraat voor de 

huizinge van wijlen Arnoldus Berwout naar de stadsmuur, tussen erfgoed van 

Fijssia wv Henricus gnd Mans enerzijds en erfgoed van Gerardus van Zelant 

en erfgoed van wijlen Henricus Hacken en andere naburen aldaar anderzijds, 

strekkend vanaf eerstgenoemde weg achterwaarts tot aan de stadsmuur, met de 

helft van de rechten, welk huis, erf en rosmolen Danijel zvw Johannes gnd 

Godekens soen in pacht verkregen had van de broers Johannes van Zelant en 

Gerardus van Zelant, kvw Willelmus van Zelant, voor 3 oude groten en 1 

penning oude pecunia en een b-erfpacht van 6 mud rogge, Bossche maat, en 

welke helft van voornoemd huis, erf en molen eerstgenoemde Nijcholaus 

verworven had van voornoemde Danijel voor de helft van voornoemde cijns en 

voornoemde pacht van 6 mud rogge. Deze helft (?nu) belast met 2 mud rogge 

b-erfpacht, Bossche maat, aan eerstgenoemde Nijcholaus, een helft te 

leveren met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, en de helft van 

voornoemde cijns van 3 oude groten en 1 penning oude pecunia. Eerstgenoemde 

Nijcholaus zal aan voornoemde Sijmon erfelijk 4 ganzen leveren, één met 

Kerstmis, één met Pasen, één met Pinksteren en één met ’s-Heren-Hemelvaart. 

Voornoemde Sijmon stelde mede tot onderpand ½ mudzaad roggeland, in Hees, 

tussen Petrus Resen soen enerzijds en een gemene steeg anderzijds. 

 

Nijcholaus dictus Coel filius quondam Johannis Colen soen medietatem ad 

se spectantem in domo #et# area et (dg: o) molendino equorum in eadem 

domo consistente sitis in Busco in vico tendente a vico Vuchtensi ante 

habitationem quondam Arnoldi Berwout versus murum opidi de Busco inter 

hereditatem Fijssie relicte quondam Henrici dicti Mans ex uno et inter 

hereditatem Gerardi de Zelant et hereditatem quondam Henrici Hacken et 

aliorum vicinorum ibidem ex alio tendentibus (dg: cum uno fine) a 

primodicto vico retrorsum usque ad murum opidi de Busco cum medietate 

iurium! universorum suorum quos domum et aream ac molendinum equorum cum 

suis juribus universis Danijel filius quondam Johannis dicti Godekens 

soen erga Johannem de Zelant et Gerardum de Zelant fratres liberos 

quondam Willelmi de Zelant ad pactum acquisierat pro tribus grossis 

antiquis et uno denario antique pecunie annuatim exinde prius de jure 

solvendis atque pro hereditaria paccione sex modiorum siliginis mensure 

de Busco et quam medietatem predictam (dg: primodictus Nijcholaus) 

dictorum domus et aree et molendini predicti cum suis juribus eiusdem 

medietatis universis predictis primodictus Nijcholaus erga dictum 
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Danijelem acquisierat (dg: prout in) scilicet pro medietate dictorum 

census et paccionis sex modiorum siliginis prout in litteris hereditarie 

supportavit Sijmoni filio quondam Theoderici de Hees promittens super 

omnia warandiam et obligationem deponere demptis duobus modiis siliginis 

hereditarie paccionis dicte mensure primodicto Nijcholao exinde #mediatim 

nativitatis (dg: mediatim) Domini et mediatim Johannis# solvendis atque 

medietate dicti census trium !trium grossorum antiquorum et unius denarii 

antique pecunie et quod primodictus Nijcholaus dicto Sijmoni hereditarie 

solvet et tenebitur exsolvere quatuor bonas ancas unam nativitatis Domini 

(dg: ?poc) unam pasche unam penthecostes et unam assumptione Domini. Quo 

facto dictus Sijmon dimidiam modiatam (dg: s) terre siliginee sitam in 

parochia de Hees inter hereditatem Petri Resen soen ex uno et inter 

communem stegam ex alio (dg: dictu) primodicto Nijcholao ad pignus 

imposuit et hereditario jure obligavit promittens super omnia (dg: w) 

habita et habenda warandiam et obligationem deponere et sufficientem 

facere. Testes Uden et Danijel datum (dg: sabbato post Luc) in festo XI 

undecim. 

 

BP 1183 f 057v 02 za 21-10-1402. 

Voornoemde Sijmon beloofde aan eerstgenoemde Nijcholaus 33 mud rogge, 

Bossche maat, te weten (1) 5 mud met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1403), 

(2) 7 mud met Sint-Jan over een jaar (di 24-06-1404), (3) 7 mud met Sint-

Jan over twee jaar (wo 24-06-1405), (4) 7 mud met Sint-Jan over drie jaar 

(do 24-06-1406), (5) 7 mud met Sint-Jan over vier jaar (vr 24-06-1407), in 

voornoemde molen te leveren. Zolang voornoemde Sijmon voornoemde 33 mud 

rogge op voornoemde termijnen niet heeft voldaan, moet hij aan voornoemde 

Nijcholaus 2 mud 1 lopen roggepacht leveren, Bossche maat. Echter, telkens 

wanneer voornoemde Sijmon een deel van voornoemde 33 mud rogge op een van 

voornoemde termijnen heeft geleverd, dan zal al hetgeen voornoemde Sijmon 

aan voornoemde Nijcholaus geleverd heeft in mindering gebracht worden op 

voornoemde erfpacht van 2 mud 1 lopen rogge, te weten des te minder 

voornoemde Sijmon zal leveren wordt gecompenseerd: 16 mud rogge eens voor 

elke mud rogge van voornoemde erfpacht. 

 

Dictus Sijmon promisit super habita et habenda primodicto Nijcholao 

XXXIII modios siliginis mensure de Busco scilicet quinque modios Johannis 

proxime futurum et VII modios a Johannis proxime futuro ultra annum et 

VII modios a Johannis proxime futuro ultra duos annos et VII modios a 

Johannis proxime futuro tres annos et VII modios siliginis a Johannis 

proxime futuro ultra quatuor annos #persolvendos# et in dicto molendino 

(dg: j) tradendos (dg: testes) tali annexa conditione quod dictus Sijmon 

(dg: dicto Nijcholao solvet annuatim) quamdiu idem Sijmon dictos XXXIII 

modios siliginis terminis predictis non persolverit dicto Nijcholao 

solvet et tenebitur annuatim solvere duos modios siliginis #et unum 

lopinum# annue paccionis dicte mensure ut idem Sijmon recognovit et super 

omnia habita et habenda repromisit salvo tamen dicto Sijmoni quod (dg: 

cum) semper cum aliquam partem dictorum XXXIII modiorum siliginis aliquo 

dictorum terminorum persolverit quod extunc hoc totum quod idem Sijmon 

dicto Nijcholao exsolverit dicto Nijcholao abbreviabitur de dicta annua 

paccione duorum modiorum !siliginis dicte mensure et eidem 

recompensabitur ita scilicet quod idem Sijmon tanto minus annuatim dictis 

terminis #(dg: .......)# solutionis durantibus dicto Nijcholao exsolvet 

recompensan[dum] pro quolibet modio #siliginis# dicte annue paccionis et 

defalcan[dum] XVI modios siliginis semel dand[os] et sic deinceps in 

maiori et minori. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 057v 03 zo 22-10-1402. 

Anselmus Cuper zvw Anselmus en Johannes van Herlaer zvw Theodericus 

beloofden aan Johannes van Audehoesden 8 nieuwe Gelderse gulden met 

Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403) te betalen. 
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Anselmus Cuper filius quondam Anselmi et Johannes de Herlaer filius 

quondam Theoderici promiserunt #indivisi# super omnia Johanni de 

Audehoesden octo novos Gelrenses gulden ad purificationis proxime futurum 

persolvendos. Testes Uden et Roesmont datum in crastino XI milia 

virginum. 

 

BP 1183 f 057v 04 ma 23-10-1402. 

Arnoldus zv Nijcholaus Bollens verwer verkocht aan zijn broer Johannes zv 

voornoemde Nijcholaus, tbv hem en zijn kinderen Nijcholaus, Franco en 

Katherina, alle goederen, die aan hem gekomen waren na overlijden van 

Arnoldus Nolleken Geroncs, en alle goederen, die voornoemde Arnoldus 

Nolleken Geroncs hem in zijn testament had vermaakt. 

 

Arnoldus (dg: Johannes) filius Nijcholai Bollens #tinctoris# omnia et 

singula bona sibi de morte quondam Arnoldi Nolleken Geroncs successione 

advoluta ac (dg: p) omnia et singula bona sibi per prefatum quondam 

Arnoldum Nolleken Geroncs in suo testamento legata ut dicebat hereditarie 

vendidit Johanni suo fratri filio dicti Nijcholai ad opus sui et ad opus 

Nijcholai Franconis et Katherine liberorum dicti Nijcholai promittens 

super omnia ratam servare. Testes Dijnther et Uden datum in festo beati 

Severini episcopi. {Met haal verbonden met BP 1183 f 057v 06}. 

 

BP 1183 f 057v 05 ma 23-10-1402. 

Henricus van Best droeg over aan Johannes van Hees, tbv Rodolphus van der 

Meer, 15 mud rogge, Bossche maat, aan hem beloofd3 door Johannes Vrieze 

bakker. 

 

Henricus de Best XV modios siliginis mensure de Busco promissos sibi a 

Johanne Vrieze pistore prout in litteris supportavit #Johanni de Hees ad 

opus# Rodolpho! van der Meer cum litteris et jure. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 057v 06 di 03-07-1403. 

Johannes zv Nijcholaus Bollens verwer droeg over aan zijn voornoemde vader 

Nijcholaus ¼ deel van voornoemde goederen en het deel, dat aan hem gekomen 

was na overlijden van voornoemde Arnoldus Nolleken Geroncs, in goederen van 

voornoemde Arnoldus Nolleken. 

 

{Met haal verbonden met BP 1183 f 057v 04}. 

Johannes filius Nijcholai Bollens tinctoris quartam partem premissorum 

atque totam partem et omne jus sibi de morte quondam dicti Arnoldi 

Nolleken Geroncs successione hereditaria! advolutas in quibuscumque bonis 

dicti quondam Arnoldi Nolleken ut dicebat (dg: ad opus Nijcholai Bollens 

tinctoris sui patris) hereditarie (dg: renun) supportavit dicto Nijcholao 

suo patri promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes Coptiten et Roesmont datum 3a post Petri et Pauli. 

 

1183 f.058r. 

 in festo Severini: maandag 23-10-1402. 

 in crastino Severini: dinsdag 24-10-1402. 

 

BP 1183 f 058r 01 ma 23-10-1402. 

Alexius zvw Henrics van Aken beloofde aan Elizabeth en Petra, dvw Albertus 

die Smijt, en Lambertus Witmeri, dat Henricus, minderjarige zv voornoemde 

Alexius, zodra hij meerderjarig is, tbv voornoemde Elizabeth, Petra en 

Lambertus afstand zal doen van alle goederen, die aan voornoemde Henricus 

gekomen waren na overlijden van voornoemde Albertus en zijn vrouw 

Luijtgardis, grootouders van voornoemde Henricus. Wel houdt voornoemde 

Henricus een b-erfcijns van 50 schelling geld, gaande uit een huis en erf 

                         
3 Zie ← BP 1180 p 072v 11 wo 01-04-1394, belofte op 15 mud rogge te leveren 

op wo 24-06-1394. 
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van wijlen voornoemde Albertus, in Den Bosch, in de Hinthamerstraat, tussen 

erfgoed van Ghibo Kesselman de jongere enerzijds en erfgoed van wijlen 

Elizabeth wv Willelmus Vrieze bakker anderzijds. 

 

Alexius filius quondam Henrici de Aken promisit super omnia habita et 

habenda (dg: quod ipse Lamberto Witmeri) Elizabeth et Petre filiabus 

quondam Alberti die Smijt et Lamberto Witmeri (dg: sibi) quod ipse 

Henricum filium dicti Alexii (dg: super om) quamcito ad annos pubertatis 

pervenerit super omnibus et singulis bonis (dg: sibi) #dicto Henrico# de 

morte dicti quondam Alberti et quondam Luijtgardis sue uxoris avi et avie 

olim (dg: primo-) dicti Henrici successione advolutis aut competentibus 

ad opus dictorum Elizabeth Petre et Lamberti faciet renuntiare 

hereditarie salvo tamen dicto Henrico hereditario censu L solidorum 

monete quem solvendum !annuatim ex domo et area dicti quondam Alberti 

sita in Busco in vico Hijnthamensi inter hereditatem Ghibonis Kesselman 

junioris et uno et inter hereditatem (dg: Elizabeth relicte quon) quondam 

Elizabeth relicte quondam (dg: pi) Willelmi Vrieze pistoris ex alio. 

Testes Egidius et Uden datum in festo Severini. 

 

BP 1183 f 058r 02 ma 23-10-1402. 

(dg: Cristianus gnd Heer zv Engbertus Heer). 

 

(dg: Cristianus dictus Heer filius quo Engberti Heer). 

 

BP 1183 f 058r 03 ma 23-10-1402. 

Nijcholaus die Hoessche zvw Johannes die Hoessche van Bucstel en Cristianus 

zv Engbertus gnd Heer ev Bela dvw voornoemde Johannes Hoessche verkochten 

aan Henricus van Geffen zv Johannes 2/3 deel in een stuk roggeland, in 

Boxtel, ter plaatse gnd in die Nuchtelse Acker, tussen Arnoldus Luten soen 

enerzijds en kvw Theodericus gnd Groet Dircs soen anderzijds, belast met 

2/3 deel van ½ oude groot en ½ oude penning tournose, die uit het stuk land 

gaan. 

 

Nijcholaus die Hoessche filius quondam Johannis die Hoessche #de Bucstel# 

et Cristianus filius Engberti dicti Heer maritus legitimus Bele sue 

uxoris filie dicti quondam Johannis Hoessche duas tercias partes ad se 

spectantes in quadam pecia terre (dg: ter) siliginee sita in parochia de 

Bucstel (dg: a in) ad locum dictum in die Nuchtelsche Acker inter 

hereditatem Arnoldi Luten soen ex uno et liberorum quondam Theoderici 

dicti Groet Dircs soen ex alio in ea quantitate qua ibidem sita est 

hereditarie vendiderunt Henrico de Geffen filio Johannis promittentes 

indivisi super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis duabus 

terciis partibus (dg: unius) #dimidii# antiqui grossi et (dg: u) dimidii 

antiqui Turonensis denarii ex dicta pecia terre de jure prius solvendis 

ut dicebant. Testes Uden et Danijel datum in festo Zeverini. 

 

BP 1183 f 058r 04 ma 23-10-1402. 

Henricus van Achel zv Ghevardus van Achel verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Henricus de Achel filius Ghevardi de Achel prebuit et reportavit. Testes 

datum. 

 

BP 1183 f 058r 05 ma 23-10-1402. 

Johannes van der Borch droeg over aan Gerardus Scilder 25 schelling 

b-erfcijns, 1 oude groot Tournoois geld van de koning van Frankrijk voor 16 

penningen gerekend, welke cijns aan Gertrudis dvw Nijcholaus Scilder de 

jongere !dvw Nijcholaus Scilder de oudere behoorde, in een b-erfcijns van 

50 schelling voornoemd geld of ander paijment van dezelfde waarde, een 

helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit 

een huis en erf van wijlen Nijcholaus Scilder de oudere svvw Johannes van 
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Duren zvw Sijmon van Dijefhout, in Den Bosch, aan de Markt, tussen erfgoed 

van Johannes van Ghorpe enerzijds en erfgoed van Ghibo van Hedichusen 

anderzijds, in welk huis Tielmannus spoormaker woonde, en welke cijns van 

50 schelling voornoemd geld wijlen voornoemde Nijcholaus Scilder de jongere 

gekocht had van voornoemde Johannes van Duren, en welke 25 schelling 

erfcijns voornoemde oude moneta wijlen voornoemde Gertrudis in haar 

testament vermaakt had aan Johannes van der Borch. 

 

Johannes van der Borch XXV solidos hereditarii census grosso Turonensi 

denario monete regis Francie antiquo pro XVI denariis in hiis computato 

qui ad Gertrudem filiam quondam Nijcholai Scilder junioris !filiam 

quondam Nijcholai Scilder senioris spectabat in hereditario censu L 

solidorum dicte monete vel alterius pagamenti eiusdem valoris solvendo 

anno quolibet mediatim Domini et mediatim Johannis de domo et area 

quondam Nijcholai Scilder senioris soceri quondam Johannis de Duren filii 

quondam Sijmonis de Dijefhout sita in Busco ad forum inter hereditatem 

Johannis de Ghorpe et inter hereditatem Ghibonis de Hedichusen et in qua 

domo et area Tielmannus calcariator morabatur et quem censum L solidorum 

dicte monete dictus quondam Nijcholaus Scilder junior erga prefatum 

Johannem de Duren emendo acquisierat prout in litteris et quos XXV 

solidos hereditarii census dicte veteris monete prefata quondam Gertrudis 

antedicto Johanni van der Borch in suo testamento legaverat ut dicebat 

hereditarie supportavit Gerardo Scilder cum litteris et jure occasione 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui et 

dicte quondam Gertrudis deponere. Testes Egidius et Uden datum supra. 

 

BP 1183 f 058r 06 di 24-10-1402. 

Elizabeth en Petra, dvw Albertus van Lijt alias gnd die Smijt, en Lambertus 

Witmeri ev Hilla dvw voornoemde Albertus, maakten een erfdeling van 

goederen die aan hen behoren. Voornoemde Elizabeth en Petra kregen (1) 2 

morgen land van wijlen voornoemde Albertus, uit Duizend Morgen land van de 

gemeint van Den Bosch, ter plaatse gnd die Vliedert, welke 2 morgen 

Bartholomeus gnd Meeus van Bladel grootvader van voornoemde kinderen in 

cijns verkregen had van Johannes Pijnappel, (2) alle erfgoederen die 

voornoemde Albertus onder Nuenen, ter plaatse gnd Wetten, had liggen, met 

de cijnzen die voornoemde Albertus hieruit betaalde. 

 

Elizabeth et Petra filie quondam Alberti de Lijt alias dicti die Smijt 

cum tutore et Lambertus Witmeri maritus et tutor legitimus Hille sue 

uxoris #filie dicti quondam Alberti# palam recognoverunt se divisionem 

hereditariam mutuo fecisse de quibusdam bonis ad ipsos spectantibus ut 

dicebant mediante qua divisione duo jugera terre dicti quondam Alberti de 

mille jugeribus terre communitatis opidi de Busco #sita in loco dicto die 

Vliedert# que duo jugera terre Bartholomeus dictus Meeus de Bladel avus 

olim dictorum liberorum erga Johannem Pijnappel ad censum acquisierat 

atque omnes hereditates quas dictus Albertus infra parochiam de Nuenen ad 

locum dictum Wetten habuit situatas simul cum censibus quos dictus 

Albertus (dg: so) ex premissis solvere consuevit ut dicebant dictis 

Elizabeth et Petre cesserunt in partem ut alter recognovit super quibus 

et jure (dg: di) etc promittens super omnia ratam servare et dampna 

equaliter portare. Testes Egidius et Henricus datum in crastino Severini. 

 

BP 1183 f 058r 07 di 24-10-1402. 

Voornoemde Lambertus Witmeri kreeg 2 stukken land van wijlen voornoemde 

Albertus, in Hintham, ter plaatse gnd die Bijecht, tussen erfgoed van het 

klooster van Sint-Clara in Den Bosch enerzijds en erfgoed van Theodericus 

van Enghelant anderzijds, met een eind strekkend aan Theodericus van 

Engelant, met de lasten die wijlen voornoemde Albertus hieruit had. 

 

Et mediante qua divisione due pecie terre dicti quondam Alberti site in 

Hijntham in loco dicto die Bijecht inter hereditatem conventus sancte 
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Clare in Busco ex uno et inter hereditatem Theoderici de Enghelant ex 

alio tendentes cum uno fine ad hereditatem Theoderici de Engelant ut 

dicebant simul cum oneribus que dictus quondam Albertus ex premissis 

solvere consuevit dicto Lamberto cessit! in partem ut alii cum tutore 

recognoverunt super quibus etc promittentes cum tutore (dg: indivis) 

super omnia ratam servare et dampna equaliter portare. Testes datum 

supra. 

 

1183 f.058v. 

 in crastino Severini: dinsdag 24-10-1402. 

 quinta post Severini: donderdag 26-10-1402. 

 

BP 1183 f 058v 01 di 24-10-1402. 

Henricus van Beke zv Arnoldus van Beke droeg over aan Lucas van Eijcke zvw 

Gerardus van Eijcke (1) 6 lopen rogge b-erfpacht, maat van Helmond, die 

Henricus Rover nzvw hr Thomas scolasticus van Sint-Oedenrode met Lichtmis 

in Aarle bij Beke leverde aan Godefridus Gobelken den Cremer, gaande uit 

alle erfgoederen, die voornoemde Henricus verworven had van Katherina 

wettige dvw Willelmus Cupers van Donckersfoert, welke erfgoederen aan 

voornoemde Katherina gekomen waren na overlijden van haar broer Gerardus, 

gelegen naast de plaats gnd Donckersfoert, in Beke, (2) 6 lopen rogge 

erfpacht, maat van Helmond, met Lichtmis in Aarle bij Beke te leveren, 

gaande uit (2a) een stuk land, tussen Elizabeth sv voornoemde Katherina 

enerzijds en voornoemde Henricus Rovers anderzijds, (2b) 2 stukken land, 

beiderzijds naast Gerardus Cupers bv voornoemde Katherina en haar zuster 

Yda, welke 6 en 6 lopen voornoemde Henricus van Beke verworven had van 

Goeswinus wettige zv Henricus Scuerman. 

 

Henricus de Beke filius Arnoldi de Beke sex lopinos siliginis hereditarie 

paccionis mensure de Helmont quos Henricus Rover filius naturalis quondam 

domini Thome scolastici sancte Ode Rodensis solvere consuevit Godefrido 

Gobelken den Cremer hereditarie purificationis et in parochia de Beke 

prope Arle tradendos ex omnibus hereditatibus quas Henricus jamdictus 

acquisierat erga Katherinam filiam legitimam quondam Willelmi Cupers de 

Donckersfoert et que hereditates dicte Katherine (dg: successione sunt 

advolute d) de morte quondam Gerardi sui fratris advolute sunt et site 

sunt juxta locum dictum Donckersfoert in parochia de Beke atque (dg: h) 

sex lopinos siliginis hereditarie paccionis dicte mensure solvendos 

hereditarie termino solutionis predicto et in dicta parochia tradendos ex 

pecia terre sita inter hereditatem Elizabeth sororis dicte Katherine ex 

uno et cum reliquo (dg: fine) #latere# juxta hereditatem Henrici Rovers 

predicti ex alio atque ex duabus peciis terre sitis cum utroque fine 

juxta hereditatem Gerardi Cupers fratris dicte Katherine et Yde sororis 

dicte Katherine cum omnibus attinentiis dictarum trium peciarum terre 

quos (dg: XII) sex lopinos et sex lopinos siliginis hereditarie paccionis 

dicte mensure dictus Henricus de Beke erga Goeswinum filium legitimum 

Henrici Scuerman acquisierat ut dicebat hereditarie supportavit Luce de 

Eijcke filio quondam Gerardi de Eijcke promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Coptiten et Uden 

datum in crastino Severini. 

 

BP 1183 f 058v 02 di 24-10-1402. 

Een vidimus maken van de brief die begint met “Godefridus Heerkini” en mr 

Jacobus Groij zvw Willelmus Loijer beloofde, zo nodig, de brief ter hand te 

stellen aan Willelmus nzvw Johannes Loijer. 

 

Et fiet vidimus de littera incipiente Godefridus Heerkini et magister 

Jacobus Groij filius quondam Willelmi Loijer promisit super omnia tradere 

Willelmo filio naturali quondam (dg: v) Johannis Loijer. Testes datum 

supra. 
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BP 1183 f 058v 03 di 24-10-1402. 

Lambertus zv Arnoldus van Ghewanden maakte bezwaar tegen alle verkopingen, 

vervreemdingen en bezwaringen gedaan met goederen van wijlen Thomas 

Dachverlies. 

 

Lambertus filius Arnoldi de Ghewanden omnes et singulas venditiones 

alienationes et obligationes factas cum quibuscumque bonis quondam Thome 

Dachverlies calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 058v 04 di 24-10-1402. 

Arnoldus Snoec zvw Matheus Snoec en Arnoldus Snoec zvw Lambertus Witmeri 

droeg over aan Henricus van Meirlaer zvw Rodolphus van Meirlaer een 

b-erfcijns van 3 pond geld, een helft te betalen Sint-Jacobus en de andere 

helft met Sint-Paulus-Bekering, gaande uit 3 morgen land, in een kamp, gnd 

Henrics Camp van Zanbeke, gelegen achter het klooster Porta Celi, welke 

cijns wijlen voornoemde Matheus Snoec gekocht had van Theodericus Snoec 

nzvw hr Johannes Snoec priester, en welke cijns nu aan hem behoort. 

 

Arnoldus Snoec filius quondam Mathei Snoec et Arnoldus Snoec filius 

quondam Lamberti Witmeri hereditarium censum trium librarum monete 

solvendum hereditarie mediatim Jacobi et mediatim in festo conversionis 

beati Pauli apostoli ex tribus jugeribus terre sitis in quodam campo 

dicto communiter Henrics Camp de Zanbeke sito retro conventum de Porta 

Celi quem censum dictus quondam Matheus Snoec erga Theodericum Snoec 

filium naturalem quondam domini Johannis Snoec presbitri emendo 

acquisierat prout in litteris et quem nunc ad se spectare dicebat 

hereditarie supportavit Henrico de Meirlaer (dg: seniori) filio quondam 

Rodolphi de Meirlaer cum litteris et jure promittentes indivisi super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes (dg: 

Coptit Uden et) Coptiten #et Uden# datum in crastino Severini. 

 

BP 1183 f 058v 05 do 26-10-1402. 

Johannes zvw Egidius Catte en zijn vrouw Truda dvw Henricus Campen droegen 

over aan Lambertus Campe zvw Lambertus Campe ¼ deel in een b-erfcijns van 

40 schelling geld, een helft te betalen met Pasen en de andere helft met 

Sint-Remigius, gaande uit ¼ deel, dat aan Lambertus Campe wollenklerenwever 

gekomen was na overlijden van zijn vader Johannes van Lijt, in alle 

erfgoederen waarin voornoemde Johannes van Lijt was overleden, ter plaatse 

gnd op Gheen Dungen en ter plaatse gnd Eijlde, welke cijns van 40 schelling 

Gherungius handschoenmaker gekocht had van voornoemde Lambertus, en welk ¼ 

deel Arnoldus Nolleken zvw voornoemde Gherungius in zijn testamennt 

vermaakt had aan voornoemde Truda. 

 

(dg: Henricus Keelbreker filius quondam) #Johannes filius quondam Egidii 

Catte maritus legitimus# Trude #sue uxoris# filia! quondam Henrici Campen 

#et ipsa cum eodem tamquam# cum tutore quartam partem ad se spectantem ut 

dicebant in hereditario censu XL solidorum monete dando et solvendo 

hereditarie mediatim (dg: passch) pasche et mediatim Remigii de quarta 

parte que Lamberto Campe textori laneorum de morte quondam Johannis de 

Lijt eius patris successione fuerat advoluta in omnibus et singulis 

hereditatibus in quibus idem quondam Johannes de Lijt decessit sitis in 

loco dicto op Gheen Dungen et in loco dicto Eijlde quem censum XL 

solidorum (dg: Arnoldus) Gherungius cijrothecarius erga predictum 

Lambertum emendo acquisierat et quam quartam partem #dicti census# 

Arnoldus Nolleken filius dicti quondam Gherungii predicte (dg: Aleij) 

Trude in suo testamento legaverat ut dicebant hereditarie supportaverunt 

Lamberto Campe filio quondam Lamberti Campe cum (dg: litteris et jure) 

promittentes cum tutore indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes (dg: Danijel) Scilder et 

Danijel datum quinta post Severini. 

 



Bosch’ Protocol jaar 1402 08. 

 

38 

BP 1183 f 058v 06 do 26-10-1402. 

Henricus Keelbreker zvw Lambertus Keelbreker ev Hadewigis dvw Rutgherus gnd 

van der Voert alias gnd van der Hellen verkocht aan Henricus zvw voornoemde 

Rutgherus (1) een deel van een erfgoed heide gnd Banenrot, onder de vrijdom 

van Den Bosch, ter plaatse gnd die Sporct, tussen Henricus zvw voornoemde 

Rutgherus enerzijds en een akker gnd die Kijne Acker anderzijds, te weten 

het deel dat gelegen is tussen erfgoed van Arnoldus zvw voornoemde 

Rutgherus enerzijds en Gerardus zvw voornoemde Rutgherus anderzijds, (2) de 

helft van een tuin, gnd die Aude Hof, van wijlen voornoemde Rutgherus, ter 

plaatse gnd die Sporct, tussen laatstgenoemde Henricus enerzijds en 

Rodolphus Bever anderzijds, te weten de helft richting voornoemde 

Rodolphus, (3) 1/8 deel van een stuk beemd, ter plaatse gnd Banenrot, 

tussen wijlen Godefridus Sceijvel enerzijds en eerstgenoemde Arnoldus en 

voornoemde Henricus Keelbreker anderzijds, te weten het 1/8 deel richting 

voornoemde Arnoldus en Henricus, (4) de helft van een stuk land, aldaar, 

tussen voornoemd stuk beemd enerzijds en voornoemde Rodolphus anderzijds, 

te weten de helft richting voornoemd stuk beemd, (5) een deel van een 

akker, gnd dat Hoghe Banenrot, aldaar, tussen een gemene weg enerzijds en 

erfgoed gnd dat Erwijc Stuc anderzijds, te weten het deel tussen Yda dvw 

voornoemde Rutgherus enerzijds en voornoemde Gerardus anderzijds, welke 

erfgoederen aan voornoemde Henricus {f.059r} Keelbreker, tezamen met andere 

erfgoederen, na erfdeling had verkregen, (6) het deel, dat aan hem en zijn 

vrouw behoort, in alle erfgoederen, die wijlen voornoemde Rutgherus onder 

Dinther en Schijndel had liggen, (7) alle erfgoederen, die aan hem en zijn 

vrouw gekomen waren na overlijden van Katherina, dvw voornoemde Rutgherus 

en ev Henricus Scalpart, resp. aan hen zullen komen na overlijden van 

voornoemde Henricus Scalpart, gelegen onder Dinther en Schijndel, (8) het 

deel, dat aan hem en zijn vrouw behoort, in een heidekamp, ter plaatse gnd 

Nuenvelt, tussen Jacobus van Neijnsel enerzijds en Theodericus Buc zvw 

Godescalcus van der Sporct anderzijds, de goederen gelegen ter plaatse gnd 

Banenrot belast met 5 penning oude cijns aan de heer van Helmond. 

 

Henricus Keelbreker filius quondam Lamberti Keelbreker maritus et tutor 

legitimus Hadewigis sue uxoris filie quondam Rutgheri dicti van der Voert 

alias dicti van der Hellen quandam partem hereditatis mericalis dicte 

Banenrot site infra libertatem opidi de Busco ad locum dictum die Sporct 

inter hereditatem Henrici filii dicti quondam Rutgheri ex uno et inter 

agrum dictum die Kijne Acker ex alio scilicet illam partem que sita est 

inter hereditatem Arnoldi filii dicti quondam Rutgheri ex uno et inter 

hereditatem Gerardi filii eiusdem quondam Rutgheri ex alio item 

medietatem orti dicti die Aude Hof dicti quondam Rutgheri siti in dicto 

loco die Sporct vocato inter hereditatem jamdicti Henrici ex uno et inter 

hereditatem Rodolphi Bever ex alio scilicet illam medietatem que sita est 

versus dictam hereditatem dicti Rodolphi item octavam partem pecie prati 

site ad dictum locum Banenrot vocatum inter hereditatem quondam Godefridi 

Sceijvel ex uno et inter hereditatem primodicti Arnoldi et dicti Henrici 

Keelbreker ex alio videlicet illam octavam partem que sita est versus 

hereditatem jamdictorum Arnoldi et Henrici item medietatem pecie terre 

site ibidem inter jamdictam peciam prati ex uno et inter hereditatem 

dicti Rodolphi ex alio scilicet illam medietatem que sita est versus 

jamdictam peciam prati item quandam partem cuiusdam agri dicti dat Hoghe 

Banenrot siti ibidem inter communem plateam ex uno et inter hereditatem 

dictam dat Erwijc Stuc ex alio scilicet illam partem que sita est inter 

hereditatem Yde filie dicti quondam Rutgheri ex uno et inter hereditatem 

dicti Gerardi ex alio que hereditates primodicte prefato Henrico 

 

1183 f.059r. 

 quinta post Severini: donderdag 26-10-1402. 

 anno CCCCmo secundo indictione Xma mensis octobris die XXVI: 

  donderdag 26-10-1402. 
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BP 1183 f 059r 01 do 26-10-1402. 

Keelbreker simul cum aliis hereditatibus mediante divisione hereditaria 

prius habita inter ipsum et eius in hoc coheredes cesserunt in partem 

prout i[n] litteris atque totam partem et omne jus sibi et dicte sue 

uxori competentes in omnibus hereditatibus quas dictus quondam Rutgherus 

infra parochias de Dijnther et de Scijnle habuit situatas atque omnes 

hereditates sibi et dicte sue uxori de morte quondam Katherine (dg: 

uxoris) filie dicti quondam Rutgheri uxoris olim (dg: Rutghe) Henrici 

Scalpart successione advolutas et post mortem dicti Henrici Scalpart 

advolvendas quocumque locorum infra dictas parochias de Dijnther et de 

Scijnle situatas atque totam partem et omne jus sibi et dicte sue uxori 

competentes in quodam campo terre mericalis sito in (dg: parochia) loco 

dicto Nuenvelt inter hereditatem Jacobi de Neijnsel ex uno et inter 

hereditatem Theoderici Buc filii quondam Godescalci van der Sporct ex 

alio ut dicebat hereditarie vendidit Henrico filio dicti quondam Rutgheri 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis 

quinque denariis antiqui census domino de Helmont ex dictis hereditatibus 

prefato Henrico (dg: su) venditis in dicto loco Banenrot vocato situatis 

solvendis quos quinque denarios antiqui census dictus emptor exnunc 

deinceps taliter dabit singulis annis et perpetue #sic# quod dicto 

venditori dampna exinde non eveniant in futurum ut ipse super omnia 

promisit. Testes (dg: Danije) Scilder et Danijel datum quinta post 

Severini. 

 

BP 1183 f 059r 02 do 26-10-1402. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkoper een n-erfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 

voornoemde erfgoederen die aan hem verkocht zijn. 

 

Dictus emptor promisit super omnia se daturum et soluturum dicto 

venditori hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco 

hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex dictis hereditatibus 

dicto emptori coram scabinis infrascriptis venditis. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 059r 03 do 26-10-1402. 

En hij kan terugkopen gedurende 3 jaar, ingaande Lichtmis aanstaande (vr 

02-02-1403), met 44 Hollandse gulden geld van graaf Willelmus heer van 

Holland en eventuele achterstallige termijnen. Opgesteld in de kamer, in 

aanwezigheid van voornoemde schepenen, Arnoldus Rover Boest en mr 

Godefridus van Rode. 

 

Et poterit redimere ad spacium trium annorum festum purificationis 

proxime futurum sine medio sequentium semper dicto spacio pendente cum 

XLIIII Hollans gulden monete comitis Willelmi domini de Hollandia et cum 

arrestadiis si que fuerint. Actum in camera anno CCCCmo secundo 

indictione Xma mensis octobris die XXVI hora complete presentibus dictis 

scabinis Arnoldo Rover Boest et magistro Godefrido de Rode. 

 

BP 1183 f 059r 04 do 26-10-1402. 

Johannes van Nuwelijn van Wedart beloofde aan Gerardus Vilt zvw Gerardus 

Vilt 12 mud rogge, maat van Eindhoven, met Lichtmis aanstaande in Waderle 

of Wedart te leveren. 

 

Johannes de Nuwelijn de (dg: Wad) Wedart promisit super omnia Gerardo 

Vilt filio quondam Gerardi Vilt XII modios siliginis mensure de Eijndoven 

ad purificationis proxime futurum persolvendos et in Waderle seu Wedart 

tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 059r 05 do 26-10-1402. 

Batha wv Rutgherus van der Voert en Johannes en Jutta, kv voornoemde Batha 

en wijlen Rutgherus, verkochten aan Henricus zvw voornoemde Rutgherus (1) 



Bosch’ Protocol jaar 1402 08. 

 

40 

hun deel in alle goederen, die aan Johannes van Stripe en zijn vrouw Yda dv 

Rutgherus van der Voert gekomen waren na overlijden van de ouders van 

voornoemde Yda en na overlijden van Elizabeth ev Henricus Huesdens, gelegen 

onder Dinther, welke goederen wijlen voornoemde Rutgherus verworven had van 

Jacobus Keelbreker, (2) hun deel in (2a) alle goederen, die aan Jacobus 

Keelbreker en zijn vrouw Fijssia dvw voornoemde Rutgherus gekomen waren na 

overlijden van Fijssia ev voornoemde Rutgherus en na overlijden van 

Elizabeth ev Henricus Huesdens, gelegen onder Dinther, (2b) het deel dat 

aan voornoemde Jacobus en zijn vrouw Fijssia behoorde in een beemd, gnd 

Beijtels Horst, in Schijndel, over het water gnd die Aa, welke goederen en  

deel van de beemd wijlen voornoemde Rutgherus verworven had van voornoemde 

Jacobus. 

 

Batha (dg: filia quon) relicta quondam Rutgheri van der Voert Johannes et 

Jutta liberi dictorum Bathe et quondam Rutgheri totam #cum tutore# partem 

et omne jus eis competentes #ac competituras quovis modo# in omnibus et 

singulis bonis que Johanni de Stripe et Yde sue uxori filie Rutgheri van 

der Voert de morte quondam parentum dicte Yde atque de morte quondam 

Elizabeth uxoris olim Henrici Huesdens successione fuerant advoluta 

quocumque locorum infra parochiam de Dijnther situata! que bona omnia et 

singula predicta dictus quondam Rutgherus erga Jacobum Keelbreker 

acquisierat prout in litteris atque totam partem et omne jus eis 

competentes ac competituras in omnibus et singulis bonis que Jacobo 

Keelbreker marito et tutori legitimo Fijssie sue uxoris filie dicti 

quondam Rutgheri atque Fijssie predicte de morte quondam Fijssie uxoris 

olim dicti Rutgheri atque de morte quondam Elizabeth uxoris Henrici 

Huesdens successione fuerant advoluta quocumque locorum infra parochiam 

de Dijnther situata atque in tota parte et omni jure que predictis Jacobo 

et Fijssie sue uxori competebant ac competere debebant in quodam prato 

dicto communiter Beijtels Horst sito in parochia de Scijnle ultra aquam 

dictam die Aa que bona omnia et singula jamdicta et partem et jus dicti 

prati dictus quondam Rutgherus erga predictum Jacobum acquisierat prout 

in litteris hereditarie vendiderunt Henrico filio dicti quondam Rutgheri 

(dg: cum) supportaverunt cum litteris et jure promittentes cum tutore 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 059r 06 do 26-10-1402. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkopers een n-erfpacht van 9 

lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Dinther te leveren, naast de 

plaats gnd aen Gheen Boeghe, gaande uit al hun goederen. 

 

Dictus (dg: venditor) #emptor# promisit super omnia se daturum et 

soluturum dictis venditoribus hereditariam paccionem IX lopinorum 

siliginis mensure de Busco hereditarie purificationis et in parochia de 

Dijnther tradendam juxta locum dictum aen Gheen Boeghe tradendam ex 

omnibus et singulis suis bonis quocumque locorum consistentibus sive 

sitis tali annexa conditione quod dicta Batha dictam paccionem ad eius 

vitam integraliter levabit et post eius decessum ad dictos Johannem et 

Juttam devolvendam. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 059r 07 do 26-10-1402. 

Willelmus van Ghiessen en Willelmus van Beke smid zvw Johannes, poorters in 

Den Bosch, verklaarden op vordering van de rechter in Den Bosch dat 

Aleijdis dv Henricus van der Voert van Scijnle buiten het huis, de 

leefgemeenschap en de kosten van haar voornoemde vader Henricus is geweest 

gedurende 6 weken 3 dagen en langer, sinds de tijd dat voornoemde Henricus 

zijn dochter Aleijdis heeft geëmancipeerd, voor schepenen in Den Bosch. 

 

Willelmus de Ghiessen et Willelmus de Beke (dg: filius quondam Johannis) 

faber filius quondam Johannis oppidani in Busco ad requestam judicis in 
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Busco unanimiter deposuerunt sub suis juramentis tactis sacrosanctis quod 

Aleijdis filia Henrici van der Voert de Scijnle fuit extra domum 

convictum et expensos dicti Henrici sui (dg: fratris) patris per spacium 

sex septimanarum et trium dierum et amplius scilicet ab illo tempore quo 

dictus Henricus ipsam Aleijdem suam (dg: Aleijdem) filiam emancipavit 

coram scabinis in Busco. Testes datum supra. 

 

1183 f.059v. 

 in vigilia Sijmonis et Jude: vrijdag 27-10-1402. 

 quarta post Leonardi: woensdag 08-11-1402. 

 anno nativitatis Domini millesimo quadringentesimo secundo die VIII: 

  woensdag 08-11-1402. 

 

BP 1183 f 059v 01 vr 27-10-1402. 

Henricus van Os zvw Johannes Baers beloofde aan Matheus zv Heijnmannus van 

Ghent 43 nieuwe Gelderse gulden of de waarde, met Sint-Martinus aanstaande 

(za 11-11-1402) te betalen. Ter meerdere zekerheid van de betaling van het 

geld stelde voornoemde Henricus van Os al zijn roerende en gerede goederen 

in handen van voornoemde Matheus. 

 

Henricus de Os filius quondam Johannis (dg: Bars) Baers promisit super 

omnia Matheo filio Heijnmanni de Ghent quadraginta tres novos aureos 

florenos monete Gelrie seu valorem ad Martini proxime futurum 

persolvendos et ad maiorem securitatem solutionis dicte pecunie dictus 

Henricus de Os omnia sua bona mobilia et parata dicto Matheo in manus 

posuit et firmiter obligavit. Testes Coptiten et Uden datum in vigilia 

Sij et Jude. 

 

BP 1183 f 059v 02 vr 27-10-1402. 

Johannes die Groet van Maren, Willelmus van Bakel en Ghisbertus zvw 

Willelmus van Loen van Maren beloofden aan hr Henricus die Roede investiet 

van Maren, tbv hem en hr Adam van Mierde dekaan van de kerk van Sint-Jan-

Evangelist in Den Bosch, 51 2/3 oude Franse schilden of de waarde, een 

helft te betalen met Sint-Petrus-Stoel (do 22-02-1403) en de andere helft 

met Pasen aanstaande (zo 15-04-1403). 

 

Johannes die Groet de Maren Willelmus de Bakel et Ghisbertus filius 

quondam Willelmi de Loen de Maren promiserunt indivisi super omnia domino 

Henrico die Roede investito de Maren ad opus sui et ad opus domini Ade de 

Mierde decani ecclesie sancti Johannis ewangeliste in Busco seu ad opus 

alterius eorundem quinquaginta unum aude scilde monete Francie seu 

valorem et duas 3as partes unius aude scilt (dg: ad Petri) mediatim ad 

Petri apostoli ad cathedram et mediatim pasche proxime futurum. !Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 059v 03 wo 08-11-1402. 

Rodolphus van Gravia droeg over aan Nijcholaus gnd Coel zvw Wijnricus 

Screijnmaker, voor de duur van zijn leven, (1) een b-erfcijns van 11 pond 

geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, 

gaande uit een huis, erf en tuin, in Den Bosch, in de Peperstraat, tussen 

erfgoed van Henricus Posteels enerzijds en erfgoed van Goederadis van 

Eijcke anderzijds, welk huis, erf en tuin Gerardus zvw Henricus Posteel had 

uitgegeven aan Henricus zv Paulus Rover, voor de hertogencijns, een 

b-erfcijns van 20 schelling voornoemd geld, en voornoemde b-erfcijns van 11 

pond, welke cijns van 11 pond voornoemde Gerardus zvw Henricus Posteel had 

overgedragen aan zijn zoon Henricus, en welke cijns van 11 pond voornoemde 

Rodolphus van Gravia verworven had van voornoemde Henricus zv Gerardus van 

Eijcke, (2) een b-erfpacht van 5 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit goederen die waren van Emondus zvw hr 

Hubertus van Zuelen, gnd ten Hoevel, welke goederen waren van wijlen hr 

Willelmus van den Bosch ridder, in Oirschot, ter plaatse gnd Best, welke 
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pacht voornoemde Rodolphus van Gravia gekocht had van voornoemde Emondus 

zvw hr Hubertus van Zuelen, (3) 4 morgen land van voornoemde Rodolphus, in 

Orthen, over de waterlaat gnd die Voert, tussen een gemene weg enerzijds en 

Ghisbertus van de Doorn anderzijds, (4) 1 morgen land van voornoemde 

Rodolphus, aldaar, tussen voornoemde Ghisbertus van de Doorn enerzijds en 

wijlen Rodolphus Kent anderzijds, (5) ½ morgen land, in de dingbank van 

Meerwijk, ter plaatse gnd Polsbroec, (6) 2 halve morgen land die aan hem 

behoren, in de dingbank van Meerwijk, ter plaatse gnd Heijngmede, waarvan 

(6a) één ½ morgen tussen kinderen gnd Scoen Jans Kijnderen enerzijds en 

Margareta Hoernics anderzijds, (6b) de andere ½ morgen tussen Gerardus Osse 

enerzijds en {hiervoor staan: ..} dvw Johannes Luwe van Eijmpel anderzijds. 

De landerijen belast met waterlaten en sloten. Voornoemde Nijcholaus 

verklaarde dat hiermee voornoemde Rodolphus van Gravia hem alle goederen 

gegeven heeft, die voornoemde Rodolphus eertijds aan voornoemde Nijcholaus 

en nu wijlen zijn vrouw Aleijdis dv eerstgenoemde Rodolphus beloofd had. 

Verder behoudt voornoemde Nijcholaus voor de duur van zijn leven zijn 

vruchtgebruik in een bed dat 3 ellen breed is, een bed dat 2 ellen breed 

is, 2 lappen stof die bij die bedden horen, en 12 kussens van “bancwercke” 

{tapijtwerk voor zitbanken} met figuren gnd dobbelen compassen, die 

voornoemde Rodolphus en zijn vrouw Luijtgardis geschonken hadden aan 

voornoemde Nijcholaus en wijlen Aleijdis. Verder behoudt voornoemde 

Nijcholaus voor de duur van zijn leven 3 zilveren schalen, één van 13 loet 

die Elizabeth, één van 12 loet die Heijlwigis, dvw Goeswinus Cnode, en één 

van 10 loet die Petra dvw Goeswinus Moedel van de Steenweg gegeven hadden 

aan wijlen voornoemde Aleijdis, nadat voornoemde Nijcholaus zich met haar 

verloofd had en met zijn voornoemde vrouw Aleijdis geslapen had. 

 

Rodolphus de Gravia hereditarium censum undecim librarum monete solvendum 

hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini ex domo et area ac orto 

sitis in Busco in vico dicto (dg: et et) Peperstraet inter hereditatem 

Henrici Posteels et inter hereditatem (dg: Con) Goederadis de Eijcke 

atque ex attinentiis dictorum domus aree et orti singulis et universis 

quos domum aream ac ortum cum suis attinentiis predictis Gerardus filius 

quondam Henrici Posteel dederat ad censum Henrico filio Pauli Rover 

scilicet pro censu domini nostri ducis et pro hereditario censu XX 

solidorum monete predicte annuatim exinde prius solvendis et pro dicto 

hereditario censu XI librarum prout in litteris et quem censum (dg: pre) 

XI (dg: de) librarum antedictus Gerardus filius quondam Henrici Posteel 

supportaverat Henrico suo filio et quem censum XI librarum prenominatus 

Rodolphus de Gravia erga prefatum Henricum filium dicti Gerardi de Eijcke 

acquisierat prout in litteris item hereditariam paccionem quinque 

modiorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis 

et in Busco tradendam ex bonis que fuerant Emondi filii quondam domini 

(dg: Ghisberti de) Huberti de Z(dg: o)#ue#len dictis communiter ten 

Hoevel et que bona fuerant domini quondam Willelmi de Busco militis sitis 

in parochia de Oerscot ad locum dictum Best atque ex attinentiis eorundem 

bonorum singulis et universis quocumque locorum tam in humido quam in 

sicco in duro et in molli consistentibus sive sitis quam paccionem (dg: 

antedc) quinque modiorum siliginis antedictus Rodolphus de Gravia erga 

prenominatum Emondum filium quondam domini Huberti de Zuelen emendo 

acquisierat prout in litteris item quatuor jugera terre dicti Rodolphi 

(dg: in) sita in parochia de Orthen ultra (dg: locum dictum) aqueductum 

dictum die Voert inter communem plateam ex uno et hereditatem Ghisberti 

de Spina ex alio atque unum juger terre dicti Rodolphi situm ibidem inter 

hereditatem dicti Ghisberti de Spina ex uno et hereditatem quondam 

Rodolphi Kent ex alio item dimidium juger terre situm in jurisdictione de 

Merewijc ad locum dictum Polsbroec item (dg: unum jug) #duo dimidia 

jugera# terre ad se spectan-(dg: -s)-tia sita in dicta jurisdictione de 

Merewijc ad locum dictum Heijngmede (dg: j) de quibus unum dimidium juger 

terre inter hereditatem liberorum dictorum Scoen Jans Kijnderen ex uno et 

inter hereditatem Margarete Hoernics ex alio et reliquum dimidium juger 
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terre inter hereditatem Gerardi Osse ex uno et inter hereditatem #╫{in 

margine sinistra:} ╫{hiervoor staan: ..} filie# #(dg: ad filiam)# quondam 

Johannis Luwe de Eijmpel (dg: et #ad#) ex alio sita sunt ut ipse dicebat 

legitime supportavit Nijcholao dicto Coel filio quondam (dg: Henrici) 

#Wijnrici# Screijnmaker ab eodem Nijcholao quoad vixerit et non ultra 

possidendos et habendos promittens super habita et habenda warandiam 

quamdiu idem Nijcholaus vixerit et non ultra et omnem obligationem (dg: 

d) in dicto censu et paccione existentem ad vitam eiusdem Nijcholai 

deponere atque omnem obligationem in dictis quatuor jugeribus uno jugere 

dimidio jugere ac dimidio et dimidio jugere existentem deponere exceptis 

(dg: aggeribus) aqueductibus et fossatis ad premissa de jure spectantibus 

tali conditione quod predicti census paccio et hereditates statim post 

obitum dicti Nijcholai ad dictum Rodolphum de Gravia revertentur et 

succedent et hiis mediantibus dictus Nijcholaus recognovit sibi per 

dictum Rodolphum de Gravia fore satisfactum ab omnibus bonis que dictus 

Rodolphus eidem Nijcholao pridem promiserat cum (dg: quondam) Aleijde 

quondam sua uxore filia olim primodicti Rodolphi salvo dicto Nijcholao 

suo usufructu in uno lecto tres ulnas in latitudine et in uno lecto duas 

ulnas in latitudine continentibus et in duabus sargiis ad eosdem lectos 

spectantibus atque in duodecim coessinis de opere dicto! bancwercke cum 

(dg: duabus) figuris dictis dobbelen compassen #ut dictus Nijcholaus 

recognovit# quos dictus Rodolphus et Luijtgardis eius uxor dicto 

Nijcholao dederant cum dicta quondam Aleijde nomine dotis et quos dictus 

Nijcholaus possidebit quoad vixerit et non ultra ad jus oppidi de Busco 

(dg: ut) hoc etiam addito quod dictus Nijcholaus ad jus opidi de Busco 

possidebit tres schalas argenteas quarum unam tredecim loet continentem 

Elizabeth et aliam XII loet continentem Heijlwigis filie quondam Goeswini 

Cnode et terciam X loet continentem Petra filia quondam Goeswini Moedel 

de Lapidea Via dederant dicte quondam Aleijdi postquam dictus Nijcholaus 

(dg: condorm) desponsaverat et condormerat eandem Aleijdem suam uxorem. 

Testes Scilder et Broeder datum quarta post Leonardi. 

 

BP 1183 f 059v 04 wo 08-11-1402. 

Hiervan een instrument maken. Opgesteld in aanwezigheid van voornoemde 

schepenen, Ghisbertus van de Doorn, Theodericus Berwout, Arnoldus Rover 

Boest en mr Johannes van Hees. 

 

A. 

Et fiet instrumentum super eodem presentibus dictis scabinis Ghisberto de 

Spina Theoderico Berwout Arnoldo Rover Boest magistro Johanne de Hees 

datum anno (dg: D) nativitatis Domini millesimo quadringentesimo secundo 

(dg: ipso) !die VIII hora none. 

 

1183 f.060r. 

 quarta post Leonardi: woensdag 08-11-1402. 

 in festo Sijmonis et Jude: zaterdag 28-10-1402. 

 secunda post Sijmonis et Jude: maandag 30-10-1402. 

 anno Domini millesimo quadringentesimo secundo mensis octobris 

  die penultima: maandag 30-10-1402. 

 in festo Huberti: vrijdag 03-11-1402. 

 

BP 1183 f 060r 01 wo 08-11-1402. 

Theodericus Berwout deed tbv Rodolphus van Gravia afstand van alle 

erfcijnzen, erfpachten en erfgoederen, die voornoemde Rodolphus geschonken 

had aan Nijcholaus gnd Coel zvw Wijnricus Screijnmakers en wijlen zijn 

vrouw Aleijdis dv voornoemde Rodolphus. 

 

Theodericus Berwout super omnibus (dg: paccionibus) hereditariis censibus 

paccionibus et hereditatibus quos Rodolphus de Gravia dederat Nijcho[lao 

dicto] Coel filio quondam Wijnrici Screijnmakers cum Aleijde (dg: olim 

filia) #quondam# sua uxore filia olim dicti Rodolphi in nomine dotis et 
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super jure ad opus dicti Rodolphi hereditarie renuntiavit promittens 

super omnia ratam servare et quod ipse premissa numquam impetet 

mediantibus quibuscumque litteris promissionibus vel obligationibus dicto 

Theoderico a prefato !Nijcholao a quocumque tempore evoluto usque in diem 

presentem datis et promissis ut dicebat. Testes Scilder et Broeder datum 

quarta post Leonardi. 

 

BP 1183 f 060r 02 za 28-10-1402. 

Florentius van Kiefhoec schout van Den Bosch en Adrianus Mijkart beloofden 

aan Henricus zv Reijnerus van der Nijkerc 70 nieuwe Gelderse gulden of de 

waarde met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403) te betalen. 

 

Florentius de Kiefhoec sculthetus Buscensis et Adrianus Mijkart 

promiserunt indivisi super omnia Henrico filio Reijneri van der Nijkerc 

LXX nij Gelre gulden (dg: ad) seu valorem ad purificationis proxime 

futurum persolvendos. Testes Coptiten et Danijel datum in festo Sijmonis 

et Jude. 

 

BP 1183 f 060r 03 za 28-10-1402. 

Voornoemde Florentius beloofde de ander schadeloos te houden. 

 

Solvit I grossum. 

Dictus Florentius promisit alium indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 060r 04 za 28-10-1402. 

Mr Jacobus van Uden zvw Jacobus van Uden droeg over aan hr Adam van Mierde, 

tbv Elizabeth mv voornoemde mr Jacobus wv voornoemde Jacobus van Uden, voor 

de duur van haar leven, alle goederen, die aan hem gekomen waren na 

overlijden van zijn grootouders Henricus van Uden en Eefsa ev voornoemde 

Henricus. 

 

Magister Jacobus de Uden filius quondam Jacobi de Uden omnia et singula 

bona sibi de morte quondam Henrici de Uden et Eefse (dg: f) quondam 

uxoris eiusdem Henrici avi et avie olim dicti magistri Jacobi successione 

advoluta quocumque locorum consistentia sive sita ut dicebat legitime 

supportavit domino Ade de Mierde ad opus Elizabeth matris dicti magistri 

Jacobi relicte dicti quondam Jacobi de Uden ab eadem Elizabeth quoad 

vixerit et non ultra possidenda et habenda promittens super habita et 

habenda warandiam et obligationem (dg: de) ex parte sui deponere quamdiu 

dicta Elizabeth vixerit in humanis (dg: ob) tali conditione quod dicta 

bona omnia statim post obitum dicte Elizabeth ad dictum magistrum Jacobum 

suum filium revertentur et succedent cum juris plenitudine. Testes Uden 

et Roesmont datum in festo Sijmonis et Yude. 

 

BP 1183 f 060r 05 ma 30-10-1402. 

Arnoldus zvw Hermannus Wambuijsticker verkocht aan jkvr Sophija begijn dvw 

Gerardus gnd Loij een lijfrente van 4 Hollandse gulden geld van wijlen 

graaf Willelmus, in Den Bosch te betalen, een helft met Pinksteren en de 

andere helft met Sint-Martinus, gaande uit een huis, erf en aangelegen 

tuin, in Den Bosch, in de straat gnd Papenhuls, tussen een erfgoed van de 

zusters (dg: van de derde orde van Sint-Franciscus) gnd die Zwesteren 

enerzijds en Johannes die Jonge linnenklerenwever anderzijds, en uit alle 

andere goederen van voornoemde Arnoldus. 

 

Arnoldus filius quondam Hermanni Wambuijsticker (dg: legitime vendidit) 

legitime vendidit #domicelle# Sophije #beghine# filie quondam Gerardi 

dicti Loij annuam (dg: censum) #pensionem# quatuor Hollant gulden monete 

comitis quondam Willelmi solvendam anno quolibet ad vitam eiusdem Sophije 

mediatim penthecostes et mediatim Martini hyemalis et pro primo termino 

solutionis penthecostes proxime futurum et in Busco tradendam ex domo et 

area et orto sibi adiacente et suis attinentiis sitis in Busco in vico 
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dicto Papenhuls inter hereditatem (dg: sororum tercii ordinis sancti 

Francisci ibidem ex uno et hereditatem so qu) quandam sororum dictarum 

vulgariter die Zwesteren ex uno et inter hereditatem Johannis die Jonge 

textoris lineorum (dg: ut dicebat) atque ex omnibus et singulis bonis 

antedicti Arnoldi habitis et habendis quocumque locorum consistentibus ut 

dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere et sufficientem facere. Testes Uden et Scilder 

datum secunda post Sijmonis et Jude. 

 

BP 1183 f 060r 06 ma 30-10-1402. 

Johannes zv Henricus die Weirt van Loen bij Bladel verkocht aan Nijcholaus 

zvw Henricus van der Voert van Essche een n-erfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, voor het eerst over een 

jaar (za 02-02-1404), gaande uit een stuk land, gnd het Haverland, in 

Beilver, tussen Henricus van Krekelhoven enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, met een eind strekkend aan Zebertus van den Ramen en met het 

andere eind aan een gemene weg, reeds belast met een b-erfpacht van 6 lopen 

rogge, Bossche maat, aan de H.Geest in Oisterwijk en een b-erfpacht van 6 

lopen rogge, Bossche maat, aan Henricus zv Nijcholaus van Laerhoven. 

 

Johannes filius Henrici die Weirt de Loen prope Bladel hereditarie 

vendidit Nijcholao filio quondam Henrici van der Voert de Essche 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie purificationis et (dg: in Busco tradendam) pro primo termino 

a purificationis proxime futuro ultra annum et in Busco tradendam ex 

pecia terre dicta (dg: een geloect) tHaverlant sita in parochia de (dg: 

Beil) Beilver inter hereditatem Henrici de Krekelhoven ex uno et inter 

communem plateam ex alio tendente cum uno fine ad hereditatem Zeberti van 

den Ramen et cum reliquo fine ad (dg: hereditatem) communem plateam ut 

dicebat promittens super omnia habita et habenda warandiam et 

obligationem deponere excepta hereditaria paccione (dg: duodecim lop) sex 

lopinorum siliginis mensure de Busco mense sancti spiritus in (dg: Busco) 

Oesterwijc et hereditaria paccione sex lopinorum siliginis dicte mensure 

Henrico filio Nijcholai de Laerhoven annuatim exinde prius de jure 

solvendis ut dicebat et sufficientem facere. Testes Coptiten et Uden 

datum supra. 

 

BP 1183 f 060r 07 ma 30-10-1402. 

En hij kan de pacht altijd terugkopen vanaf Lichtmis over 3 jaar (di 02-02-

1406) met 26 Gelderse gulden, thans 36 gemene plakken voor 1 gulden 

gerekend of de waarde, de pacht van het jaar van wederkoop en eventuele 

achterstallige termijnen. Opgesteld in de kamer van de schrijvers in 

aanwezigheid van voornoemde schepenen, mr Johannes van Hees, mr Godefridus 

van Rode en Arnoldus Rover Boest. 

 

A. 

Et poterit redimere #semper# dictam paccionem a purificationis proxime 

futuro ultra tres annos (dg: prox) immediate sequentes scilicet cum XXVI 

Gelre gulden scilicet quorum quilibet in data presentium solvit XXXVI 

gemeijn placken #seu cum valore# et cum paccione anni redemptionis et cum 

arrestadiis si que protunc defecerint. Testes scabini predicti magistri 

Johannes de Hees Godefridus de Rode et Arnoldus Rover Boest actum in 

camera scriptorum anno Domini millesimo quadringentesimo secundo mensis 

octobris die penultima. 

 

BP 1183 f 060r 08 vr 03-11-1402. 

Wijnricus zvw Johannes gnd Groet Wijnen soen ev Aleijdis dvw Zegerus gnd 

Rode Gerijts soen van Tijlborch droeg over aan Walterus zv Gerardus gnd 

Rode Gerijt zijn deel in alle erfelijke goederen, gelegen onder Westilburg 

en elders, die aan hem en zijn vrouw Aleijdis gekomen waren na overlijden 
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van Heijlwigis evw voornoemde Zegerus dvw Nijcholaus Moelners. 

 

Wijnricus filius quondam Johannis dicti Groet Wijnen soen maritus (dg: 

le) et tutor legitimus Aleijdis sue uxoris filie quondam Zegeri dicti 

Rode Gerijts soen de Tijlborch totam partem et omne jus sibi competentes 

in omnibus et singulis bonis hereditariis scilicet terris pascuis pratis 

et mericis (dg: sibi et dicte Aleijdi sue uxori successione advolutis et) 

infra parochiam de !Weestilborch et alibi quocumque locorum 

consistentibus sive sitis sibi et dicte Aleijdi sue uxori de morte (dg: 

dicti quondam Zegeri et H) quondam Heijlwigis (dg: filie sue) uxoris 

#dicti quondam Zegeri# (dg: filie) filie quondam Nijcholai Moelners jure 

successionis hereditarie advolutis (dg: atque totam partem et omne) ut 

dicebat hereditarie supportavit Waltero filio (dg: q) Gerardi dicti Rode 

Gerijt promittens super habita et habenda ratam servare et obligationem 

ex parte sui et (dg: ex parte eo) et sue uxoris et heredum sue uxoris 

deponere. Testes Uden et Broeder datum in festo Huberti. 

 

BP 1183 f 060r 09 vr 03-11-1402. 

Gerardus Berkelman zvw Willelmus, Engbertus van Arle en Hubertus Bac zvw 

Albertus Bac beloofden aan Sijmon van Vario, tbv Anthonius etc, 12 oude 

Franse schilden met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402; 27+25=52 dgn) te 

betalen, op straffe van ½. 

 

Gerardus Berkelman filius quondam Willelmi Engbertus de Arle et Hubertus 

Bac filius quondam Alberti Bac promiserunt indivisi super omnia Sijmoni 

de Vario ad opus Anthonii etc XII aude scilde Francie ad nativitatis 

Domini proxime futurum persolvendos sub pena J. Testes Coptiten et 

Roesmont datum in festo Huberti. 

 

BP 1183 f 060r 10 vr 03-11-1402. 

De eerste beloofde de anderen schadeloos te houden. 

 

Solvit I grossum. 

Primus promisit alios indempnes servare. Testes datum supra. 

 

1183 f.060v. 

 in crastino Huberti: zaterdag 04-11-1402. 

 in profesto Martini: vrijdag 10-11-1402. 

 

BP 1183 f 060v 01 za 04-11-1402. 

Baudewinus zvw Ghevardus van Casteren droeg over aan Henricus Caudeoven zvw 

Jacobus gnd van der Aa bakker (1) één van twee derde delen, welke twee 

derde delen behoorden aan de broers Henricus en Baudewinus, kvw Henricus 

gnd die Rode van Bucstel, in 1/3 deel dat behoorde aan voornoemde broers 

Henricus en Baudewinus en aan Metta gnd des Rijken, in een beemd gnd die 

Gemeijn Beemt, in Boxtel, ter plaatse gnd Casteren, tussen het water gnd 

die Dommel enerzijds en Reijnerus van Vinckenscoet anderzijds, met een eind 

strekkend aan het water gnd dat Waterscap en met het andere eind aan 

voornoemde Reijnerus, (2) een stuk land, gnd die Donc, aldaar, tussen kvw 

Johannes gnd Ghevarts soen enerzijds en kinderen gnd der Kijnder van der 

Made anderzijds, met de gebouwen, (3) een stuk land, gnd dat Haverlant, 

aldaar, naast de beemd gnd den Breden Beemt enerzijds en erfgoed van het 

kapittel van de kerk van Den Bosch anderzijds, (4) een stukje land, gnd die 

Wuesthostat, aldaar, tussen voornoemde kvw Johannes Ghevarts soen enerzijds 

en de plaats gnd Zebrechts Rijt anderzijds, (5) een stuk land, gnd dat 

Geschilde Stucsken, aldaar, tussen erfgoed gnd Lange Beemt enerzijds en 

voornoemde kinderen gnd die Kijnder van der Made anderzijds, (6) een stukje 

land, gnd dat Vlaslant, aldaar, tussen Joseph van Casteren enerzijds en een 

beemd, gnd die Hoelrijt, anderzijds, (7) een stuk land, gnd dat Rodelant, 

aldaar, beiderzijds tussen voornoemde Joseph, (8) een stuk land, gnd 

Smedeacker, aldaar, tussen voornoemde kinderen gnd van der Made enerzijds 
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en voornoemde kvw Johannes Ghevarts soen anderzijds, (9) een stuk land, gnd 

die Grientacker, aldaar, tussen voornoemde kinderen van der Maden enerzijds 

en voornoemde kvw Johannes gnd Ghevarts soen anderzijds, (10) een stuk 

land, gnd die Hostat, aldaar, tussen een gemene weg aldaar enerzijds en 

Johannes Denkens soen anderzijds, (11) een stuk land, aldaar, voor de 

plaats gnd die Gemeijn Ynde, tussen voornoemde kvw Johannes Ghevarts soen 

enerzijds en voornoemde Joseph van Casteren anderzijds, met het recht aan 

voornoemd erfgoed behorend in de gemeint van Schijndel, welke erfgoederen 

voornoemde Baudewinus zvw Ghevardus van Casteren in pacht verkregen had van 

Baudewinus zvw Joseph van Casteren, belast met een b-erfpacht van 3 mud 3 

zester koren, half rogge en half gerst, Bossche maat, in de brief vermeld. 

 

Baudewinus filius quondam Ghevardi de Casteren terciam partem duarum 

terciarum partium que due tercie partes ad Henricum et Baudewinum fratres 

liberos quondam Henrici dicti die Rode de Bucstel spectabant in una 3a 

parte que 3a pars spectabat ad dictos Henricum et Baudewinum fratres et 

ad Mettam dictam des Rijken in quodam prato dicto die Gemeijn Beemt sito 

in parochia de Bucstel in loco dicto Casteren inter aquam dictam die 

Dommel ex uno et inter hereditatem Reijneri de Vinckenscoet ex alio 

tendente cum uno fine ad aquam dictam dat Waterscap et cum reliquo fine 

ad hereditatem dicti Reijneri item peciam terre dictam die Donc sitam 

ibidem inter hereditatem liberorum quondam Johannis dicti Ghevarts soen 

ex uno et inter hereditatem liberorum dictorum der Kijnder van der Made 

ex alio cum edificiis in eadem #pecia# terre consistentibus item peciam 

terre dictam dat Haverlant sitam ibidem iuxta pratum dictum den Breden 

Beemt ex uno et inter hereditatem capituli ecclesie de Busco ex alio item 

particulam terre dictam die Wuesthostat sitam ibidem inter hereditatem 

dictorum liberorum quondam Johannis Ghevarts soen ex uno et inter locum 

dictum Zebrechts Rijt ex alio item peciam terre dictam dat Geschilde 

Stucsken sitam ibidem inter hereditatem dictam Lange Beemt ex uno et 

inter hereditatem dictorum liberorum die Kijnder van der Made vocatorum 

ex alio item particulam terre dictam dat Vlaslant sitam ibidem inter 

hereditatem Joseph de Casteren ex uno et inter pratum dictum die Hoelrijt 

ex alio item peciam terre dictam dat Rodelant sitam ibidem inter 

hereditatem iamdicti Joseph ex utroque latere coadiacentem item peciam 

terre dictam Smedeacker sitam ibidem inter hereditatem dictorum liberorum 

van der Made vocatorum ex uno et inter hereditatem dictorum liberorum 

quondam Johannis Ghevarts soen ex alio item peciam terre dictam die 

Grientacker sitam ibidem inter hereditatem dictorum liberorum van der 

Maden ex uno et inter hereditatem dictorum liberorum quondam Johannis 

dicti Ghevarts soen item peciam terre dictam die Hostat sitam ibidem 

inter (dg: dictam) communem viam ibidem ex uno et inter hereditatem 

Johannis Denkens soen ex alio atque peciam terre sitam ibidem ante locum 

dictum die Gemeijn Ynde inter hereditatem dictorum liberorum quondam 

Johannis Ghevarts soen ex uno et inter hereditatem dicti Joseph de 

Casteren ex alio simul cum jure ad dictam hereditatem spectante in 

communitate de Scijnle simul cum edificiis supra dictam peciam terre die 

Donc vocatam consistentibus quas hereditates supradictas antedictus 

Baudewinus filius quondam Ghevardi de Casteren erga Baudewinum filium 

quondam Joseph de Casteren ad pactum acquisierat prout in litteris 

hereditarie supportavit Henrico Caudeoven filio quondam Jacobi dicti van 

der Aa pistori cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere excepta paccione (dg: trium) trium 

modiorum et trium sextariorum bladi mediatim siliginis et mediatim ordei 

mensure de Busco in dictis litteris contenta. Testes (dg: Roesmont) 

Coptiten et Roesmont datum in crastino Huberti. 

 

BP 1183 f 060v 02 za 04-11-1402. 

Theodericus zv Emondus Roesmont van Hezewijc verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 
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Theodericus filius Emondi Roesmont de Hezewijc prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 060v 03 za 04-11-1402. 

Boudewinus zvw Ghevardus van Casteren ev Yda dvw Walterus zvw Ghibo van 

Casteren droeg over aan Henricus Caudeoven bakker zvw Jacobus van der Aa 

alle erfgoederen van wijlen voornoemde Walterus, gelegen onder Boxtel, in 

de dingbak van Lijemde, zoals wijlen voornoemde Walterus daarin was 

overleden, van welke goederen voornoemde Baudewinus 4/5 deel, dat behoorde 

aan de broers Walterus, Ghibo, en Johannes, kvw voornoemde Walterus zvw 

Ghibo van Casteren, en Hubertus zvw Mijchael gnd Loekens soen ev Elizabeth 

dvw voornoemde Walterus zvw Ghibo van Casteren, van hen verworven had en 

van welke goederen het vijfde 1/5 deel aan voornoemde Baudewinus en zijn  

vrouw Yda gekomen was na overlijden van de ouders van voornoemde Yda, 

belast met grondcijnzen, een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, aan 

Cristina dv Jacobus gnd die Smijt van Sint-Oedenrode ev voornoemde 

Henricus, en een b-erfpacht van ½ mud rogge, maat van Boxtel, aan Gerardus 

die Wulf. 

 

Boudewinus filius quondam Ghevardi de Casteren (dg: omnes herediti) 

maritus et tutor (dg: legitimus) legitimus Yde {lege ruimte met liggend 

streepje opgevuld} sue uxoris filie quondam Walteri filii quondam 

Ghibonis de Casteren omnes hereditates dicti quondam Walteri quocumque 

locorum infra parochiam de Bucstel in jurisdictione dicta dingbanc de 

Lijemde sitas prout antedictus quondam Walterus in eisdem hereditatibus 

decessit et de quibus omnibus hereditatibus predictis antedictus 

Baudewinus quatuor quintas partes que ad Walterum Ghibonem et Johannem 

fratres liberos dicti quondam Walteri filii quondam Ghibonis de Casteren 

et Hubertum filium quondam Mijchaelis dicti Loekens soen maritum et 

tutorem legitimum Elizabeth sue uxoris filie dicti quondam Walteri filii 

dicti quondam Ghibonis de Casteren spectabant in omnibus hereditatibus 

predictis erga eosdem Walterum Ghibonem et Johannem fratres et Hubertum 

predictos acquisierat prout in litteris (dg: here) et de quibus 

hereditatibus predictis antedictus Baudewinus reliquam quintam quintam 

partem sibi et dicte #Yde# sue uxori de morte quondam parentum eiusdem 

Yde sue uxoris successione hereditarie advolutam esse dicebat hereditarie 

supportavit Henrico Caudeoven pistori filio quondam Jacobi van der Aa cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem 

deponere exceptis censibus dominorum fundi et hereditaria paccione unius 

modii siliginis mensure de Busco Cristine filie Jacobi dicti die Smijt de 

Rode sancte Ode #uxori eiusdem Henrici# et hereditaria paccione dimidii 

modii siliginis mensure de Bucstel Gerardo die Wulf annuatim exinde de 

jure solvendis ut dicebat. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 060v 04 za 04-11-1402. 

Theodericus zv Emondus Roesmont van Hezewijc verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Theodericus filius Emondi Roesmont de Hezewijc prebuit et reportavit. 

Testes dartum supra. 

 

BP 1183 f 060v 05 za 04-11-1402. 

Gerardus zvw Conrardus Writers gaf uit aan Nijcholaus zv Johannes gnd Claes 

soen van Maelstrem de helft van een stuk land van wijlen voornoemde 

Conrardus, in Orthen, ter plaatse gnd Maelstrem, tussen wijlen Oda Brentens 

enerzijds en de gemeint anderzijds, met een eind strekkend aan de plaats 

gnd die Molensteghe en met het andere eind aan wijlen Johannes van den 

Water en Henricus van Est, voornoemd stuk land dwars, volgens de einden, in 

tweeën delen en dan de helft richting de plaats gnd die Molensteghe; de 

uitgifte geschiedde voor een n-erfcijns van 45 schelling geld, met Sint-

Jan-Baptist te betalen. Voornoemde Nijcholaus mag geen erfgoederen kopen of 
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verwerven van wijlen Oda Brenthens en haar zoon Johannes, gelegen direct 

naast voornoemde helft, op welke erfgoederen enig onderhoud van de dijk 

rust {niet afgewerkt contract}. 

 

Gerardus filius quondam Conrardi Writers medietatem cuiusdam pecie terre 

#dicti quondam Conrardi# site in parochia de Orthen ad locum dictum 

Maelstrem inter hereditatem quondam Ode Brentens ex uno et inter 

communitatem ex alio tendentis cum uno fine ad (dg: communem) locum 

dictum die Molensteghe et cum reliquo fine ad hereditatem quondam 

Johannis van den Water et Henrici de Est (dg: scilicet dividendo dictam 

peciam terre secundum eius longitudinem in duas partes equales illam 

scilicet medietatem dicte pecie terre que sita est versus) scilicet 

dividendo dictam peciam terre ex transverso per suos fines (dg: illam) 

illam medietatem dicte pecie terre que sita est versus dictum locum die 

Molensteghe vocatum (dg: pro) ut dicebat dedit ad hereditarium (dg: 

pactum) censum Nijcholao filio Johannis dicti Claes soen de Maelstrem ab 

eodem hereditarie possidendam pro hereditario censu quadraginta quinque 

solidorum monete (dg: solve) dando et solvendo sibi ab alio hereditarie 

nativitatis Johannis baptiste ex dicta medietate promisit super omnia 

warandiam pro premissis et aliam obliigationem deponere et alter 

repromisit tali conditione quod dictus Nijcholaus non emet nec acquiret 

aliquas hereditates quondam Ode Brenthens #et Johannis eius filii X {in 

margine sinistra:} X contigue juxta primodictam medietatem sitas# ad quas 

hereditates aliqua observatio aggeris spectat de jure ut dicebat. 

 

BP 1183 f 060v 06 vr 10-11-1402. 

Voornoemde Gerardus zvw Conrardus Writers gaf uit aan Henricus zvw Jordanus 

Dunbliec een hofstad van wijlen voornoemde Conrardus Writers, in Orthen, 

ter plaatse gnd Maelstrem, tussen wijlen Johannes van den Water en Henricus 

van Est enerzijds en erfgoed van wijlen Everardus Vrancken soen en erfgoed 

van Metta van der Oetheren anderzijds, met beide einden strekkend aan de 

gemeint, met gebouwen; de uitgifte geschiedde voor een n-erfcijns van 50 

schelling geld, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met 

Sint-Jan. Voornoemde Henricus zal het deel van de dijk, ter breedte van de 

hofstad en voor de hofstad gelegen, onderhouden. Voornoemde Henricus zal 

geen erfgoederen kopen van wijlen Everardus Vrancken soens (dg: nu behorend 

aan Metta wv voornoemde Everardus en Johannes van Zelant) noch erfgoederen 

van Metta van der Oetheren aldaar gelegen. 

 

Dictus Gerardus domistadium dicti quondam Conrardi Writers situm in 

dictis parochia et loco inter hereditatem quondam Johannis van den Water 

et Henrici de Est ex uno et inter hereditatem quondam Everardi Vrancken 

soen et inter hereditatem Mette van der Oetheren ex alio tendens cum 

utroque fine ad communitatem (dg: prout ibidem situm est) cum edificiis 

in dicto domistadio consistentibus ut dicebat dedit ad hereditarium 

censum Henrico filio quondam Jordani Dunbliec ab eodem hereditarie 

possidendum et habendum hereditarie pro hereditario censu quinquaginta 

solidorum monete dando et solvendo sibi ab alio hereditarie #mediatim# 

nativitatis Domini et mediatim Johannis ex premissis promittens super 

omnia warandiam et aliam obligationem deponere (dg: et alter repromisit 

excepta quadam parte ag excepto onere obs) et alter repromisit tali 

conditione quod dictus Henricus quandam partem aggeris ad latitudinem 

dicti domistadii (dg: ?et) ante (dg: eundem) idem domistadium situm 

perpetue in bona et laudabili dispositione observare tenebitur et quod 

ipse (dg: non emet) Henricus non emet nec emendo comparabit aliquas 

hereditates quondam Everardi Vrancken soens (dg: nunc ad Mettam relictam 

dicti quondam Everardi Johannem de Zelant spectantes) aut hereditates 

Mette van der Oetheren ibidem sitas ut Henricus palam recognovit. Testes 

Scilder et Broeder datum in profesto Martini. 
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1183 f.061r. 

 in crastino Huberti: zaterdag 04-11-1402. 

 in festo Leonardi: maandag 06-11-1402. 

 feria secunda post Huberti: maandag 06-11-1402. 

 

BP 1183 f 061r 01 za 04-11-1402. 

Godefridus van Arkel zv Theodericus Storm gewantsnijder ev Elizabeth, en 

Petrus Oer zvw Laurencius zvw Petrus Oer ev Katherina, dvw Godefridus zvw 

Enghela gnd Goedens, droegen over aan Petrus Vellekens een n-erfpacht van 2 

zester rogge, maat van Hilvarenbeek, uit een b-erfpacht van 1 mud rogge, 

maat van Hilvarenbeek, welke pacht van 1 mud voornoemde Petrus Vellekens 

beloofd had aan voornoemde Godefridus zvw Engela Goedens, met Sint-Andreas-

Apostel in Hilvarenbeek te leveren, gaande uit (1) een stuk beemd, in 

Hilvarenbeek, ter plaatse gnd in die Coeteldongen, naast de plaats gnd 

Steenvoert, tussen kv Heijlwigis wv Nijcholaus van Scerpenborch enerzijds 

en Katherina dvw Nijcholaus gnd Lijps anderzijds, (2) een stukje beemd, 

gelegen over het water gnd die Aa. 

 

Solvit. 

Godefridus de Arkel filius Theoderici Storm rasoris pannorum maritus et 

tutor legitimus Elizabeth sue uxoris et Petrus Oer filius quondam 

Laurencii filii quondam Petri Oer maritus et tutor legitimus Katherine 

sue uxoris filiarum quondam Godefridi filii quondam Enghele dicte Goedens 

hereditariam paccionem duorum sextariorum siliginis (dg: de hereditaria 

paccione unius modii siliginis) mensure de Hildwarenbeke de hereditaria 

paccione unius modii siliginis dicte mensure quam paccionem unius modii 

siliginis dicte mensure Petrus Vellekens promisit se daturum et soluturum 

#dicto# Godefrido filio quondam Engele Goedens hereditarie Andree 

apostoli et in Hildwarenbeke tradendam ex quadam pecia prati sita in 

parochia de Hildwarenbeke in loco dicto in die Coeteldongen iuxta locum 

dictum communiter Steenvoert inter hereditatem liberorum Heijlwigis 

relicte quondam Nijcholai de Scerpenborch ex uno et inter hereditatem 

Katherine filie quondam Nijcholai dicti Lijps ex alio atque ex quadam 

particula prati sita ultra aquam dictam communiter die Aa prout huiusmodi 

particula prati ibidem (dg: sita) est situata prout in litteris quas 

vidimus hereditarie supportaverunt dicto Petro Vellekens cum litteris et 

jure occasione promittentes indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem (dg: de) deponere. Testes Coptiten Roesmont datum in 

crastino Huberti. 

 

BP 1183 f 061r 02 za 04-11-1402. 

Voornoemde Godefridus van Arkel zv Theodericus Storm gewantsnijder ev 

Elizabeth, en Petrus Oer zvw Laurencius zvw Petrus Oer ev Katherina, dvw 

Godefridus zvw Enghela gnd Goedens, gaven uit aan Theodericus Sceijven (1) 

een stuk land, gnd den Huijskens Acker, in Hilvarenbeek, tussen Petrus 

Eijnssen enerzijds en Petrus Weijts anderzijds, (2) een stuk land, 2 lopen 

rogge maat van Hilvarenbeek groot, in Hilvarenbeek, tussen voornoemde 

Petrus Weijts enerzijds en kvw Katherina Mijsken anderzijds; de uitgifte 

geschiedde voor een n-erfpacht van 11 lopen rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren. 

 

Dicti Godefridus de Arkel et Petrus ut supra peciam terre dictam den 

Huijskens Acker sitam in parochia de Hildwarenbeke inter hereditatem 

Petri Eijnssen ex uno et inter hereditatem Petri Weijts ex alio atque 

peciam terre duo lopinos siliginis mensure de Hildwarenbeke in semine 

capientem annuatim (dg: inter) sitam in dicta parochia inter hereditatem 

iamdicti Petri Weijts ex uno et inter hereditatem liberorum quondam 

Katherine Mijsken ex allio prout ibidem site sunt ut dicebant dederunt ad 

hereditarium pactum Theoderico Sceijven ab eodem hereditarie possidendas 

et habendas pro hereditaria paccione undecim lopinorum siliginis mensure 

de Busco danda sibi ab alio hereditarie purificationis et in Busco 



Bosch’ Protocol jaar 1402 08. 

 

51 

tradenda ex premissis promittentes indivisi super omnia warandiam pro 

premissis et aliam obligationem deponere et alter repromisit. Testes 

Coptiten et Broeder datum supra. 

 

BP 1183 f 061r 03 za 04-11-1402. 

Voornoemde Theodericus Sceijven beloofde aan voornoemde Godefridus en 

Petrus 20¼ nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Pinksteren aanstaande 

(zo 03-06-1403) te betalen. 

 

Dictus Theodericus Sceijven promisit super omnia dictis Godefrido et 

Petro XX nuwe Gelre gulden et quartam partem unius Gelre gulden seu 

valorem ad penthecostes proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 061r 04 ma 06-11-1402. 

Heijlwigis dvw Godefridus van Langvelt, door voornoemde Godefridus verwekt 

bij wijlen zijn vrouw Enghela dvw Fredericus Hoernkens, en Arnoldus zv 

Willelmus van der Coppellen ev Elizabeth, dvw voornoemde Godefridus en 

Enghela, droegen over aan Willelmus van Volkel het deel, dat aan hen, 

voornoemde Elizabet, en Fredericus en Hilla, kvw voornoemde Godefridus en 

Enghela, behoort, in een huis en erf van wijlen Elizabet van Risingen en 

haar dochter Agnes, in Den Bosch, ter plaatse gnd Windmolenberg, tussen 

erfgoed van wijlen Henricus van Lijt wollenklerenwever enerzijds en erfgoed 

van Johannes van Dordrecht, erfg vw Gerardus Jans soen van Os en Gerardus 

van Derenborch anderzijds. Voornoemde Arnoldus en met hem Leonius, zvw 

voornoemde Godefridis en Enghela, beloofden dat voornoemde Fredericus en 

Hilla, kvw voornoemde Godefridus, nimmer rechten hierop zullen doen gelden. 

 

Heijlwigis filia quondam Godefridi de Langvelt ab eodem (dg: et quondam) 

Godefrido et quondam Enghela #sua uxore# filia quondam Frederici 

Hoernkens pariter genita cum suo tutore et Arnoldus filius Willelmi van 

der Coppellen maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie 

predictorum quondam Godefridi et Enghele totam partem et omne jus sibi et 

dicte Elizabet Frederico et Hille liberis predictorum quondam Godefridi 

et Enghele (dg: de mo) quovis modo competentes in domo et area cum #suis# 

attinentiis quondam Elizabet de Risingen et Agnetis eius filie sita in 

Busco ad locum dictum Wijnmolenberch inter hereditatem (dg: Henrici) 

quondam Henrici de Lijt textoris laneorum ex uno et inter hereditatem 

Johannis de Dordrecht heredum quondam Gerardi Jans soen de Os et Gerardi 

de Derenborch ex alio ut dicebant hereditarie supportaverunt Willelmo de 

Volkel promittentes indivisi cum tutore super habita et habenda (dg: 

warandiam) ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere #+ 

promiserunt insuper dictus Arnoldus et cum eo Leonius filius predictorum 

quondam Godefridi et Enghele indivisi super habita et habenda# quod ipsi 

dictos Fredericum et Hillam liberos antedicti quondam Godefridi semper 

tales habebunt quod ipsi numquam presument se jus habere in premissis. 

Testes Coptiten et Uden datum in festo Leonardi. 

 

BP 1183 f 061r 05 ma 06-11-1402. 

Andreas Hoppenbrouwer zvw Arnoldus Lemkens droeg over aan Henricus van der 

Bruggen van Heilvoirt verwer, tbv Henricus, Elizabeth, Oda en Yda, kvw 

Henricus zvw Johannes Everaets van Hijntham, 1 bunder beemd, in Rosmalen, 

ter plaatse gnd die Busscher Buenre, tussen Theodericus van den Hoevel 

enerzijds en Willelmus Hels anderzijds, aan hem verkocht door Henricus zvw 

Henricus Raet. Voornoemde kinderen mogen de bunder niet verkopen, 

vervreemden of belasten, zolang ze geen wettig nageslacht hebben. Zou een 

van de kinderen overlijden zonder wettig nageslacht dan gaat zijn deel naar 

de andere kinderen. Zouden alle kinderen overlijden zonder wettig 

nageslacht, dan gaat de bunder naar naaste erfgenamen van wijlen Yda, wv 

Gerardus Brocs en dvw voornoemde Johannes Everaets van Hijntham. 
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Andreas Hoppenbrouwer filius quondam Arnoldi Lemkens unum bonarium prati 

situm in parochia de Roesmalen ad locum dictum (dg: B) die Busscher 

Buenre inter hereditatem Theoderici van den Hoevel ex uno et inter 

hereditatem Willelmi Hels ex alio in ea quantitate qua dictum bonarium 

prati ibidem situm est venditum sibi ab Henrico filio quondam Henrici 

(dg: dicti) Raet prout in litteris hereditarie supportavit Henrico van 

der Bruggen de Heilvoirt tinctori (dg: cum litteris et jure promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere testes) 

ad opus Henrici Elizabeth Ode et Yde liberorum quondam Henrici filii 

quondam Johannis Everaets de Hijntham #cum litteris et jure# promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere tali 

conditione quod dicti liberi supradictum bonarium prati in toto vel in 

parte non vendent nec alienabunt nec quovis modo obligabunt nisi in casu 

et in eventu quo ipsi seu eorum alter prolem (dg: -s) legitimam habuerint 

seu habuerit hoc tamen addito si contingat aliquam seu aliquas dictorum 

liberorum decedere absque prole legitima ab eodem (dg: seu) decedente seu 

ab eisdem decedentibus superviva remanente quod extunc (dg: poirt) portio 

huiusmodi decedentis (dg: seu decede) in dicto bonario prati hereditario 

jure succedet et plenarie devolvetur ad alios liberos (dg: seu eorum 

prolem) protunc in humanis viventes sed si contingat dictos omnes quatuor 

liberos absque prole legitima ab eis seu eorum altero (dg: superviva 

remanente genita vel) generanda superviva remante mori extunc antedictum 

bonarium prati ad proximores heredes quondam Yde relicte quondam Gerardi 

Brocs filie dicti quondam Johannis Everaets de (dg: Scijnle) Hijntham in 

hoc eventu hereditario jure plenarie succedet et devolvetur. Testes Uden 

et Broeder datum supra. 

 

BP 1183 f 061r 06 ma 06-11-1402. 

Johannes die Groet zvw Willelmus van Loen van Maren beloofde aan Goeswinus 

van Orthen zv Arnoldus Buijssen 24 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met 

Pasen aanstaande (zo 15-04-1403) te betalen. De brief overhandigen aan hem 

of aan zijn oom Albertus van Maren en niet aan de ander. 

 

Johannes die Groet filius quondam Willelmi de Loen de Maren promisit 

super omnia Goeswino de Orthen filio Arnoldi Buijssen XXIIII nuwe gulden 

Gelrie seu valorem ad pascha proxime futurum persolvendos. Testes Scilder 

et Willelmus datum supra. Et tradetur littera sibi vel Alberto de Maren 

eius avunculo et non alteri. 

 

BP 1183 f 061r 07 ma 06-11-1402. 

De broers Willelmus van Haren en Henricus, kvw Johannes van Haren, en 

Henricus van Krekelhoeven zvw Petrus beloofden aan Willelmus van Oerscot 

zvw Johannes van der Cappellen en Wellinus van Beke 78 Franse kronen4 of de 

waarde in goud in goed Vlaams paijment op zondag Letare aanstaande (zo 25-

03-1403) te betalen. 

 

Willelmus de Haren et Henricus fratres liberi quondam Johannis de Haren 

et Henricus de Krekelhoeven filius quondam Petri promiserunt indivisi 

super omnia Willelmo de Oerscot filio quondam Johannis van der Cappellen 

et Wellino de Beke LXXVIII Vrancrijcs cronen seu valorem in auro in bono 

pagamento Flandrensi ad dominicam letare proxime persolvendos. Testes 

Coptiten et Uden datum 2a feria post Huberti. 

 

BP 1183 f 061r 08 ma 06-11-1402. 

De twee eersten beloofden de derde schadeloos te houden. 

 

                         
4 Zie → BP 1183 f 157v 08 ma 18-06-1403, overdracht van de 

schuldbekentenis. 
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Solvit II grossos. 

Primi duo promiserunt 3m indempnem. Testes datum supra. 

 

1183 f.061v. 

 tercia post Huberti: dinsdag 07-11-1402. 

 quinta post Elizabeth: donderdag 23-11-1402. 

 in profesto Katherine: vrijdag 24-11-1402. 

 

BP 1183 f 061v 01 ma 06-11-1402. 

Voornoemde broers Willelmus van Haren en Henricus, kvw Johannes van Haren, 

beloofden aan Wellinus van Beke 17 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met 

Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

Willelmus Henricus fratres jamdicti promiserunt indivisi super omnia 

Wellino de Beke XVII novos Gelrenses gulden seu valorem ad nativitatis 

#Domini# proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 061v 02 di 07-11-1402. 

Johannes zvw Petrus van Druenen alias gnd Sceffenere machtigde mr 

Godefridus van Rode alias Wonder zijn cijnzen, renten en tegoeden te manen. 

 

Johannes filius quondam Petri de Druenen alias dicti Sceffenere dedit et 

contulit magistro Godefrido de Rode alias Wonder plenam potestatem 

monendi levandi et via juris assequendi omnes suos census redditus et 

credita quecumque que sibi debentur quacumque occasione et cum illis 

faciendi ut in forma. Testes Uden et Scilder datum tercia post Huberti. 

 

BP 1183 f 061v 03 di 07-11-1402. 

(dg: Hilla wv Johannes Cortrocs droeg over aan haar zoon Rutgerus van 

Kessel haar deel in een huis en erf, in Den Bosch, bij de Berenbrug, tussen 

erfgoed van wijlen Rutgherus van Audenhoven enerzijds en erfgoed van wijlen 

Arnoldus Kostkens anderzijds en haar recht in een b-erfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat, in Den Bosch te leveren, belast met de hertogencijns 

en 4 pond geld). 

 

(dg: Hilla relicta quondam Johannis Cortrocs totam partem et omne jus 

sibi competentes in quadam domo et area cum suis attinentiis sita in 

Buscoducis prope pontem dictam! Berenbrugge inter hereditatem #quondam# 

Rutgheri de Audenhoven ex uno et inter hereditatem Arno quondam Arnoldi 

Kostkens ex alio ut dicebat atque omne jus sibi competens in hereditaria 

paccione unius modii siliginis mensure de Buscoducis et in Buscoducis 

tradenda #legitime# supportavit Rutgero de Kessel suo filio promittens 

cum tutore warandiam et obligationem deponere exceptis censu domini 

nostri ducis et quatuor libris monete legitime renunciavit ad opus 

Rutgeri de Kessel sui filii promittens super omnia ratam servare). 

 

BP 1183 f 061v 04 di 07-11-1402. 

(dg: voornoemde Hilla). 

 

(dg: prefata Hilla). 

 

BP 1183 f 061v 05 do 23-11-1402. 

Wiskinus zvw Theodericus Neven ev Katherina dvw Henricus Maelghijs droeg 

over aan Arnoldus Rover Boest, tbv Johannes Wolphardi, een stuk land, gnd 

Maelghijs Busschelken, met houtwas en toebehoren, in Schijndel, ter plaatse 

gnd Maelghijs Geloect, tussen Gerardus van den Acker enerzijds en Henricus 

van Essche van Scijnle anderzijds. 

 

Wiskinus filius quondam Theoderici Neven #maritus et tutor legitimus 

Katherine sue uxoris filie quondam Henrici Maelghijs# peciam terre dictam 

Maelghijs Busschelken cum sua lignicrescentia et ceteris attinentiis 
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singulis et universis sita! in parochia de Scijnle ad locum dictum 

Maelghijs Geloect inter hereditatem Gerardi van den Acker ex uno et inter 

hereditatem Henrici (dg: v) de Essche de Scijnle ex alio prout ibidem 

sita est et ad dictum Wiskinum ad presenns pertinere dinoscitur ut 

dicebat hereditarie supportavit Arnoldo Rover Boest ad opus Johannis 

Wolphardi promittens super habita et habenda warandiam. Testes Coptiten 

et Broeder datum quinta post Elizabeth. 

 

BP 1183 f 061v 06 vr 24-11-1402. 

Johannes van Visschel smid verkocht aan Lambertus smid van Middelrode, tbv 

het gilde van Sint-Eligius in Den Bosch, een n-erfcijns van 20 schelling 

geld, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, 

gaande uit een huis en erf, in Den Bosch, in de Zadelmakersstraat, tussen 

erfgoed van wijlen Theodericus van der Wagen enerzijds en erfgoed van 

Nijcholaus Plaetmaker alias der Kijnder anderzijds, reeds belast met een 

b-erfcijns van 50 schelling voornoemd geld aan voornoemd gilde van Sint-

Eligius, een b-erfcijns van 3 pond 10 schelling voornoemd geld aan andere 

mensen, en een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, aan het Geefhuis 

in Den Bosch. Voornoemde Lambertus, Nijcholaus Plaetmaker en Albertus Last, 

als dekanen van voornoemd gilde van Sint-Eligius in Den Bosch, verklaarden 

dat voornoemd gilde mbv de huidige en andere brieven niet meer uit 

voornoemd huis en erf beurt dan eerstgenoemde cijns van 20 schelling 

voornoemd geld en voornoemde cijns van 50 schelling van hetzelfde geld. 

 

Johannes de Visschel #faber# hereditarie vendidit Lamberto fabro de 

Middelrode ad opus gulde sancti Eligii in Busco hereditarium censum 

viginti solidorum monete solvendum hereditarie mediatim Domini et 

mediatim Johannis ex domo et area sita in Buscoducis in vico selliparorum 

inter hereditatem quondam Theoderici van der Wagen ex uno et inter 

hereditatem Nijcholai Plaetmaker alias der Kijnder ex alio (dg: 

promittens) ut dicebat promittens super omnia warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis hereditario censu quinquaginta solidorum 

dicte monete antedicte gulde sancti Eligii et hereditario censu trium 

librarum et decem solidorum dicte monete aliis hominibus atque 

hereditaria paccione unius modii siliginis mensure de Busco mense sancti 

spiritus in Buscoducis annuatim exinde de jure prius solvendis et 

sufficientem facere (dg: testes). Quo facto ante-(dg: dictus)-#dicti# 

Lambertus Nijcholaus Plaetmaker et Albertus Last {lege ruimte met liggend 

streepje opgevuld} tamquam decani dicte gulde sancti Eligii in Busco 

palam recognoverunt quod dicta gulda sancti Eligii (dg: mediante) virtute 

(dg: dictarum litterarum) presentium litterarum mentionem de primodicto 

hereditario censu XX solidorum dicte monete facientibus neque 

quarumcumque aliarum litterarum plus ex dicta domo et area annuatim habet 

solvendum quam primodictum censum XX solidorum dicte monete et #dictum# 

hereditarium censum quinquaginta solidorum eiusdem monete. Scilder et 

Broeder datum in profesto Katherine. 

 

BP 1183 f 061v 07 vr 24-11-1402. 

Rodolphus van den Zande als procurator van het huis van de zusters van de 

derde orde (dg: van Sint-Franciscus), in Den Bosch, in de straat gnd 

Papenhuls, en Weijndelmoedis gnd Worms en Aleijdis gnd Loijer, als 

meesteressen van voornoemd huis, voor zich en namens alle zusters van 

voornoemd huis, verkochten aan Weijndelmoedis wv Rodolphus van der Hagen 

bakker een b-erfcijns van 4 pond geld, die Gerardus zv Lambertus Rijcsken 

beloofd had aan Batha dvw Johannes Cuper wv Johannes gnd Pellappe, een 

helft te betalen met Sint-Jan-Baptist en de andere helft met Kerstmis, 

gaande uit een huis en erf van wijlen voornoemde Johannes Pellappe, in Den 

Bosch, aan de Kolperstraat, tussen erfgoed van Reijnerus van Mechlinea 

enerzijds en erfgoed van zijn voornoemde vader Lambertus anderzijds, welke 

cijns nu aan voornoemd huis behoort. 
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Rodolphus van den Zande tamquam procurator ut dicebat domus sororum 

tercii ordinis (dg: sancti Francisci) #site# in Busco #in vico dicto 

Papenhuls# et Weijndelmoedis dicta Worms #et Aleijdis dicta Loijer# 

tamquam magistre eiusdem domus pro se et ex parte et nomine omnium 

sororum dicte domus presentium et futurarum (dg: et) cum (dg: prenominato 

Rodo) suis tutoribus hereditarium censum quatuor librarum monete quem 

Gerardus filius Lamberti Rijcsken promisit se daturum et soluturum Bathe 

filie Johannis quondam Cuper relicte Johannis dicti quondam Pellappe 

hereditarie mediatim nativitatis Johannis baptiste et mediatim 

nativitatis Domini ex domo et area dicti quondam Johannis Pellappe sita 

in Busco ad vicum dictum Colperstraet inter hereditatem Reijneri de 

Mechlinea ex uno et inter hereditatem dicti Lamberti sui patris ex alio 

prout in litteris et quem censum nunc ad dictam domum spectare dicebant 

hereditarie vendiderunt Weijndelmoedi relicte quondam Rodolphi van der 

Hagen pistoris #supportaverunt# cum litteris et jure promittentes 

indivisi cum tutore sub obligatione omnium bonorum dicte domus presentium 

et futurorum warandiam et obligationem et impetitionem ex parte dictarum 

(dg: domus) sororum #pro# presenti in dicta domo commorantium ac 

imposterum ibidem futurarum #seu commoraturarum# (dg: de epij) in dicto 

censu existentes ac quovis modo eventuras deponere. Testes Scilder et 

Uden datum supra. 

 

BP 1183 f 061v 08 vr 24-11-1402. 

Henricus van Heirzel zvw Johannes van Heirzel verkocht aan Bartholomeus zvw 

Nijcholaus Spijerinc Meeus soen een n-erfpacht van 3½ mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis en erf, gnd 

het Huijs ten Hoernic, en aangelegen tuin, in de stad Helmond, tussen een 

gemene weg gnd Huijskens Straet enerzijds en erfgoed, gnd Barbiers 

Huijsinge, anderzijds, reeds belast met 2 oude groten aan de heer van 

Helmond. 

 

Henricus de Heirzel filius quondam Johannis de Heirzel hereditarie 

vendidit Bartholomeo filio quondam Nijcholai Spijerinc Meeus soen 

hereditariam paccionem trium et dimidii modiorum siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex domo 

et area (dg: et orto) dicta tHuijs ten Hoernic dicti venditoris et orto 

sibi adiacente sitis in opido de Helmont inter communem vicum dictum 

Huijskens Straet ex uno et inter hereditatem (dg: qua) dictam Barbiers 

Huijsinge ex alio ut dicebat promittens super omnia #habita et habenda# 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis duobus grossis antiquis 

domino de Helmont annuatim exinde prius de jure solvendis et sufficientem 

facere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 061v 09 vr 24-11-1402. 

Voornoemde Henricus van Heirzel zvw Johannes van Heirzel verkocht aan 

voornoemde Bartholomeus zvw Nijcholaus Spijerinc Meeus soen een n-erfcijns 

van 40 oude schilden, met Kerstmis te betalen, gaande uit voornoemd huis, 

erf en tuin, en uit al zijn andere goederen. De koopsom van 800 oude 

schilden is voldaan. 

 

-. 

Dictus Henricus hereditarie vendidit dicto Bartholomeo hereditarium 

censum XL aude scilde solvendum hereditarie nativitatis Domini ex dictis 

domo area et orto atque ex #ceteris# omnibus et singulis suis bonis 

quocumque locorum consistentibus sive sitis ut dicebat promittens super 

habita et habenda warandiam et sufficientem facere et recognovit sibi de 

VIIIc auden scilden per dictum emptorem fore satisfactum tamquam de 

pretio huiusmodi venditionis. Testes datum supra. 

 

1183 f.062r. 

 in festo Katherine: zaterdag 25-11-1402. 
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 feria secunda post Katherine: maandag 27-11-1402. 

 in vigilia beati Andree apostoli: 29-11-1402. 

 sabbato post conceptionis Marie: zaterdag 09-12-1402. 

 

BP 1183 f 062r 01 za 25-11-1402. 

Jacobus van Kessel zvw Johannes van Kessel beloofde aan Jordanus zv 

Arnoldus Tielkini 26 Gentse nobel of de waarde in goud minus 12 gemene 

plakken, na maning te betalen. 

 

Jacobus de Kessel filius quondam Johannis de Kessel promisit super omnia 

Jordano filio Arnoldi Tielkini XXVI Gentsche nobel seu valorem in auro 

XII gemeijn placken minus ad monitionem et voluntatem persolvendos. 

Testes Uden et Roesmont datum in festo Katherine. 

 

BP 1183 f 062r 02 ma 27-11-1402. 

Hubertus van Ghemert zvw Johannes van Ghemert verkocht aan Henricus zv 

Willelmus Donc schoenmaker een b-erfcijns van 25 schelling, (dg: oude 

pecun) 1 oude groot Tournoois geld van de koning van Frankrijk voor 16 

penningen gerekend, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft 

met Sint-Jan, gaande uit een huis, erf en tuin van wijlen Walterus Rijcke, 

nu behorend aan voornoemde Henricus zv Willelmus Donc, in Den Bosch, aan de 

Vughterstraat, tussen erfgoed van wijlen Jacobus van den Wijel, nu behorend 

aan Petrus Witmeri, enerzijds en erfgoed van wijlen Henricus van den 

Kerchoven anderzijds. 

 

Hubertus de Ghemert filius quondam Johannis de Ghemert hereditarium 

censum XXV solidorum (dg: antique pecun) #grosso Turonensi denario monete 

regis Francie antiquo pro XVI denariis computato# quem solvendum habet 

hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis ex domo area et orto 

quondam Walteri Rijcke nunc ad Henricum filium Willelmi Donc spectantibus 

sita! in Busco ad vicum Vuchtensem inter hereditatem quondam Jacobi van 

den Wijel nunc ad Petrum Witmeri spectantem ex uno et inter hereditatem 

quondam Henrici van den Kerchoven (dg: nunc ad) ex alio ut dicebat 

hereditarie vendidit dicto Henrico filio Willelmi Donc sutoris (dg: int 

here ut dicebat here) promittens super omnia habita et habenda warandiam 

et obligationem in dicto censu existentem deponere. Testes Henricus et 

Danijel datum feria secunda post Katherine. 

 

BP 1183 f 062r 03 ma 27-11-1402. 

Bernardus Witmeri verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Bernardus Witmeri prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 062r 04 ma 27-11-1402. 

Walterus Blijec van Tijlborch en zijn zoon Walterus Bliec verkochten aan 

Henricus Meeus zvw Bartholomeus gnd Meeus Wickevoert een n-erfpacht van 1 

mud rogge, Bossche maat, met Sint-Remigius in Den Bosch te leveren, gaande 

uit (1) een huis, schuur en schaapskooi en 3 lopen aangelegen roggeland, in 

Tilburg, tussen Ghibo Neve enerzijds en Petrus Cortresijn anderzijds, reeds 

belast met 3 schelling nieuw paijment, (2) een stuk land, 2 lopen rogge 

groot, gnd die Rijc Acker, tussen Henricus gnd Peijman enerzijds en Petrus 

Vette anderzijds, reeds belast met ½ oude groot Tournoois, (3) een stuk 

land, gnd het Moerenstuc, 2 lopen rogge groot, tussen Johannes Mijs 

enerzijds en Petrus Jongelinc anderzijds. 

 

Walterus Blijec de Tijlborch et Walterus #Bliec# eius filius hereditarie 

vendiderunt Henrico Meeus filio quondam Bartholomei dicti Meeus 

Wickevoert hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco 

et in Busco tradendam et deliberandam solvendam #hereditarie# in festo 

beati Remigii ex domo horreo et ovili dictorum venditorum et ex tribus 

lopinatis terre siliginee coadiacentibus sitis in parochia de Tijlborch 
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inter hereditatem Ghibonis Neve ex uno et inter hereditatem Petri 

Cortresijn ex alio atque ex quadam! peciam! terre duas! lopinos siliginis 

in semine capiente dicta die Rijc Acker inter hereditatem Henrici dicti 

Peijman ex uno et inter hereditatem Petri Vette ex alio atque ex quadam 

pecia terre dicta tMoerenstuc duos lopinos siliginis in semine capiente 
!inter hereditatem Johannis Mijs ex uno et inter hereditatem Petri 

Jongelinc ex alio ut dicebant promittentes dicti venditores super omnia 

warandiam et #aliam# obligationem deponere exceptis tribus solidis novi 

pagamenti ex dictis domo horreo et ovili et hereditate sibi adiacente 

(dg: duo) 3s lopinis siliginis in semine capiente prius solvendis et 

dimidio grosso antiquo Turonensi ex pecia terre dicta die Rijc Acker 

prius solvendis et sufficientem facere. Testes Uden et Broder datum 2a 

post Katherine. 

 

BP 1183 f 062r 05 ma 27-11-1402. 

Johannes van Heijst van Tilborch verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes de Heijst de Tilborch prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 062r 06 wo 29-11-1402. 

Hubertus van Ghemert ev Margareta dvw Arnoldus Heijme zvw Arnoldus Heijme 

droeg over aan broeder Gerardus Scilder, tbv het klooster van Porta Celi, 

de helft van een kamp, gelegen naast de Baseldoncsse Dijc, tussen erfgoed 

behorend aan het klooster Porta Celi enerzijds en erfgoed gnd die Bijesdonc 

anderzijds, met een eind strekkend aan erfgoed van wijlen Johannes gnd Loze 

en met het andere eind aan een steeg aldaar, met geheel de sloot van het 

kamp richting voornoemde dijk, geheel de sloot van het kamp naast 

voornoemde steeg, de helft van de sloot van het kamp gelegen tussen het 

kamp en voornoemd erfgoed van wijlen Johannes Loze en met de helft van de 

sloot tussen het kamp en voornoemd erfgoed gnd die Bijesdonc, welke helft 

van het kamp voornoemde Arnoldus Heijme gekocht had van Arnoldus gnd van 

Beke nzvw hr Arnoldus van Beke priester en welke helft van het kamp aan 

voornoemde Hubertus gekomen was na erfdeling (dg: tussen hem en Arnoldus, 

Johannes, Henricus en Gertrudis, kv eerstgenoemde Arnoldus Heijme). 

 

Hubertus de Ghemert maritus et tutor legitimus (dg: G) Margarete sue 

uxoris filie quondam Arnoldi Heijme filii quondam Arnoldi Heijme 

medietatem cuiusdam campi #ad se spectant[em]# siti! juxta aggerem dictum 

Baseldoncssche Dijc inter hereditatem spectantem ad conventum de Porta 

Celi ex uno et inter hereditatem dictam die Bijesdonc ex alio tendentis 

cum uno fine ad hereditatem Johannis quondam dicti Loze et cum reliquo 

fine ad quandam stegam ibidem simul cum integro fossato dicti campi sito 

versus dictum aggerem et cum integro fossato dicti campi sito juxta 

dictam stegam et cum medietate (dg: dicti) fossati dicti campi quod 

fossatum situm est inter dictum campum et inter dictam hereditatem dicti 

quondam Johannis Loze et cum medietate fossati dicti campi quod fossatum 

situm est inter dictum campum et inter dictam hereditatem die Bijesdonc 

vocatam prout in litteris quam medietatem predicti campi prefatus 

Arnoldus Heijme erga Arnoldum dictum de Beke filium naturalem quondam 

domini Arnoldi de Beke presbitri emendo acquisierat prout in litteris 

(dg: et quam medietatem prefatus Hubertus #campi# mediante divisione 

hereditaria inter ipsum Arnoldum Johannem Henricum et Gertrudem liberos 

primodicti Arnoldi Heijme prehabita) et que medietas prefati campi dicto 

Huberto mediante divisione hereditaria #inter ipsum etc# cessit in partem 

ut dicebat hereditarie supportavit fratri Gerardo Scilder ad opus 

conventus de Porta Celi cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui et (dg: heredum primodicti Arnoldi 

Heijme deponere) liberorum primodicti Arnoldi Heijme deponere. Testes 

Uden et Scilder darum in vigilia beati Andree apostoli. 
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BP 1183 f 062r 07 wo 29-11-1402. 

Emondus van Hellu verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Emondus de !Helu prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 062r 08 za 09-12-1402. 

Willelmus Moerkens zvw Willelmus Moerkens van Eijndhoeven en Willelmus van 

Bucstel zvw Willelmus nzv hr Willelmus van Bucstel beloofden aan Andreas 

Hoppenbrouwer 37 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Remigius 

aanstaande (ma 01-10-1403) te betalen. 

 

Willelmus Moerkens filius quondam Willelmi Moerkens de Eijndhoeven et 

Willelmus de Bucstel filius #(dg: naturalis)# quondam (dg: domicelli) 

#Willelmi filii naturalis# domini Willelmi de Bucstel promiserunt super 

omnia Andree Hoppenbrouwer XXXVII novos Gelre gulden seu valorem ad 

Remigii proxime futurum persolvendos. Testes Scilder et Broeder datum 

sabbato post conceptionis Marie. 

 

BP 1183 f 062r 09 za 09-12-1402. 

De eerste beloofde de andere schadeloos te houden. 

 

Solvit II grossos. 

Primus promisit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 062r 10 di 12-12-1402. 

Henricus van Helvoert zvw Henricus van Helvoert molenaar verkocht aan 

Gerongius zvw Gerongius van Orthen een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een b-erfpacht van 3 

mud rogge, Bossche maat, welke pacht van 3 mud Petrus van der Hautart 

beloofd had met Lichtmis in Den Bosch te leveren aan Johannes van Orthen zv 

Theodericus, gaande uit alle goederen van voornoemde Petrus, hebbend en 

verkrijgend, welke pacht van 3 mud Gerlacus van Zonne zv Arnoldus gekocht 

had van voornoemde Johannes van Orthen zv Theodericus, en welke pacht van 3 

mud {f.062v} eerstgenoemde Henricus van Helvoert verworven had van 

voornoemde Gerlacus van Zonne. 

 

Henricus de Helvoert filius quondam Henrici de Helvoert (dg: 

hereditariam) multoris hereditarie vendidit Gerongio filio quondam 

Gerongii de Orthen hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure 

de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex 

hereditaria paccione trium modiorum siliginis dicte mensure de Busco quam 

paccionem (dg: trium) trium modiorum siliginis dicte mensure Petrus van 

der Hautart promisit super habita et habenda se daturum et soluturum 

Johanni de Orthen filio Theoderici hereditarie termino solutionis et loco 

predictis ex omnibus et singulis bonis ipsius Petri ab eo ad presens 

habitis et imposterum acquirendis quocumque locorum consistentibus sive 

sitis prout in litteris quas vidimus et quam paccionem trium modiorum 

siliginis dicte mensure Gerlacus (dg: filius) de Zonne filius Arnoldi 

erga dictum Johannem de Orthen filium Theoderici emendo acquisierat et 

quam paccionem trium modiorum 

 

1183 f.062v. 

 tercia post conceptionem Marie: dinsdag 12-12-1402. 

 in crastino Thome: vrijdag 22-12-1402. 

 sabbato post Thome: zaterdag 23-12-1402. 

 in festo Luce: donderdag 18-10-1403. 

 

BP 1183 f 062v 01 di 12-12-1402. 
!primodictus Henricus de Helvoert erga dictum Gerlacum de Zonne 

acquisierat prout #hec# in litteris quas vidimus !promittens super habita 

et habenda warandiam et obligationem deponere et sufficientem facere. 
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Testes Coptiten et Broeder datum 3a post conceptionem Marie. 

 

BP 1183 f 062v 02 di 12-12-1402. 

Johannes Pape zv Arnoldus van der Hazeldonc verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Johannes Pape filius (dg: quond) Arnoldi van der Hazeldonc prebuit et 

reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 062v 03 di 12-12-1402. 

Theodericus nzvw Gerardus Uden soen van Tefelen maande 3 achterstallige 

jaren van een b-erfcijns van 2½ oude Gelderse gulden, aan hem verkocht door 

Johannes nzv voornoemde Gerardus Uden soen van Tefelen. 

 

-. 

Theodericus filius naturalis quondam Gerardi Uden soen de Tefelen 

hereditarium censum duorum et dimidii (dg: florenorum) antiquorum 

aureorum florenorum communiter aude gulden vocatorum monete Gelrie 

venditum sibi a Johanne filio naturali dicti Gerardi Uden soen de Tefelen 

prout in litteris monuit de 3 annis. Testes. 

 

BP 1183 f 062v 04 vr 22-12-1402. 

Destijds had Godefridus zvw Enghela Goedens vermaakt aan de fabriek van de 

kapel van Sint-Cornelius, gelegen aan de Vughterdijk, een b-erfpacht van 5 

lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, gaande uit een hoeve 

van Walterus zvw Petrus van den Laer, ter plaatse gnd Udenhout, welke pacht 

wijlen voornoemde Godefridus gekocht had van Walterus zvw Petrus van den 

Laer. Godefridus zv Theodericus Storme gewantsnijder ev Elizabeth, en 

Petrus Oir zvw Laurencius ev Katherina, dvw voornoemde Godefridus, droegen 

thans voornoemde b-erfpacht over aan Johannes Broc, tbv de fabriek van 

voornoemde kapel. 

 

Notum sit universis quod cum Godefridus filius quondam Enghele Goedens 

annuam et hereditariam paccionem quinque lopinorum siliginis mensure de 

Busco (dg: solvendam quam Walterus filius quondam Petri van den Laer) 

solvendam hereditarie purificationis ex quodam manso #Walteri filii 

quondam Petri van den Laer# sito in loco dicto Udenhout atque ex 

attinentiis eiusdem mansi singulis et universis quocumque locorum 

situatis quam paccionem dictus quondam Godefridus erga (dg: Godefridum) 

#Walterum# filium quondam Petri van den Laer emendo acquisierat prout in 

litteris legassat! ad opus fabrice capelle sancti Cornelii site ad 

aggerem Vuchtensem ut dicebant constituti igitur Godefridus filius (dg: 

q) Theoderici Storme rasoris pannorum maritus et tutor legitimus 

Elizabeth sue uxoris et (dg: Ga) Petrus Oir filius quondam Laurencii 

maritus et tutor legitimus Katherine sue uxoris filiarum dicti quondam 

Godefridi volentes satisfacere de testamento dicti quondam Godefridi 

dictam paccionem quinque lopinorum siliginis hereditarie supportaverunt 

Johanni Broc ad opus fabrice capelle predicte cum litteris et jure 

promittentes indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes Henricus et Scilder datum in crastino Thome. 

 

BP 1183 f 062v 05 vr 22-12-1402. 

Johannes Delijen soen van Os maande 3 achterstalliige jaren van een 

b-erfcijns van 3 pond geld, met Kerstmis te betalen, aan hem verkocht door 

zijn broer Willelmus Delijen. 

 

Johannes Delijen soen de Os hereditarium censum trium librarum monete 

solvendum hereditarie nativitatis Domini venditum sibi a Willelmo Delijen 

suo fratre prout in litteris monuit de 3 annis. Testes datum supra. 
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BP 1183 f 062v 06 vr 22-12-1402. 

Andreas van Drodis als houder van de brief waarin Goeswinus Steenwech 

beloofd had aan voornoemde Andreas, tbv Anthonius van Montefija en zijn 

gezellen kooplieden in Den Bosch of tbv de houder van de brief, 70 oude 

Franse schilden op een zekere termijn te betalen, verklaarde5 dat 

voornoemde Goeswinus de geldsom betaald heeft. 

 

Andreas de Drodis (dg: palam recogn) tamquam lator litterarum in quibus 

(dg: dictus) Goeswinus Steenwech promiserat dicto Andree ad opus Anthonii 

de Montefija et sociorum eius mercatorum in Busco seu ad opus latoris 

litterarum inde confectarum LXX aude scilde Francie ad certum terminum in 

dictis litteris contentum (dg: expressum) #persolvendos# ut dicebat palam 

recognovit sibi per predictum Goeswinum fore satisfactum de summa 

predicta clamans inde quitum. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 062v 07 vr 22-12-1402. 

Johannes zv Johannes van Amerzoijen ev Heijlwigis wv Theodericus zvw Ghibo 

van der Rennendonc maande 3 achterstallige jaren van een b-erfpacht van 2 

mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis te leveren, aan wijlen voornoemde 

Theodericus verkocht door zijn broer Johannes zvw voornoemde Ghibo van der 

Rennendonc. 

 

Johannes filius Johannis de Amerzoijen maritus et tutor legitimus 

Heijlwigis sue uxoris relicte quondam Theoderici filii quondam Ghibonis 

van der Rennendonc hereditariam (dg: cens) paccionem duorum modiorum 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie nativitatis Domini 

venditam dicto quondam Theoderico a Johanne suo fratre filio dicti 

quondam Ghibonis van der Rennendonc prout in litteris monuuit de 3 annis. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 062v 08 za 23-12-1402. 

Godefridus Mersken zvw Johannes van Dommellen droeg over aan Nijcholaus van 

Eijndoven zvw Johannes van Eijndoven (1) de helft van de windmolen, staande 

tussen Lith en Lithoijen, en het recht, gebruik, beroep van malen en al het 

toebehoren van voornoemde helft, (2) ¼ deel van een molen in Groot Lith, 

(3) de andere helft, die aan Gerardus Bastart van Bathenborch behoorde van 

voornoemde windmolen, aan hem gerechtelijk verkocht door Andreas zvw 

Andreas Tijmmerman. 

 

A. 

Godefridus Mersken filius quondam Johannis de Dommellen medietatem 

molendini venti consistentis inter Lijt et Lijttoijen atque jus #usum# et 

(dg: fructionem) ac officium molitionis atque omnes et singulas 

attinentias dicte medietatis antedicti molendini (dg: venti) atque 

quartam partem (dg: eius) cuiusdam molendini consistentis in parochia de 

Groet Lijt #atque reliquam medietatem que ad Gerardum Bastart de 

Bathenborch spectabat (dg: in) molendini venti predicti# venditas sibi ab 

Andrea filio quondam Andree Tijmmerman (dg: filio quondam Andree Tij) per 

judicem mediante sententia scabinorum in Busco prout in litteris 

hereditarie supportavit Nijcholao de Eijndoven filio quondam Johannis de 

Eijndoven promittens super omnia ratam servare. Testes dominus Goeswinus 

et Egidius datum sabbato post Thome. 

 

BP 1183 f 062v 09 do 18-10-1403. 

Voornoemde Nijcholaus van Eijndoven droeg voornoemde goederen over aan 

Gerardus Balijart. 

 

Dictus (dg: Gerardus) Nijcholaus de Eijndoven premissa #hereditarie# 

supportavit Gerardo Balijart cum litteris et aliis et jure promittens 

                         
5 Zie ← BP 1178 f 091v 01 vr 26-02-1389, soortgelijke verklaring. 
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super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Aa et Spijerinc datum in festo Luce. 

 

1183 f.063r. 

 tercia post conceptionem Marie: dinsdag 12-12-1402. 

 in festo Thome: donderdag 21-12-1402. 

 sexta post Thome: vrijdag 22-12-1402. 

 sabbato post Thome: zaterdag 23-12-1402. 

 quinta post octavas Petri et Pauli: donderdag 12-07-1403. 

 

BP 1183 f 063r 01 di 12-12-1402. 

Willelmus van Uijtwijc zv Theodericus van Uijtwijc verkocht aan Margareta 

dvw Johannes Gorter (1) een b-erfpacht van 3 mud 3 lopen rogge, Bosche 

maat, die Johannes die Writer zvw Willelmus die Writer met Lichtmis in Den 

Bosch moest leveren aan hr Theodericus Rover ridder, gaande uit (1a) een 

stuk land gnd die Venne Acker, een stuk land gnd dat Pesstelken en een 

stukje land gnd een zael, gelegen aan het eind van de beide voornoemde 

stukken land, welke goederen gelegen zijn in in Oisterwijk, ter plaatse gnd 

Heukelom, tussen Egidius Moelner van Herlaer enerzijds en Andreas van 

Huculem anderzijds, met een eind strekkend aan een gemene weg en met het 

andere eind aan Jutta des Papen, (1b) 1 zesterzaad rogge land, in Enschot, 

tussen Wijtmannus gnd Wijt van den Eijnde enerzijds en Nijcholaus die 

Heijden anderzijds, (1c) 1 zesterzaad roggeland, gnd die Riebraec, in 

Oisterwijk, ter plaatse gnd Heukelom, tussen erfgoed van de H.Geest in 

Oisterwijk enerzijds en Godefridus van den Werve anderzijds, (1d) 1 lopen 

roggeland, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Heukelom, tussen Nijcholaus 

Heijden enerzijds en erfg vw Gerardus Buckinc anderzijds, (1e) een huis en 

tuin, ter plaatse gnd Heukelom, tussen voornoemde Andreas van Huculem 

enerzijds en de gemeint van Heukelom anderzijds, (2) een b-erfpacht van 1 

mud rogge, Bossche maat, die Johannes die Writer zvw Willelmus die Writer 

beloofd had aan voornoemde hr Theodericus Rover ridder, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit voornoemde erfgoederen, welke pachten 

voornoemde Willelmus van Uijtwijc gekocht had van Johannes van Herlaer heer 

van Merewijk ev jkvr Agnes dv voornoemde hr Theodericus Rover ridder. 

 

Willelmus de Uijtwijc filius Theoderici de Uijtwijc hereditariam 

paccionem trium modiorum et trium lopinorum siliginis mensure de Busco 

quam Johannes die Writer filius quondam Willelmi die Writer domino 

Theoderico Rover #militi# solvere tenebatur hereditarie purificationis et 

in Busco tradere ex pecia terre dicta die Venne Acker et ex pecia terre 

dicta dat Pesstelken atque ex particula terre dicta een (dg: s) zael sita 

ad finem dictarum duarum peciarum terre et que pecia terre pecia terre et 

particula terre site sunt in parochia de Oesterwijc in loco dicto Huculem 

inter hereditatem Egidii Moelner de Herlaer ex uno et inter hereditatem 

Andree de Huculem ex alio et tendent cum uno fine ad communem plateam et 

cum reliquo fine ad hereditatem Jutte des Papen {op deze hoogte staat in 

margine sinistra een +; waarschijnlijk hier BP 1183 f 063r 02 invoegen} 

atque ex una sextariata terre siliginee (dg: sita in parochia de 

Eijnschit inter hereditatem dictam) #dicta# die Riebraec sita in parochia 

de Oesterwijc ad locum dictum Huculem inter hereditatem mense sancti 

spiritus in (dg: Busco) Oesterwijc ex uno et inter hereditatem Godefridi 

van den Werve ex alio atque ex una lopinata terre siliginee sita in 

parochia de Oesterwijc in dicto loco Huculem vocato inter hereditatem 

Nijcholai Heijden ex uno et inter hereditatem heredum quondam Gerardi 

Buckinc ex alio necnon ex domo et orto sitis in dicto loco Huculem vocato 

inter hereditatem Andree de Huculem predicti ex uno et inter (dg: 

hereditatem) communitatem de Huculem predicti ex alio atque hereditariam 

paccionem unius modii siliginius dicte mensure de Busco quam (dg: dictus 

dominus Theodericus solvendam h) Johannes die Writer filius quondam 

Willelmi die Writer promisit se daturum et soluturum prefato domino 

Theoderico Rover militi hereditarie purificationis et in Busco traditurum 
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de et ex (dg: pecia terre dicte die) hereditatibus supradictis et quas 

paccionem trium modiorum (dg: s) et trium lopinorum siliginis et 

paccionem unius modii siliginis dicte mensure dictus Willelmus de 

Uijtwijc erga Johannem de Herlaer dominum de Merewijc maritum et tutorem 

legitimum domicelle Agnetis sue uxoris filie dicti domini Theoderici 

Rover militis (dg: et eundem dominum Theodericum Rover) emendo 

acquisierat prout (dg: hec) in litteris scabinorum de Busco etc 

hereditarie vendidit Margarete filie quondam Johannis Gorter supportavit 

cum litteris et aliis et jure promittens super habita et habenda 

warandiam et obligationem deponere et sufficientem facere. Testes (dg: 

Roesmont et) Scilder et Roesmont datum 3a post conceptionis Marie. 

 

BP 1183 f 063r 02 di 12-12-1402. 

Arnoldus Rover Boest verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus Rover Boest prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 063r 03 di 12-12-1402. 

+. {Invoegen in BP 1183 f 063r 01}. 

atque ex sextariata terre siliginee sita in parochia de Eijnschit inter 

hereditatem Wijtmanni dicti Wijt van den Eijnde ex uno et inter 

hereditatem Nijcholai die Heijden ex alio. 

 

BP 1183 f 063r 04 di 12-12-1402. 

Een vidimus maken van 6 brieven, beginnend met (1) “hr Theodericus Rover 

ridder”, (2) “Johannes gnd die Writer”, (3+4) “hr Theodericus Rover 

ridder”, (5+6) “Johannes van Herlaer heer van Meerwijk” en voornoemde 

Margareta beloofde, zo nodig, de brieven te overhandigen aan voornoemde 

Willelmus van Uijtwijc. 

 

Nota X. 

Et fiet vidimus de sex litteris quarum prima incipit dominus Theodericus 

Rover miles et altera Johannes dictus die Writer 3a et quarta dominus 

Theodericus !Theodericus Rover miles quinta et sexta Johannes de Herlaer 

dominus de Merewijc et dicta Margareta cum tutore promisit super omnia 

tradere dicto Willelmo de Uijtwijc prout in forma. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 063r 05 di 12-12-1402. 

(dg: Eliza). 

 

BP 1183 f 063r 06 do 21-12-1402. 

Henricus van Helvoert molenaar zvw Henricus van Helvoert beloofde aan 

Amelius zvw Lambertus 50 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Pasen 

aanstaande (zo 15-04-1403) te betalen. 

 

Henricus de Helvoert #multor# filius quondam Henrici de Helvoert (dg: 

multor) promisit super omnia Amelio filio quondam Lamberti L novs! 

Gelrenses gulden seu valorem ad pascha proxime persolvendos. Testes 

Scilder et Broeder datum in festo Thome. 

 

BP 1183 f 063r 07 vr 22-12-1402. 

Arnoldus Schout de jongere droeg over aan Arnoldus Tielmanni zvw Mathijas 

gnd Mathijs soen 7 Gentse nobel, aan hem beloofd6 door Johannes van Hijnen 

zvw Petrus van Hijnen en Zegerus van Puppel. 

 

Arnoldus Schout junior septem Gentsche nobel promissos sibi a Johanne de 

Hijnen filio quondam Petri de Hijnen et Zegero de Puppel prout in 

litteris legitime supportavit Arnoldo #(dg: Tielmans)# #Tielmanni# filio 

                         
6 Zie ← BP 1182 p 472v 03 wo 15-06-1401, belofte 7 Gentse nobel op zo 25-

12-1401 te betalen. 
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quondam Mathije dicti Mathijs soen cum litteris et iure. Testes Danijel 

et Scilder datum sexta post Thome. 

 

BP 1183 f 063r 08 za 23-12-1402. 

Godefridus van Buttel ev Cristina dvw Henricus Ghecke verkocht aan 

Willelmus Bac zvw Mathijas van den Molengrave een n-erfcijns van 2 oude 

Franse schilden of de waarde, met Kerstmis te betalen, voor het eerst over 

een jaar (di 25-12-1403), gaande uit een huis, erf en tuin van wijlen 

voornoemde Henricus Ghecke, nu aan voornoemde verkoper behorend, in Den 

Bosch, in de Hinthamerstraat, voorbij de brug gnd Heer Geerlics Brug, 

tussen erfgoed van Johannes van den Hoevel Zerijs soen enerzijds en erfgoed 

van wijlen Henricus Coelen soen anderzijds, reeds belast met de 

hertogencijns. 

 

Godefridus de Buttel maritus et tutor legitimus Cristine sue uxoris filie 

quondam Henrici Ghecke hereditarie vendidit (dg: Ge) Willelmo Bac filio 

quondam Mathije van den Molengrave hereditarium censum duorum aude scilde 

Francie vel valorem solvendum hereditarie nativitatis Domini et pro primo 

termino a festo nativitatis Domini proxime futuro ultra annum ex domo 

area et orto dicti quondam Henrici Ghecke nunc ad dictum venditorem 

spectantibus sitis in Busco in vico (dg: Vuchtensi) #!Hnthamensi# ultra 

pontem dictum Her Gheerlics Brugge inter hereditatem Johannis van den 

Hoevel Zerijs soen ex uno et inter hereditatem quondam Henrici Coelen 

soen ex alio ut dicebat promittens super habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere excepto censu domini ducis exinde prius 

solvendo er sufficientem facere. Testes Egidius et Willelmus datum 

sabbato post Thome. 

 

BP 1183 f 063r 09 do 12-07-1403. 

Voornoemde Willelmus Bac zvw Mathijas van den Molengrave droeg voornoemde 

cijns van 2 oude schilden over aan Katherina wv voornoemde Henricus Ghecke. 

 

{Later ertussen geschreven}. 

Dictus Willelmus dictum censum duorum aude scilde hereditarie supportavit 

Katherine relicte dicti quondam Henrici (dg: promittens super) #Ghecke# 

cum litteris et jure promittens (dg: cum tu) super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Uden et Broeder datum quinta 

post octavas Pe Pau. 

 

BP 1183 f 063r 10 za 23-12-1402. 

Elizabeth wv Everardus van den Water maande 3 achterstallige jaren van een 

b-erfcijns van 6 oude Franse schilden, met Kerstmis in Den Bosch te 

leveren, aan voornoemde Elizabeth, tbv haar en haar kinderen bij haar 

verwekt door wijlen voornoemde Everardus, verkocht door Henricus zvw 

Willelmus van Beest. 

 

Elizabeth relicta quondam Everardi van den Water #hereditarium censum# 

sex denariorum aureorum antiquorum communiter aude scilde vocatorum 

monete regis Francie solvendum hereditarie nativitatis Domini et in Busco 

tradendum venditum dicte Elizabeth ad opus sui et ad opus liberorum 

eiusdem Elizabeth ab ea et dicto quondam Everardo pariter genitorum ab 

Henrico filio quondam Willelmi de Beest ut dicebat monuit de 3 annis. 

Testes datum supra. 

 

1183 f.063v. 

 sabbato post Thome: zaterdag 23-12-1402. 

 quarta post nativitatis Domini: woensdag 27-12-1042. 

 

BP 1183 f 063v 01 za 23-12-1402. 

Destijds had Gerardus Bastart van Bathenborch verkocht aan Arnoldus 

Nolleken zvw Gerongius handschoenmaker (1) de helft van 6 pond 5 schelling, 
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1 oude groot Tournoois geld van de koning van Frankrijk voor 16 penningen 

gerekend of ander paijment van dezelfde waarde, (2) de helft van 4 mud 

rogge, Bossche maat, welk geld en rogge Wijnricus van Oijen schout in Den 

Bosch beloofd had aan Ghisbertus van Lijtte zv Bernardus ?Nuever, gaande 

uit de windmolen, staande tussen Lith en Lithoijen, en uit het recht, 

gebruik, beroep van maler en ander toebehoren van voornoemde helft van de 

molen, (3) de helft van een b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, (4) 

een b-erfcijns van 3 pond 2 schelling 6 penning oude pecunia, die hr 

Bernardus investiet van ¼ deel van de kerk van Hardewijc beurt, gaande uit 

¼ deel van een windmolen, staande in Groot Lith. Henricus van Goderheijle 

verwer, Reijnerus van Berze en Andreas zvw Andreas Tijmmerman droegen thans 

over aan Nijcholaus van Eijndoven zvw Johannes de achterstallige termijnen 

van voornoemde cijnzen en pachten, die aan Arnoldus Nolleken waren 

verkocht, welke achterstallige termijnen aan Bela wv voornoemde Arnoldus 

Nolleken ontbraken van voornoemde cijnzen en pachten, welke achterstallige 

termijnen nu aan hen behoren. Voornoemde Nijcholaus zal aan voornoemde 

Henricus, Reijnerus en Andreas, één helft leveren van de achterstallige 

termijnen, voorzover voornoemde Nijcholaus die zal verwerven. 

 

Duplicetur. 

Notum sit universis quod cum Gerardus Bastart de Bathenborch medietatem 

sex librarum et quinque solidorum grosso Turonensi denario monete regis 

Francie antiquo pro XVI denariis in hiis computato seu alterius pagamenti 

eiusdem valoris et medietatem quatuor modiorum siliginis mensure de Busco 

quas et quos Wijnricus de Oijen scultetus in Busco Ghisberto de Lijtte 

filio Bernardi ?Nuever solvere promiserat annuatim ex molendino venti 

consistente inter Lijtte et Lijttoijen et ex jure usu et officio 

molitionis et ceteris omnibus et singulis attinentiis dicte medietatis 

dicti molendini (dg: vendi) item medietatem hereditarie paccionis duorum 

modiorum siliginis mensure de Busco atque hereditarium censum trium 

librarum duorum solidorum et sex denariorum antique pecunie quos dominus 

Bernardus investitus quarte partis ecclesie de Hardewijc se solvendos 

habere dicebat hereditarie de quarta parte cuiusdam molendini #venti# 

consistentis in parochia de Groet Lijt hereditarie vendidisset Arnoldo 

Nolleken filio quondam Gerongii cijrothecarii prout in litteris 

constituti igitur Henricus de Goderheijle tinctor Reijnerus de Berze et 

Andreas filius quondam Andree Tijmmerman arrestadia dictorum censuum et 

paccionis dicto Arnoldo Nolleken ut dictum est (dg: supportatorum) 

#venditorum# que arrestadia Bele relicte dicti quondam Arnoldi Nolleken 

deficiebant occasione censuum et paccionis predictorum et que arrestadia 

nunc ad ipsos pertinent legitime supportaverunt Nijcholao de Eijndoven 

filio quondam Johannis tali annexa conditione quod dictus Nijcholaus 

reddet et #libere# deliberabit dictis Henrico Reijnero et Andree (dg: L) 

unam medietatem arrestadiorum in quantum ipse (dg: Nijcul) Nijcholaus 

ipsa in parte vel in toto acquisierit perceperit et levaverit ut ipse 

Nijcholaus super omnia promisit. Testes dominus Goeswinus et Egidius 

datum sabbato post Thome. 

 

BP 1183 f 063v 02 za 23-12-1402. 

Egidius Spaerwater alias gnd van Vaelbeke beloofde aan Johannes van den 

Hoevel zv Zerisius 40 nieuwe Gelderse gulden of de waarde, te weten 36 

gemene plakken voor 1 gulden gerekend, een helft te betalen met het octaaf 

van Pasen (zo 22-04-1403) en de andere helft met het octaaf van Pinksteren 

(zo 10-06-1403). 

 

Egidius Spaerwater alias dictus de Vaelbeke promisit super omnia Johanni 

van den Hoevel filio Zerisii (dg: XIX) XL nij Gelre gulden seu valorem 

(dg: ad pasche proxime futurum persolvendos) #scilicet XXXVI gemeijn 

placken pro quolibet# mediatim ad octavas pasche et mediatim ad octavas 

penthecostes proxime futurum persolvendos. Testes Danijel et Broeder 
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datum supra. 

 

BP 1183 f 063v 03 wo 27-12-1402. 

Snellardus zvw Godefridus Boem verkocht aan Nijcholaus Coel zv Gerardus 

Colen soen, tbv Egidius van den Venne, (1) een akker, gnd de Aude Bogart, 

in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Houthem, tussen erfgoed van het klooster 

van Bijnderen enerzijds en wijlen voornoemde Godefridus, nu kvw Ghibo van 

den Venne, anderzijds, met een eind strekkend aan de weg, welke akker 

wijlen voornoemde Godefridus Boem gekocht had van Johannes van den Kerchove 

van Engelen ev Yda gnd Sijmons dochter, welke akker nu aan hem behoort, (2) 

een b-erfcijns van 20 schelling geld, met Sint-Martinus te betalen, gaande 

uit 2 stukken land, 11 lopen gerst maat van Sint-Oedenrode groot, ter 

plaatse gnd Houthem, naast erfgoed van de kloosterlingen van het klooster 

Bijnderen enerzijds en wijlen voornoemde Godefridus Boem anderzijds, welke 

cijns aan voornoemde Snellardus was verkocht door Johannes van Eijcke de 

oudere, (3) een b-erfcijns van 20 schelling voornoemd geld, met Lichtmis te 

betalen, gaande uit (3a) 10 lopen gerstland, in Sint-Oedenrode, op de 

plaats gnd Houthem, (3b) 4 lopen gerstland, in Sint-Oedenrode, welke cijns 

voornoemde Snellardus verworven had van de broers Emondus en Johannes, kvw 

Johannes van den Hezeacker, en Arnoldus van Os ev Katherina dvw voornoemde 

Johannes van den Hezeacker, (4) de helft in een beemdje, in Sint-Oedenrode, 

ter plaatser gnd in den Reke, naast de weg naar de plaats gnd ten 

Heijnselt, welke helft jaarlijks gedeeld wordt tegen de andere helft 

behorend aan Hermannus gnd Neckers soen van Houthem. Voornoemde Egidius zal 

mbv de brieven van voornoemde cijnzen van 20 en 20 schelling voornoemd geld 

uitsluitend recht halen op voornoemde akker lands. 

 

Snellardus filius quondam Godefridi Boem agrum terre dictum dAude Bogart 

situm in parochia de Rode sancte Ode ad locum dictum Houthem inter 

hereditatem conventus de Bijnderen ex uno et inter hereditatem dicti 

quondam Godefridi nunc ad (dg: Ghibonem van den Venne) ad liberos quondam 

Ghibonis van den Venne spectantem ex alio tendentem cum uno fine ad 

plateam quem agrum terre dictus quondam Godefridus Boem erga Johannem van 

den Kerchove de Engelen maritum et tutorem legitimum Yde (dg: sue uxoris 

filie quondam Johannis) dicte Sijmons dochter sue uxoris emendo 

acquisierat ut dicebat (dg: atque hereditarium censum viginti solidorum 

monete solvendum hereditarie) et quem nunc ad se spectare dicebat atque 

hereditarium censum viginti solidorum monete solvendum hereditarie 

Martini hyemalis ex duabus peciis terre undecim lopina ordei mensure de 

Rode sancte Ode #annuatim in semine capiente# ad locum dictum Houthem 

contigue iuxta hereditatem monialium conventus monasterii de Bijnderen ex 

uno et inter hereditatem dicti quondam Godefridi Boem ex alio venditum 

antedicto Snellardo a Johanne de Eijcke seniore prout in litteris atque 

hereditarium censum viginti solidorum dicte monete solvendum hereditarie 

purificationis Marie ex decem lopinatis terre ordeacee sitis in parochia 

de Rode sancte Ode super locum dictum Houthem atque ex quatuor lopinatis 

terre ordeacee sitis in dicta parochia quem censum viginti silidorum (dg: 
?ia) iamdictum dictus Snellardus erga Emondum et Johannem fratres liberos 

quondam Johannis van den Hezeacker et Arnoldum de Os maritum et tutorem 

legitimum Katherine sue uxoris filie dicti quondam Johannis van den 

Hezeacker acquisierat prout in (dg: al) litteris necnon (dg: peciam prati 

sitam in dicta parochia in loco dicto in den Reke inter hereditatem) 

medietatem ad se spectantem in quodam pratulo (dg: pratulo) sito in dicta 

parochia ad locum dictum in den Reke (dg: inter hereditatem) contigue 

iuxta viam tendentem versus locum dictum ten Heijnselt et que medietas 

dicti pratuli annuatim dividitur contra reliquam medietatem eiusdem 

pratuli ad Hermannum dictum Neckers soen de Houthem spectantem ut dicebat 

hereditarie vendidit Nijcholao Coel filio Gerardi Colen soen ad opus 

Egidii van den Venne supportavit cum litteris (dg: et jure) et aliis et 

jure promittens super omnia #habita et habenda# ratam servare et 

obligationem et impetitionem ex parte sui et dicti quondam Godefridi et 
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suorum heredum deponere tali conditione quod dictus Egidius mediantibus 

dictis litteris mentionem de predictis censibus XX et XX solidorum dicte 

monete numquam jus prosequetur (dg: ad et supra) nisi ad et supra 

antedictum agrum terre (dg: ut i). Testes Scilder et Broeder datum quarta 

post nativitatis Domini. 

 

 


